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Otvoritey igre (2. nadaljevanije).

4, Evsnsov gambit.

Posebpo zanimiva in pou¢na inadica itali-
janske partije je Evansov gambit:

1, ¢e2 - e4d el — eb5
2,861 — 13 Sb8 — c6
3. L11 — cA4 Li8 — ¢5
4, b2~ b4 !

Namen te, najprei od angleikega kapitana
Evansa v prakso vpeljane igre z Zrtvijo pedca
je, pridobiti si veZen tempo za Vpostavitev
centra. Ce hode namreé & ponudenega pedea

Tretja poteza d2 ~~ d4 je jako zdrava.in po-
spesuje razvojigre. Crni odgovori najbolie, ¢e
ﬁesca vzame. Slabse bi bilo 3. ...d7 — d6,

er sledi nafo zamenjava na e 5 in pozneje
Se zamenjava kraljic, prii éemer izgubi ¢érmi

rokado.
...... eS ¥ d4
4. 83 X d4 Lf8 —c5
5. Let '— e3l Le5 — b#

Za oba partneria je igra dobro razvita.
7. Angleska igra skakagev.

I.e2 — ¢4 eT'—'eb
2. Sgl — 13 Sh8 — ¢é6
3,e2 —¢3 \

Ta nuéin otvoritye, katerega je vajprej
proudil lagki mojster Ponziani (1719—1796) je
bil :sredi 19. stoletja silno priljublien na An-

m -
Cenj. naroénike, ki e dolgngq/o naroénino, na/vgudnq[e prosimo, naj nam

takoj nakaZejo dolZni znese

40 Din, za dijake 3

Din za izvod. Kdor nima

poloinic, naj se ravna po navodilu »wNasih pomenkov*'t v danasnji Stevilki,

vzeti (»gambit spréjmee), tedaj pridobi beli &
potezo ¢2 — ¢3 in z nepadom na figuro
tempo. Teorija stoji na stalisén, da je Evansoy
"gambit korekten, to, je, da je za doseZeni

é potrebpa Zrtev pesca,
Evansov gambit se tor¢j lahko nadaljuje nipr,

B Le5 X b4
5. ¢2=¢c3 Lbd4 — ¢5
6.0 —0 d7 — dé
7. d2 — d4 e5 < d4
B.e3 < d4 Le5 — b6
9, d4 — d$ Schb -~ a5
10, Let ~— b2 itd

Evansoy  gambit i posebno  priljubljen.
Ker se gambit ¢esto rad odklanja, je tudi
Evansoy gambit postal vedno bolj redek v
modemni praksi, Ce namreé¢ érni odkloni gam-
bit, to {e, da ne sprejme pedca, ampak vlete
Le5 — b6, tedaj je poteza b2 — b4 strel
v zrak!

5 Igra dveh skakadev.

\ f.e2 — ¢4 @7~ eb
(2. 81 — 13 Sb8 — ¢6..
3. LiY = c4 Sg8 — 16

. Mesto tekada more &rni viretji potezi igrali
s shakadem. Ta nadin igre se za €rneda leije
obnese, ker je preceifen riziko in se manj
tzveibanim igralcem ne priporoda. Vsebuje,
n. pr. sledeéo interesantno inadico z Zrivijo:

4. 813~ ¢5 d7 — d5
Crat nima nobenega drugega kritja za pedca {7.
5, ed4 X d5 Sf6 X d5§

. Previdoejie je, da za enkrat ae vzame
-,opns pefca in mesto tega rajdi viede: 5. Sco
— ) Y4

L eS8 171 0 L Kes X 17

DAY - 3 K{7 — eb

1. Kralj mora braniti dvakrat napadenega in

oSb' "“0‘3.

Se6 — e7l
9.d2 — d1 el =06
10, Lel — g5 in &rni bo le teiko

v:glrhl situacijo.
6. Bkotska partija.
162 ed’ e —e5
[ s~ £3 Sb8 — c6
‘!',"\'30 dz—d‘ '

O el blﬁ’: se¢ zato imenuje »Skotaka partijos, ker
.‘;A\, 1 N 5 ".P ”"n’ l‘l’.ll. 'l "uo ka

partija med Londonom 'ingnltpb
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gletkem. Najbolifa obramba za belega so

slededi nadini: 3. ,..., d7—d5 a3 .....
Sg8 — f6, ali 3. ..., £7 — £5, med kate.
rimi je prvi najbolj priporogljiv. Torej:
ST y : d7 — d5
4. Lf1 — b5 d5 X e4
5853 X e§ Dd8 — d5
6. Dd L — adl Lc8 — d7
7. Se5 X d7 Ke8 X d7
Igra je za oba igralea enako vredna.
{Dalie sledi)

Sahovske  drobtinice. Na Nizozemskem
so vpeljnli 3ah v jecah kot sredstvo za po-
boljfevanje zlodincev, Znani haaski sahovski
wojster Citroen jih pa pouduje. sDruiba za
nravno pobolifevanje | kaznjenceve je ugoto-
wvila, da je blazilni uspeh tega pouka pre-
kosil 'njeno pri¢akovanje.

Revolucija, ki je izbrubnila na Kubi, je
‘bila’ svojevrstna prekucija, Vstade je zala-
gala z oroZjem Amerika, njih vodja pa je
bil Kubanec, svetovni &ahovski mojster Ca-
pablanca, Slednji je dajal ukaze in nasvete
iz Newyorka, kjer je vzdrZeval celo armado
svojih  tajnih  agentov, ki so pobirali pri
Amerikancih denar »za svelo stvar revolis
cije«, kakor jo je nazival v svojih proglasih.
Za ta denar je kupoval Capablunca hrano
in mniunicijo in jo podiljal svojim vojakom.
da vztrajajo v borbi do kraja.

O carju Pavlu 1, ki'je zelo rad igral ik,
se pripoveduje slededi dogodek. Nekod so

ripeljali. pred njega’ politiénega zlo&inca
r(utniuown. Car ga spraiuje to in ono, ga
strogo poﬂcduie in kon¢no #e¢ vprags, ali
igra #ah. Na priteditev je lrrol car z njim
tri partije in vse tri izgubil: Nato je vstal
in rekél: »Ti si izvesten Sahist, ker si celo
mene premagallc In ukazal je: Moz naj bo
takoj spudden na svobodo, ker tak mojster
v Enhl ne more biti zlodinec

' Reprezentanca llﬂ:ablilmkcgu sahoyskegn
kluba se je udelefila dne 13, januarja t. I

medklubskih tekem v Subotici, Novem Sadu

in Belgrady ter zmagala v’ Subotici 6:2, v
Novem  Sadu 5% (2%, do¥im je Belgraa
tekmo odklonil. § to turngjo se je Ljubljan-
ski #ahovski klub vnovié odlikoval in si pri-
boril prvenstvo med klubi v nadi driavi, K
lepemu in zasluZnemu uspehu tudi Mentor

iskreno &estital

1% i d y

N v dimk il ol LIL'!‘ Y
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Sempronij Tiro:

I35 dnevnika sfarega profesorja.

Prvo leto uéiteljevanja, — (Dalje.)

XIV.

Dne 2. januarja 189 ..

»Kaj je sola?« »Sola je neprijetna
prekinitev poéitnic.« S to tragiko-
mi¢éno trditvijo nas je utitelje davi
potolazil na§ profesor zgodovinar, ko
smo se v konferenéni sobi ob spo-
minu na ravnokar minule boZi¢ne po-
Citnice nekam klavrno drzali, in do-
stavil je, ko je osem pozvonilq in je
bilo po desetih dneh prostosti spet
treba za&eti: »Tun wir, als ob wir
titen!«* Senior je pa menil: »Naj-
hujse smo prestali: ¢ez dober mesec
bo konec prvega polletja. Drugo pol-
letje je pa vse v praznikih in izletih.
Le korajZol«

Tudi obrazi mojih u¢encev so bili
nekam ¢emerni in zaspani. Kaj po-
&eti prvo uro? V cirkulandumu je bilo
pred bozitem naznanjeno, da bodo

prvi dan po potitnicah gg. razredniki-

pobirali prostovoljne doneske za pod-
porno zalogo, ki podpira siromasne
dijake zavoda, in naj torej po moz-
nosti vsak prispeva, (Po vsoti nabra-
nega denarja se lahko sklepa na vecjo
ali manjso priljubljenost razredni-
kovo, mi je v konferenéni sobi ngkdq
pripomnil.) Imeli smo torej najpre)
»oler«: bilo je posojevanja in me-
njavanja, nastevanja in prestevanja,
stopicanja in $torkljanja — majhna
komedija. Nabral sem cela 2 gld.
77 kr. (Koliko so nabrali v drugih

t Delajmo se, kakor bi delali. Op. ur.
Mentor

razredih, bomo zvedeli pri prihodnji
konferenci.)

aj pa naj sem zacel potem? Ali
naj sem velel odpreti Kornelija Ne-
pota in nadaljevati tam, kjer smo bili
pred boZicem ostali, t. j. tam pri
Temistoklu? Ali ne bi bil skok iz
domate hige, od klobas in potic, pri
katerih so se mudile misli vseh, pa
tjia v Atene, v tiste davne &ase pred
Kristom, presilen in ‘prevelik? Da °
sem naravoslovec, bi bil vprasal:
»Ali ste Ze klali?« in gotovo bi se
bil razvil vesel razgovor. Kot jezi-
koslovec sem pa ostal pri svojem
predmetu: navezal sem pogovor na
zadnjo uro pred boZi¢em ter vprasal:
»No, kako ste kaj opazovali? Kaj ste
zanimivega slisali? Kaj pa, ali ste tudi
sami pripovedovali, kakor smo se
bili domenili?« Malobesedni so bili
odgovori. Cudno! Kako so ti fantje
zapeti in zaprtil Kako skrbno vsak
pazi, da mu nih&e v duso ne pogleda!
Ali mora to biti? Ali je to znak teh
let, v katerih so zdaj? Kdo bi imel
tisto ¢arodejno §ibico, ki bi odprla
pogled v ta skrivnostni grad?

Sicer je pa ura minila ...

XV.
++.+januarja 189,
Ce jim pokaZed prst, te zgrabijo
za celo roko. V decembru je bilo, da
sem ufencem o neki priliki omenil,
kako bi bilo lepo, ko bi se zanimali
tudi za — zvezdnato nebo, Od tistih-
mal ni bilo ve¢ miru: »Kdaj nas po-
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peljete na %}-ad. da bomo zvezde
opazovali?« No, dokler je stala nad
mestom megla, je bil izgovor mogo¢;
zdaj v teh ¢&istih, jasnih veerih pa
ne veé. »Premraz bo; se boste pre-
hladili.« »Zmrznjeni naj ostanejo do-
mal Kedaj pojdemo?« »Kaj pa pre-
paracija: latinska, nemska, grika? In
matemati¢ne naloge za jutri?« »0, to
bo Ze popoldne vse narejeno; kar
drevi pojdimol«

Nocoj ob Sestih smo se sesli na
gradu, na »turSkih Sancah«, Nebo je
ilo brez mesecine, gosto posuto =
zvezdami. Nisem Stel, a zdi se mi, da
so udenci prisli vsi. Za pasji mraz se
ves Cas, se mi zdi, ni nobeden zmenil.
Da smo se zbrali na kakem odprtem
kraju v mestu ali v bliZini mesta, bi
bili gotovo zbudili pozornost policije;
tako pa smo bili v tem oziru varni.
Cudno bi se bilo pa vsekakor zdelo
vsakomur, kdor bi bil oddale¢ opa-
zoval to gomazenje nekih ljudi ponoéi
gori na gradu, to njih gledanje kvisku
na vse Stiri strani sveta, to izteganje
rok in neprestano kazanje s prstom
proti nebu gori, vmes pa neprestano
kri¢anje in ponavljanje nekih imen,
kakor: Veliki voz, Mali voz, Zmaj,
Kasiopeja, Kefej, Labod, Herkul, Ve-
ga, Gostosevci (i’leiade). Orion, Dvoj-
¢ki, Bik, Pegaz . . . Dober pripomoéek
nam je bilo O, Kuéere »Nase nebo«
(izdanje Matice Hrvatske); da smo
mogli sliko veternega neba ¢&itati, smo
si prizgali sveé&ico. (Prinesel sem jo
s seboj jaz.) Seveda smo zelo pogre-
sali teleskop; a kje ga dobiti? Ostali
smo skoro celo uro na »8ancahe.
Videl sem: &etudi so Ze dostikrat, Ze
od otroskih let, gledali v zvezdnato
nebo, vendar je napravilo to nage
veterno opazovanje, ker je bilo bolj
podrobno in so &uli nekaj novih imen,
sppzna'li nekaj novih ozvezdij, velik
vtis. Cisto res je, kar O. Kucera trdi
takoj na prvi strani svoje popularne
astronomije: »Ne poznam v prirodi
pojava, ki bi nudil estetskemu &ustvu
mladega ¢loveka toliko uzitka in

ugodja, pa tudi ne poznam pojava,
ki bi €éloveku duso in srce tako dvigal
v visje, &iste sfere &loveskega Zivlje-
nja kakor vprav opazovanje veéer-
nega in nolnega neba — seveda,
opazovanje, zdruZeno z ljubeznijo in
s srcem, ki je Se dostopno za uzitek
take vrste.«

Stavila so se razna vpraSanja; zal,
da nisem znal skoro na nobeno od-
ﬁworiti. (So pa med nami profesoriji,

i, dasi jezikoslovei, prav dobro po-
znajo popularno astronomijo.) Sicer
pa je bil moj namen itak samo ta,
da ufence opozorim na ta najlepsi
uzitek izobraZenega &loveka. Morda
se bo pa eden izmed toliko le nasel,
ki pojde visje po tej poti?

Zastavil sem pa fantom tudi jaz
(po Kuceri) vprasanje: »Mislite si,
da ste na eni teh zvezd, recimo na
Severnici. Kaj menite, ali bi naSo
zemljo videli?« Odgovoril sem jim s
Kuéero: »Z vsake teh zvezd gledana,
bi razdalja med naso zemljo in soln-
cem, ki meri 152 milijonov km, po-
polnoma zginila, zemlja se sploh ne
bi videla, pa tudi ostali planetje ne,
niti Neptun, ki je od solnca oddaljen
4495 milijonov km. Solnce in vsi nasi
planetje bi se videli kot ena sama
totka.« Cul sem vzklik: »Joj, kako
majhna je naSa zemljal« »In kako
majhen Sele &lovek na njejl« sem
dostavil jaz. (Stari Sokrates, ali nisi
tudi ti na sliten nadin u&il mladih
Atencev — samospoznanja, skrom-
nosti?)

Ko smo se vragali, je v mladih
dusah gorela Zelja, imeti peruti in

leteti — k najvigjim skrivnostim.

XVIL.

-+« januarja 189..
Danes sta mi bili kar dve pro#niji
odbiti. Po naro¢ilu g. mentorja, nal
hosaitiram tudi pri drugih profesorjih
jezikoslovcih, sem se namreé najpre]

obrnil na naSega g. seniorja: »Gosp
profesor, prosim Vas, dovolite mi, da
prisostvujem danes Vasemu latinske-



14, letnik

99 5.-6. Stevilka

mu pouku v I a razredu.« »Pri meni
se ne boste ni¢ nauéili, Skoda ¢asal«
Ni mi dovolil. In vendar vem in ve
vsak, da so njegovi uenci v slovnici
dobro podkovani in da bi se torej
od njega mnogo nauéil, Zakaj je pac
tako odgovoril?

Obrnil sem se potem na g. pro-
fesorja Naglica. Dogﬁ sem ga v kon-
ferenéni sobi, ko sem Ze ob eni po-

oldne prisel noter, naloge popravljat.
%udi on je bil pri tem poslu, Prav
tisti hip si je pa dovolil majhen od-
mor: lupil je pomarano. »Ze od
obeda, § profesor?« sem se zacudil.
»Ne, zdajle obedujem.« »Kaj, par
Kl;)marané je ves Va§ obed?« »Ves.

i ne nese, Platevati moram stare
dolgove iz dijaskih let, obenem pa
skrbeti tudi za starost. Prav malo mi
ostane.«

»Modrost, praviénost, u¢enost .. .«
sem sotutno zamrmral,

Pricela sva korigirati. Zapazil
sem, da je miza mokra od pomarant.
»Gospod profesor! Student bo delal
opazke, ko bo nasel sledove poma-
rané v zvezkih.« »Naj jih delal Jokati
bi se moral ob moji revi¢ini in stra-
daviéini, ne pa se norfevati, Kaj
drugega bi bilo, ako bi v zvezkih
naili ostanke kakine torte, pisko-
tov... Kar se je tudi Ze zgodilo.«

Korigirala sva dalje. Obé&udoval

sem naglico, s katero je gospod pro-’

fesor zvezke — bili so slovenski —
preilredoval: od prve besede zgoraj
je drsal z ofesom kar polez — V
smeri diagonale — proti koncu, sem-
tertja kaj podértal, na koncu pa za-
pisal red. Od vsega je bila videti
samo njegova roka, ponavljajota
tisto kato od vrha do tal, od vrha
do tal. /

»Gospod profesor, obtudujem Va-
§0 spretnost: kar v diagonali pre-
sojate naloge.«

»Ce ima matematiéar pravico, da
pogleda samo konéni rezultat naloge,
torej takorekot samo dolenjo stran

stirikotnika, zakaj ne bi smel jaz
samo diagonale? Ta mi dovolj pove,
koliko je naloga vredna. Moj ¢as je
drag.«

Korigirala sva dalje. Kar nisem si
upal s svojo prosnjo na dan. Hodil
sem kakor mac¢ka okoli vrele kase,
»Ali je res, gospod profesor, da so
Vam zadnji¢ enkrat pobje vrata tis¢ali
in Vas niso v razred pustili?« Nekaj
¢asa sva moléala. »Vidite, gospod
Sempronij, kako ljudje vse na slabo
obracajo., Saj je res, da so vrata
tis¢ali in me niso noter pustili, am-
palg zakaj? Prah je bil notri in kadilo
se je, pa so se bali zame, za mojo
obleko in moja pljuéa, in zato so
vpili znotraj in vrata tiscali, e§, naj
potakam, da se razkadi in prah po-
leze. Tako je bilo. S tega vidika je
treba stvar presojati., .«

Molce sva korigirala dalje. Koné-
no sem se opogumil: »Gospod pro-
fesor, ali mi dovolite, da pridem jutri
hospitirat v Va§ razred?« Kakor da
sem pritisnil na razbolelo rano, mi
je gospod odlo¢no odbil: »Pri meni
se ne boste ni¢ naudili. Skoda ¢asal«
Od kéga naj se mlajsi vol uéi orati,
¢e ne od starejsega? Ostal bom torej
neskusen vol...

XVIL

«+¢. januarja 189.,
Zalostno opravilo sem izvrsil da-
nes: spisati sem moral obSiren pro-

tokol o izkljutitvi u¢enca Srebarja.
Ze ve& tednov so se ¢ule pritozbe
zaradi tatvin v raznih razredih: zdaj
je temu zmanjkalo kaksne knjige,
zdaj onemu denarja, ki ga je imel za
kruh; konéno je zacel leteti sum na
Srebarja iz mojega razreda, Zadniji
povod je bila ve&ja tatvina: ukraden
je bil sosolcu Kocenov atlas, Okra-
deni se je Sel pritozit k ravnatelju.
Ravnatelj je poklical mene ter mi
narotil, naj grem takoj na Srebar-
jevo stanovanje ter preii¢em uden-
teve knjige. Gospodinjo njegovo, ki
je kuhala kosilo za svoje studente,
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sem prosil, naj mi pokaze, kje ima
Srebar svoje knjige. Ni bilo treba
dolgo iskati: nasel sem med njimi
atlas, a na notranji naslovni strani je
bil rob, kamor lastnik navadno svoje
ime zapise, izrezan, Poklican v rav-
nateljevo pisarnico je okradeni uce-
nec dokaj spoznal svojo last. Pozvan
je bil takoj tudi Srebar, Bled fant,
kozave%a obraza, nemirnih o¢i. Prisel
je Sele letos na nas§ zavod. Priznal je
brez obotavljanja. Saj tudi ni mogel
tajiti: corpus delicti je govoril preveé
o¢itno zoper njega.

Par dni je trajalo, da smo zaslisali
vse, katerim je bilo kaj ukradeno.
Hranil je 3e vse, le knjigo, izposojeno
iz dijaske knjiZnice, je bil Ze v stari
krami prodal. Pisal sem torej obtoz-
nico,

Medtem je fantova mati zvedela
za nesreto. Vsa objokana je prisla
ze drugo jutro k meni v govorilnico.
Pripovedovala je Zalostno zgodbo:
fantov o¢e je nagle jeze, za vsako
stvar je sina pretepal; nikdar ni
otroku privoséil prijazne besede,
nikdar mu napravil najmanjSega ve-
selja, Ze kot de¢ek je bil popolnoma
zbegan. Ce bo izklju¢en, se boji —
je dejala nesre¢na mati — da ga bo
o¢e ubil. ..

Danes popoldne smo imeli izredno
konferenco zaradi tega disciplinar-
nega slu¢aja. Kot razrednik sem mo-
ral porotati. Ko sem povedal vsa
dejstva, sem v uéenéev zagovor na-
vedel materino izjavo. »V fantovo
duso — sem dejal — ni nikdar po-
sijalo solnce oc¢etove ljubezni; videl
je vedno le temne oblake jeze in stra-
hovanja, imel je pravo pasje Zivljenje.
Kaj ¢uda, &e je postar potuhnjen in
konéno tat! Ker je tatvino takoj pri-
znal, se mi torej ne zdi $e docela
sprijen, predlagam samo izkljuéitev
z nasega zavoda.« Toda konferenca
je bila drugaénega mnenja: Kaksna
sramota bo za na§ zavod, ako ga
sprejmo drugod, pa bo spet kradel!

atvino, izvrieno napram soSolcem,

so vedno kaznovali z izkljuéitvijo iz
vseh srednjih $ol drzave. :

Pri glasovanju je bil sprejet Sirsi
predlog: splosna izkljugitev,

Kon¢no je g, ravnatelj spregovo-
ril (pa¢ na moj naslov): Naj bi vendar
razredniki v zaletku Solskega leta
svoje ulence posvarili pred taksno
lahkomisljenostjo! Koliko hudega bi
lahko prepreéili z Zivo besedo!

Jaz v zafetku leta res nisem
svaril, naj ne kradejo. Torej sem tudi
sokriv. Dobil sem tudi jaz svoj del
pri konferenci.

In &e bi se bil malo bolj brigal
zanj, tudi izven $ole, in mu pokazal
malo ve¢ solnca, Bog ve, morda bi
ga bil resil?

Kako je Zalostno to moje uéite-
ljevanje!

XVIIIL,

«+s. januarja 189..

Da, pouk v sloven3¢ini, ki bi
moral biti najlepdi in najzanimivejsi,
mi je najteZji in — bojim se — naj-
okornej$i, Se vedno se lovim ne-
vedo¢, kako bi. Nekateri metodicarji
trdijo, da so Citanke pri pouku ma-
terinitine ¢&isto nepotrebne in samo
bergla dusevnim revtékom t. j. takim
uéiteljem, ki si ne znajo drugace po-
magati; drugi pedagogi pa uce, da je
najslabsa solska kniif‘a e zmerom
bolisga kakor pa pouk brez knjige,
kar na podlagi utiteljeve Zenijalnosti
in iznajdljivosti.

Kateri teh dveh nazorov je pravi?
Moja slaba pamet mi pravi, da drugi,
zato se drzim Sketove Citanke, &e-
prav je semtertja zelo dolgocasna, Kaj
naj napravim s suhoparnimi popisi
zeleza (H. Schreiner) ali Postojnske
jame, kaj z obSirnimi popisi Zivljenja
starih Slovanov (J. Stare in D, Ter-
stenjak), kaj s pustimi pesmami L
Pesjakove in raznih drugih poetov
minorum gentium,® ki ni je Sket
toliko sprejel v to (III) Citanko (J.

* T, j. druge vrste. Op. ur,
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Ursi¢, A, Pin, P, Gros, M, Kastelec,
L. Svetec, I. Tomsi¢, V. Kurnik,
M. Vilhar, J. Holzapfel...)? Glede
¢tiva iz grikih in latinskih klasikov
velja pravilo, da se &ita v $oli naj-
boljse, kar je res klasiéno; zakaj
se v slovens¢ini ne ravnamo po tem
pravem pravcu in naéelu?!

Kako veliko napako sem napravil
v zatetku tega meseca, ko sem se
tako natanéno bavil z nepesnisko

esmijo »RoZo Jerihonsko« Luize
esjakove! G. profesor prirodopisa
mi je iz svojega kabineta posodil en
tak komad (nekaksen $tor, ka-li), da
sem ga v Soli pri razlagi pokazal,
mislil sem tudi, da je legenda casu
primerna, ker govori o begu v Egi-
pet, kar uéenci prav v ¢asu po bo-
zitu v cerkvi slisijo. In ko smo vse
razlozili in tudi povedali, da se res
Se dandanes v decembru in januarju
ta grm, celo leto suh, rde¢e razcvete
(pod vplivom dezia), sem dal to snov
za Solsko nalogo. Naloga se je po-
polnoma ponesre¢ila: nobeden ni bil
s srcem pri stvari, Da naravnost
gnusila se jim je! Bila je paé gola
reprodukcija pesmi, pa e slabe pe-
smi, In vendar bi bil jaz moral ve-
deti, da more dijak dobro in z ve-
seljem pisati samo o stvari, ki jo je
ali dozivel ali pa je v kaksni zvezi
z njegovim zZitjem in bitjem. Res,
osmedil sem se in napravil grdo na-
pako!

Napaka je bila tudi to, da sem kar
po vrsti »jemal« sestavke, kakor so
v Citanki: zacel sem s §t. 1., s pesmico
»Cista vest« (I. Toméi¢), nadaljeval
s §t. 2., s povestico »Pobratima Grgo
in Spaho Spai¢« itd. Zdaj seveda so
se mi o0& odprle (ali se mi ne bodo
morda §e enkrat in Bog ve se koli-
krat?), da bi bil moral takoj prvo
uro, ko smo zateli s Citanko, reci:
»Ce pogledate v knjigo, vidite pesmi
in prozo; pesmi so liri¢ne ali epi¢ne
(pripovedne). Mi bomo titali (in se
nekaterih na pamet uéili) najprej
epi¢ne, Najprej balade: Mejnik, God-

¢evo balado, Drazbo itd.; potem le-
gende (Trepetlika, Roza Jerih)) itd.
Med prozo imamo: pripovedke, prav-
liice, povesti, opise in popise; precej
je notri tudi basni. Citali bomo naj-
prej pripovedke in pravljice; potem
pa povesti, Spoznali boste nekoliko,
kaj je bistvo vsake teh vrst pripo-
vednistva, Z opisi se bomo posebno
bavili, zaradi nalog, ki bodo pred
vsem opisi« Da sem tako zacel,
koliko zanimivejse bi bilo vse! Tako
pa sem tepec mislil, da sodi vse to
sele na visjo stopnjo, v 5. razred, v
nauk o poetiki, in da se prej ne sme
o tem govoriti. To je paé moja ome-
jenost, borniranost, ki me menda
pre%ania. odkar sem na svetu!

ijaki so brzéas sami éutili du-
homornost takega pouka; zato so v
svojem dusevnem zdraviju sami nasli
majhen odpomocek: prosili so me,
¢e smejo kaj deklamirati po svojem
svobodnem izboru. Dovolil sem; sa-
mo naslov pesmi mi mora vsak javiti,
preden se je priéne uéiti. Zdaj se
pridno oglasajo. Danes n, pr. sta
Cojni¢ in Stroha, najveéja potegona
iz zadnje klopi, deklamirala Preser-
novo »Novo pisarijo«. Hotela sta se
posebno postaviti: prav dobro sta
igrala vsak svojo ulogo. Je paé res:
kjer je dramati¢nost, tam je zivljenje.
Kako je vse to zivelo! Kako je ves

razred spremljal njiju mimiko, njiju

prepir in spravo!

Skoda, da v Citanki ni niti enega
sestavka v dramatiéni obliki. (Najbrz
tudi Sket misli, da je vse to za tretje-
Solca previsoko in da sodi Sele v 6.
razred.)

Danes smo priceli ¢&itati obsirni
zgodovinski sestavek Fr. Kosa: Slo-
vanska blagovestnika sv, Ciril in
Metod. Za uvod sem povedal vsebino
Jurti¢evega romana »Slovenski sve-
tec in utitelj«, ki se pri¢enja v Ljub-
liani v 1. 870, po Kr. (Ali naj sem
rajéi pricel s preprosto kulturo Slo-
vanov pred prihodom teh dveh moz?
Ali naj sem utencem Zivo predstavil
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menisko goro Olimp v Bitiniji, kjer
je sv. Ciril delj ¢asa v samoti Zivel?)

XIX.
Februarja 189 .,

Nekam ¢udnoslovesno je bilo te
dni na hodnikih, v konferenéni sobi,
v razredih, na obrazih profesorjev in
uéencev: konec prvega polletja je tu,
jutri bodo dobili spri¢evala.

Zadnje tri dni so imeli vselej Ze
ob desetih dopoldne prosto. Kaksno
veselije za mladino! V konferenéni
sobi pa se je vrdila klasifikacija raz-
reda za razredom. Dopoldne in po-
poldne. Zdaj sem bil priéa, kako raz-
li¢no gg. profesorji klasificirajo: ne-
kateri imajo red preradunjen na de-
setinke, drugi pa gledajo na fanta
bolj v celoti, bolj z ozirom na vse
rede in na ves nastop njegov. Zdaj
sem tudi videl, kaj se pravi: biti do-
ber razrednik. Kako znajo nekateri
razredniki §e v zadnjem hipu iztrgati
svoje ufence iz krempljev kolegov,
neusmilieno narekujoéih svoj nicht
geniigend!® Bijejo se od ¢asa do ¢asa
— bilo je to zame novo razodetje —
prave pravcate bitke med razredniki
in strokovnimi profesorji. Saj je tudi
dovolj razlogov za to: razrednik, ki
navadno veé¢ predmetov poucuje v
razredu, pa¢ bolje pozna vsakega
u¢enca nego drugi, ki prihajajo mor-
da samo po dve uri na teden v raz-
red; in razen teﬁa folnina* — 10 gld.
— tudi ni malenkost: marsikateremu
za vedno zapre vrata v hram modric.

Sno&i smo imeli sklepno konfe-
renco, danes pa smo vse krizem pi-
sali in podpisovali spri¢evala. (Po na-
svetu ¢. mentorja sem bil glave spi-
sal 7e med boZi¢nimi pocitnicami;
Ifako mi je to zdaj prav prislol) Ko-
liko pisarije! Vsak profesor mora
sam zapisati v spri¢evalo red, ki ga
je dal, in pristaviti svoj podpis. Dolga

* Spritevala so bila tedaj nemika, --
Op. uredn,

* Takrat je moral u&enec e z enim slab-
§im redom pladati #olnino. Op. uredn,

miza v konferenéni sobi ie bila danes
ves dan vsa pokrita s temi »krpamix,
stoli okrog pa vedno vsi zasedeni od
gospodov, pisocih in podpisujo&ih.
Lepo je bilo tudi videti, kaksen uzi-
tek ima ta ali oni gospod pri tem pi-
sanju. G. senior, ki je sicer slab to-
bakar, si za to priliko, kadar spriée-
vala piSe, kupi par najboljsih smotk,
da jih slovesno rusi in pudi. Ni uda,
saj je takle konec polletja velik ko-
rak naprej proti — pokoju. Sploh,
vse nas takle mejnik krepko naprej
porine, uc¢ence in tudi uéitelje.

Ta slovesna ubranost bo pa naj-
brz samo danes na visku: oh, jutri
bo pa toliko bridkega — razo¢aranjal

Skoro gotovo imajo profesorji da-
nes precej me$ana ¢uvstva; saj mora
skoro vsak podpisati tudi kako smrt-
no obsodbo. Tudi jaz sem jih nekaj;
imel sem, piSo¢ tiste nichtgeniigende,
obéutek, kakor da sem — krvnik,

Nekoliko odtehta uéitelju to sréno
bridkost zavest, da je pri marsikate-
rem pa vendarle njegova beseda za-
legla, Kaksna sprememba se je izvr-
sila n. pr. pri mojem uéencu Bogi¢u!
Pri prvi konferenci je bil $e grajan; v
zatetku novembra enkrat je bilo, da
sem ga pri gri¢ini zalotil brez prepa-
racije in da ni znal sklanjati o woiimne
(vedi ga Bog, kaj mu ie bilo!), pa sem
ga samo nekam Zalostno pogledal
reko¢: »Et tu, mi Brute?« In dovolj!
Ta pogled, ta beseda — in popolna
sprememba: od tistega ¢asa je bil
vedno pripravljen, in danes sem mu
zapisal v spri¢evalo: mit Vorzug.

So torej tudi svetli, lepi trenutki
v profesorjevem Zivljenju.

Prvo polletje uéiteljevanja je to-
rej kon¢ano. Jutri zjutraj si natakne-
mo cilinder na glavo, da veli¢astveno
stopimo v razred s tistimi »flikami«
pod pazduho, prinasajo¢ — Zalost in
veselje.

Morfej, razlij mi zdaj na o&i svoj
sladki sen; menim, da sem ga tudi
jaz zasluZil, !

(Dalje.)
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Trentar:

Spomini na dr. Jan. Ev. Kreka.

Ob desetletnici njegove smrti.

III.

Bilo je tiste ¢ase, ko je imel Krek

silno muéne dneve s Slovenskim -

delavskim stavbenim drust-
vom, ki je postavilo pod Krekovim
vodstvom v nekoliko letih 103 vzorne
delavske hiSe. Drustvene knjige so bile
v neredu. Niso jih vodile strokovno iz-
Solane osebe in najbrZ se je marsikaj
tudi pozabilo vknjiZiti. Jaz nisem bil
nikdar pouéen o tedanjih zmedah in sem
izvedel le to, da je Krek tiste &ase obu-
paval. Pozneje je neko¢ rekel v 3ali, da
bi ga bile te skrbi spravile v grob, &e
bi ne bil iz tako trdne rodovine, da je
njegov ded Se s 70leti plesal. Sam se
je lotil knjig in rafunov ter je cele noéi
presedel pri njih.

Nekega ve&era sva bila s prijateljem
kozakom Bogdanom (dr. Brecljem) na
obisku pri Janezu. Niti slutila nisva,
kako je bilo z njim. Dolgo v no& smo
sedeli skupaj. Janez je bil naju vesel in
pogovarjali smo se o vsem mogotem.
Potivat smo §li pozno.

Spominjam se, da je imel eden od
naju spati na njegovi postelji. (Takrat
je imel Janez Ze drugo.) Oba sva hotela
nanjo in nih&e ni hotel odnehati dru-
gemu. Obema se je zdelo to preimenitno.

In tako sva zlezla oba nanjo, se nekaj .

¢asa prepirala, konéno pa sva oba ostala
v nji vso no&, Eeprav je bila ozka.

Pa Janez? V sosedni sobi je potil
pravi krvavi pot ob tistih preklicanih
knjigah in zjutraj je vstal — izza mize.
Pa tudi besedice nama ni potoZil in ni
kazal niti najmanj§e razburjenosti ali ne-
strpnosti ves &as, ko sva mu kradla
dragocene ure. Bil je z nama vesel, celo
Saljiv, za vse se je zanimal, — le zase
ne in za svoj veliki kriZ.

Sele pozno v jutro nama je sestra
Cilka povedala, da ji ta dan ni bilo
treba popravljati bratove postelie ka-
kor #e vekrat ne, ter je mama namig-

nila, kaksne skrbi tarejo brata. — Mi-
dva sva pa ob&udovala Janezovo silo-
vito moé volje ter se napotila napre;j.
Pa mu $e ni bilo prav: »Kam se vama
mudi! Tako po redko se vidimo.. .«

IV.

Pokojni Janez je prisel govorit 30. ju-
lija 1899 na mojo novo maSo v Stanjel.
(Slika 3t. 1.) Od Sezane, od Zelezniske
postaje, 2% uri hoda, je nameraval iti
pes. Na postaji pa ga je Ze ¢akal dvo-
vpreZen voz mojega bratranca Toneta s
kozakoma Bogdanom in Salopom (= Ci-
rilom Vugo). »Se bolje, se pa popeljem,«
je dejal, »zakaj vredno in praviino je
tudi konja podastiti.« In §lo je po te-
ranorodnem Krasu mimo pasnikov in
njiv in brajd in vinogradov, da je bilo
veselje. V slavnem Tomaju ga je &akalo
presenedenje. Sredi vasi jim zastavi
ozko pot dobri »boter Tone Sonce, o&e
mojega soSolca Ludovika, s hlebom in
soljo in veliko steklenico ko oglje &rne-
ga, rozno se penedega, leta in leta sta-
rega terana. Poleg »botra« je bila vsa
druzina in polno Tomajcev, vpijo&ih:
»Zivio doktor Krek!« Ni kazalo druga&e:
izstopiti so morali in sprejeti dostojno
in z vsem spostovanjem prisréni slovan-
ski pozdrav ter stopiti tudi v hiSo na
okusen prigrizek »prSut« (gnjat), ki gre
¢udo rad vkup s teranom,

Dobri Janez se je vetkrat spomnil
tega roparskega napada sredi vasi ter
z vzhienjem dejal: »Kaj takega je mo-
gote le na Krasul« Pristavil je pa tudi,
da ne pozabi iz lepa krasnega sbotra
Toneta«: »Kar Zehtela mu je iz o& in
obraza sre¢a in zadovoljnost, da se mu
je Spas' tako dobro posregill« — Naj v
miru poéivata oba, ofe in sin] Oba sta
umrla Ze pred leti, »boter Tone« in du-
bovnik sin Ludovik, ki je igral na ve-
liki bas melodije. Tudi o&e je bil mu-
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sicus, kakor je bila in je Se¢ danes vneta
za glasbo sploh vsa hiSa in vsa Zlahta
Soncev.

Janez je dosel s Kozakoma v Stanjel
ves sreden in »Zidane volje«, — ker je
pil z duso vred kraski teran, kakor
pravi na§ Oton.

Na novi masi je bilo lepo! Tu se je
Janez seznanil s krasko duhovi&ino in
kragkimi razmerami, kar je bila njegova
zelja.

Od nas je odSel Janez z Zupnikom
Remcem, prijateljem izza let, ko je bil
ta §e v Strzis¢ih pod Crano prstjo, na do-

Bovec.

Poslali so me v daljni Bovec.

Krekovo ime je bilo tedaj Ze splogno
znano tudi povsod po Goritkem. Ven-
dar ga je po Tolminskem osebno poznal
le narod ob kranjski meji.

V Bovcu smo ustanovili 1. 1900. De-
lavsko izobraZevalno in podporio dru-
§tvo, in sicer zlasti za rabeljske rudarie.
Kmalu se je ustanovila tudi podruZnica
tega drustva v Logu pod Predelom. Dru-
$tveno delovanje je bilo zelo zivahmo.
L. 1901. smo ustanovili e Kat, politi¢no
in gospodarsko dru$tvo za bovski okraj.

1. slika:

lenji Kras, v Komen in Skrbino. Kam in
kod odtod, iz domovine »zajéje krvis
(terana), pa ne vem. Najbrz &ez Na-
brezino domov v Ljubljano, — Kamor-
koli pa je pridel, se je &m temeljiteje
poutil o gospodarskih in drugih razme-
rah kraja, okraja ali dezele ter zelel
osebno spoznati vse vplivnejie osebe,
ki so mu bile po godu. Prav tako se je
pa spustil kaj rad v pogovor s prepro-
stim kmetom ali delaveem. Vedkrat je
namret izjavil, da dobi &esto najbolj za-
nesljiv vpogled v razmere v neprisilje-
nih, domatih pogovorih s preprostim
ljudstvom,

Stanjel.

In 21. julija 1901 je prisel na shod tega
drudtva tudi dr. Krek,

Pripeljal se je s Trbiza — 6 ur dale¢
— ¢ez Predel na tovornem vozu, sedeé
na vretah moke. Dosel je v nedeljo ob
devetih zjutraj, Najprej smo ga dobro
okrtagili — bil je ves bel od moke —
hla¢e pa, ki si jih je bil raztrgal ob ve-
rigah na vozu, so prisle pod Sivanko Zele
ponodi, ko je %el spat. Saj so bile za-
krite s suknjo!

Pripovedoval nam je, da tako lepe in
prijetne voZnje $e ni imel iz lepa. Pa
je tudi res prepotoval blizu najkras-
nejdi del nadih planin in domovine, ki se
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raztega od TrbiZa in Rabeljskega jezera
&ez visoki Predel in dalje pod mogo&nim
Mangartom in drznim Jalovcem ter nju-
nimi skoro nedostopnimi sosedi skozi
zgodovinsko znamenito boviko sotesko
do slikovitega boviega ogromnega kotla.
In to 21. julija, v najlepfem jutru, pa
visoki gori na vretah — na odprtem
vozu! Ceprav ni bil ni&¢ spal, ker se je
vozil vso no¢ od Ljubljane, je bil kljub
temu &l in vesel in zgovoren ko po
navadi,

Mimogrede omenim, Janez je bil
vedno moZ beseda. Kamor je obljubil,
je prifel gotovo. Res, da navadno Zele
zadnji trenotek, a zamudil ni, kolikor
vem, nikdar. Zadnji trenutek je tudi od-
hajal od doma — od dela. Ko se je vozil
na Dunaj, se je vetkrat dogodilo, da se
je vlak Ze premikal ob njegovem dohodu
in so ga sprevodniki kar potegnili v voz.
Ure ni imel nikdar in vendar jo je zadel.
V tem je bil sreten, — Spominjam se,
da je prevzel na Kumu govor na novi
masi g. KoZelja. Slovesnost se je Ze pri-
¢ela, Veni Creator so Ze dopevali, a o
govorniku ni bilo §e ne duha ne sluha.
Vsa cerkev je mislila nanj, vsi smo gle-
dali nestrpno, kdaj se prikaZe na leci.
Tudi v zakristiji so bili v zadregi in ne-
mirni. Rekli smo si, danes pa se za-
mudi! Pa se nil V trenutku, ko je bil.o
treba nastopiti, je prisopihal in Ze je bil
na svojem mestu. Prav nasproti leci smo
stali trije Gori¢ani; takoj nas je zagledal,
se nam nasmehnil, z glavo malce po-
kimal, pa zagel govoriti, izprva zelo
mirno, potasi, premisljeno, a &imdalje
bolj ognjevito — do samega konca. Ta-
koj po govoru pa je neutegoma izginil.
Se istega dne je imel delavski shod ne-
kje ob Stajerski meji in nato je govoril
e nekje drugod na drugem shodu. In
kolikokrat je preletel pol deZele s 3 do
41 govoril — —

Komaj smo mu povréno otepli moko
z obleke, je §el Janez madevat in ob de-
setih je pridigal. Cerkey je velika, a ta
dan je bila nabito polna. Iz toplega in
dobro umevanega cerkvenega govora je
pa¢ vsakdo lahko posnel, kaksen bo po-

poldanski govor na shodu. Z vsega Bov-
skega so dosli moski in napolnili pro-
storno Huberjevo dvorisge.

Zelo zajemljiv je bil Ze uvod v govor.
Iz starega zapisnika posnemam: »Vso
no¢ sem se vozil iz Ljubljane. Vedel
sem, da pridem pravodasno, da ne za-
mudim niti minute. Kako pridem, pa ni-
sem vedel. Na TrbiZu me je vzel na voz
prijazen voznik. Od danes sva prijatelja.
Na vredah moke sem slonel in se divil
prekrasnim pokrajinam in Va$im mogoc-
nim goram. Do zdaj sem poznal to de-
Zelo le iz viharne zgodovine in nekaterih
slik. Vedel sem pa, da ste Bovéani sicer
po veliki ve&ini uboZni, a zelo pridnih
rok, da hodite za ljubim kruhom dalet
okoli po svetu. Vedel sem, da ste zelo
ukaZeljni, poleg tega pa silno vljudni in
prijazni ter da ljubite iz vsega srca svojo
borno domovino. Zato sem zelo rad
sprejel povabilo na shod.

Priel sem v Bovec samo predavat
in ni¢ ve¢, Za politiko imata skrbeti
vasa drZzavna poslanca. Omenil sem to,
da ‘me razumete. — Da tu govorim, ni
velika stvar ne za vas ne zame. Od
mene se ne boste dali zavesti. Jaz sem
pa tudi miren ¢lovek. In ker ste mirm
tudi vi, pojde vse lepo gladko.«

Iz govora posnemam na tem mestu
le to, da je govornik posegel v kore-
nike, zakaj se kmetu in sploh delovnim
stanovom v Sloveniji, pa tudi Hrvatom

_ slabo godi. To je zakrivila vojna proti

avstrijskim Slovanom. Vlada iz politi¢-
nih ozirov namenoma zadrZuje posebno
med Jugoslovani vsak napredek, zlasti
gospodarski, &eprav pri tem trpi bolj ali
manj vsa drzava. Vlada stremi za tem,
da bi bili mi Jugoslovani sposobni le za
hlapce in dekle, zato da bi se uresni-
gila Bismarckova velenem$ka politika,
ki hote spraviti vse do Adrije pod nem-
Skega cesarja. Zato Sirijo po nadih de-
Zelah tu luteranstvo,

Navzoéi zastopnik vlade je ob tem
govorniku ostro posegel v besedo, &es,
da govori neresnico in da hujska ljud-
stvo. Se odlo&neje ga je zavrnil Krek ter
dejal, »da so predli Casi nagobé&nikov.
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2. slika:

Ljudstvo ima pravico do resnice in jo
tudi ho¢e spoznati, ker krepko placuje
davke — vzdrZuje tudi g. vladnega za-
stopnika — in je samo del drZzave. Ako
pa sodi g. glavar, da so stvari drugagne,
naj me zavrne v temeljitem govoru.
Praznih besed pa nih&e ne mara.« In bil
je mir do konca. MozZaki so pa v veliko
zado$¢enje spoznali, da tudi glavar ni
bog. Kreku so viharno ploskali in pri-
trjevali in Se dolgo dolgo potem govo-
rili. o tem shodu: »Da bi bilo vee
Krekov!«

Drugi dan je Kreka odpeljala posta
spet proti Trbizu. Pri odhodu se je na-
bralo na trgu vse polno ljudi, &eprav
je bil delavnik. Njihovo srce je &lo s
Krekom, Krekovo pa je ostalo pri njih.

*

V Boveu sem si kupil kolo za bliZnje
in daljie poti. Kdo se bo vozil v Gorico
ali iz Gorice v tistem podtnem kurniku
po celih 12 in Ee ve¢ ur! PriloZnost mar-
sikaj napravi, In tako se je zgodilo, da
sem redno po dvakrat na leto zajahal
svojega dvonogega konjicka, ki je Zrl le
zrak in malo olja, ter oddrdral &ez Sv.
Lucijo, Cerkno, Poljane v Selca ali v
Ljubljano na poset k sdohtarju«. Od tam

Trenta.

pa ez Brezje mimo slavnega g. Aljaza,
¢ez Trbiz in Predel nazaj v Bovec, po-
zneje pa v Trento. Potovanje je trajalo
po ves teden. Sre¢o sem pa imel. Vsaki-
krat sem dobil Janeza ali v Selcih ali
pa v Ljubljani. Pri njem sém naletel na-
vadno tudi na druge stare ali mlajse pri-
jatelje.

V Selcih pri dobri »Stokovi materi
sem se do dobra udomadil. Rada je
imela »tega Tminca«, le tega ni dosti
marala, ¢e smo »dohtarja« vlekli na kak
izlet v gore, Ced, »Ze leta dovolj in Ze
preveé okoli, doma naj bo! Tu doma se
pogovarjajte, kolikor vam dragol« Pa
Janez jo je znal vsakikrat lepo potola-
ziti in — &li smo ven v boZjo naravo,
na Ratitovec ali kam drugam. Mati je
pa s praga gledala za nami — na pol
z nejevoljo, na pol z dopadajenjem. Po-
¢itnice je znal Janez poSteno porabiti.
Niso mu bile prazna beseda. Za oddih
je izrabil vsako priloZnost in pot po
dezeli, Dobro je vedel, kakega pomena
je zanj trdno zdravje in da ga ima iskati
v prosti naravi in v pogostih raz-
vedrilih.

Se pogosteje sem Janeza obiskoval
kesneje, ko sem se bil preselil iz Trente
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(slika &t. 2 in 3) v Novake, v blizino
Selc. Tja sem imel &ez hribe le borih
pet ur — za &vrstega hribovca malo ali
nié.

Trenta. — Dr. Krek kot prijatelj gora.

Trental Kako naj izrazim svoja
cuvstva ob tebil Lepa, divie lepa,
stradno lepa si! V tebi sem uZil najlepse
dneve svojega razburkanega Zivljenja.
V tebi poéivajo moje misli, ti si magnet
mojih Zelja. Moje srce se umiri in najde
zadod&enje v tvojih globokih, ozkih do-
linah in v vencu tvojih neboti¢énih gora.
In zopet in zopet se vraéam v duhu vate
ter vzletavam kot orel v tvoje vrhe. In
sre¢nega se ¢utim v tvojem kraljestvu,
ko da prihajam domov na svatbo, in
letoma te obiskujem ter se vzpenjam na
tvoje in tvojih sosedov zraéne velikane
in ljubo mi je, tako milo, tako sve&ano,
ko da bi prisel v mirno, ljubeée mate-
rino naro&je, odkoder si srce ve¢ ne
zeli...

Tudi Janezu je srce vse zivljenje
hrepenelo po gorah, visinah, vrheh, po
zlatem solnénem zraku, po krasoti na-
rave, po njeni neomejeni visoki in Siroki
svobodi. Ona je bila tudi neizérpni vir,

iz katerega je pil svoje res hribovsko
zdravje, s katerim je igraje zmagoval
dolgo, dolgo vrsto let svoje skoraj nad-
¢loveske napore.

Janez je vse Zive dni ljubil planine.
Po Dolenjskem se je Ze kot defek rad
vzpenjal na tamos$nje grice, da je gledal
dale¢ na okrog bozji svet. Kot Gorenjec
pa je sréno ljubil gore; kakor so se nje-
gove misli dvigale nad vsakdanje Ziv-
lienje, njegovi vzori bili visoki, smel,
tako ga je srce zana3alo najrajsi pod vi-
soko, modro nebo.

Med Selci, savsko dolino, Poljanami,
Cerknem, Podbrdom in Bohinjem je paé
skoro ni bilo ne vidine ne doline, ne
jarka, ne steze, ne koticka, ki bi mu
ne bil domag&, dober, ljub znanec. In
bodi podnevi, bodi ponog&i, Stokrat je
prehodil te kraje SirSe selske domovine.
In prav tako je poznal po teh krajih
vsa seli§¢a in po vedini ljudi, vsaj od-
rasle, oni pa njega. Kamor je zagel, je
bil doma¢, dobrodoSel, s srcem prica-
kovan. In bolj in bolj je bila njegova
zlasti vsa Gorenjska. Se celo svojo vi-
soko socialno $olo je postavil na visoki,
razgledni Sv. Jo&t in svoj dolgoletni dom

3. slika: Gostilna «Zlatorogs v Trenti; v ozadju Triglav (2863 m).
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na vzviseni Prtové, ki ga naziva »skal-
no gnezdo«.

Visok turist ni bil. NajbrZ mu je v
mlajs§ih letih manjkalo tovari$a, ki bi
ga bil spremljal, v poznejsih letih pa mu
je za to primanjkovalo &asa ter je druzil
izlete skoro vedno s svojimi potmi, obi-
ski in shodi. Vendar je oceta Triglava
poéastil s svojim obiskom; kolikokrat
in s kom, ne vem; pravil mi je pa, da

je moral gaziti meter in ez visok sneg,
iskat uZitka naravnih krasot, razvedrila
in oddiha, ko je bil »sit gospodex«.

Pa tudi kamor je priSel drugam po
Sirni slovenski domovini, ni iz lepa za-
mudil prilike, da bi ne splezal na bliz-
nja razgledis€a in vrhove, uZival lepi
boZji svet ter tem bolj spoznal ljubljeno
domovino, Poznal je dobro Sv. Tri kralje
v horjulskem gorovju, poznal cvetno

4. slika: Dr. Brecelj in Ciril Metod Vuga (f 1922).

je bil gori in je bil tega zelo vesel.
Velikokrat pa je bil na Crni prsti, Mo-
Zicu, odkoder se lepo vidi blesko in
bohinjsko jezero, na Poreznu, Blegasu
ter po sosednih vrheh, zlasti Ratitovecu,
kjer je zdaj njegova »Krekova kota«
SPD s prekrasnim razgledom na Triglav.

Mimogrede bodi omenjeno, da je
&esto prisel na Prtové celo pozimi, ko

Golico, Sveti Kum itd., na Goriskem pa
Sveto goro. Ce je le utegnil, se je naj-
raj8i izognil potom in stezam ter jo je
ubral kar naravnost skoz meje in go-
zdove, skoz grmovje in &ez plani, &ez
strmine in skale, ¢eprav si je tako vel-
krat zelo podalj§al pot, tuintam pa tudi
posteno zadel. Tudi spremljevavci so
morali % njim — kar vprek. Take poti
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so mu bile v najvegji uZitek, pa tudi:
»Po poti ali stezi gre vsaka Semal«
Ljubil je devisko naravo, neprepretkano
s stezami, nerazhojeno.

"Krek je silno ljubil gore iz Ze nave-
denih razlogov. Bile so mu prave prija-
teljice. In &e so bile doline in drugi deli
naSe domovine telo, so mu bile gore
glave tega telesa, mislete, soduvstvujoée
s trpedim telesom. Le berite njegovo
granitno pesem »Z gore« (L. zv. Izbra-
nih spisov str. 87)! Cim bolj je spoznaval
slovenski svet in njegove lepote, tem
bolj se mu je vnemala ljubezen do do-
movine. In ljubil jo je z orjasko silo.
Zato jo je prehodil vso krizem od kraja
do konca, &util se je povsod doma, bil
je v polnem pomenu besede — Vse-
slovenec kakor menda 3e nihce
drugi. Zato je tudi 1. 1906. na Prtovéu
osnoval naért za Vseslovensko ljudsko
stranko, ki ne poznaj deZelnih meja.

Krek med Zaporozci.

In tako je nanesla dobrodosla pri-
lika, da je 5. avgusta 1903 Janez pri-
lomastil tudi v toli zaZeleno Trento. Po-
vabil sem ga na »Zaporoski veer«. Do-
§la sta tudi brata kozaka pok. Salop
(Ciril Metod Vuga iz Kobarida) in pa
Bogdan (dr. Anton Brecelj iz Gorice).
(Slika 8t. 4.) Janez, t. j. &astni hetman
Ostap (slika §t. 5), jo je primahal ez
Kranjsko goro, Vr§i¢ ter mimo divnega
Sotinega izvira.

Tisti dan je vihrala v Trenti pred
cerkvijo D. M. na visokem trobojnem
drogu lepa trobojnica. Pa tudi vsa okna
Zupniséa so bila okragena s trobojnicami
in narodnimi dife¢imi cveticami, Kaj ta-
kega %e ni bilo. Kozaki smo ¢akali na
svojega hetmana vedno pripravljeni v
»pozore. In nakrat se prikaZe izza Spi-
kovega hleva — ves blazen s pipo v
ustih in suknjo ez pleta. Jaz sem zatel
vriskati, da je odmevalo od vseh sten,
tovarisa sta dajala z vzhi¢enim po-
zdravljanjem duska svojemu veselju,
ovce so blejale in Zivahni valtki Sote
S0 peli vmes svojo ve&no melodi¢no
Pesem — nebo pa ko ribje oko sredi

puhtetega zelenja in sivih vrhov strmih
gora na okrog. Iz sosedove Spikove hise
je vse priletelo pozdravit pri¢akovanega
izrednega gosta in Mica je prinesla iz
Zupni§éa na velikem kroZniku kruha in
soli ter steklenko penedega se terana.

Ostap skoraj ni mogel priti do be-
sede. Docela je bil osupel in prevzet od
divjega prizora. Nakrat pa zagrmi »Si-
§ka himna« in Stirje glasovi so se strnili
v lepoglasno mogoéno pesem ...

5.sl.ka: Krekova, kot ¢astnega hetmana Si¢i.

Delo ,Trentarjevega' sosolca Karla Oblaka,

sedaj kuratorja (Zupnika) na Gorjanskem pri

Komnu, Ta 3aljiva diploma se hrani sedaj v
Krekovem muzeju,

Ostap je nato poboZno ginjen okusil
slovanski pozdrav ter nato stopil v li¢no
okraseno cerkvico pozdravit §e Kralja
vseh kraljev ter nebesko mater, ki je
tudi mati Slovanov,

Potem smo po kozagko polegli v
travo pod kosato lipo. Kdo ve, kaj vse
smo govorili? Pa&¢ &esar nam je bilo
polno srce. Ostapu je kot vrelec vrelo
iz prepolnega srca od vro&ega navdu-
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Senja za krasoto trentskih dolin in veli-
kanov. »In to je na¥ svetl« In vsem,
vsem je bilo tako milo in ljubo v tej
veli¢astnosti, lepoti, svobodi in boZjem
miru!

Svobodno kozasko taboris¢e sredi
svobodnih goral A mesto medice in
skumisa« smo srkali najpristnej$i, naj-
boljsi sok krinega Krasa — zorno peneti
se teran. Boze milil...

Pri tem omenim, da je bil Ostap tiste
&ase Ze abstinent, trdovraten abstinent.
S teranom pa je delal v&asih izjemo.
Poznal ga je in dejal vekrat, da teran
ni vino v pomenu upijanljive pijage,
marveé le zdravilna nebeska kapljica, ki
&loveka tudi navduSuje in vznasa.

Zaporogki veder.

Na vecer je bil napovedan. Na vrti¢u
je bila miza s klopjo. Mimo prijetno
Sumljajoéa Sofa nam je bila »8iroki«
Dnjepr, lu¢ taborii¢ni ogenj in milo
zvezdnato nebo — stepno nebo.

Rajni blagi brat Salop mi je bil
nekajkrat pisal, kdaj povabim Si¢ na
kostruna. Hotel je re¢i, da morem nu-
diti v Trenti poleg morebitne divjatine
le kostrunovino. Cakaj, sem sklenil, bos
pa videl, da bos zijal! ZaporoZci niso na
svojih shodih samo govorili ter z vnemo
pripovedovali svoje junaske ¢&ine, mar-
ve¢ so posteno junakovali tudi v jedi
in pija&i. In prepriéani smo lahko, da so
vsi imeli izredno slast in tek.

Na kosilo in veéerjo sem porazdelil
in dal pripraviti vse mogo&e mesne jedi:
govedino, teletino, bravino, neznega ko-
zlitka, pi&€ance, najplemenitej§e po-
strvice, svinjino, zajca, srnjaka, sveZo
in posufeno gamsovino, planinskega je-
reba in povrh §e zelo okusna posuiena
jazbedja bedra. K mesom pa razne pri-
kuhe in divno &rnino. Vsakega pa malo,
a vsega je bilo veliko in iznenadenije je
rastlo ne le v Salopu, tudi v obeh osta-
lih in celo v meni ob vsakem novem
prihodu pridne kuharice Mice.

»No, ni tako napaéno v Trenti, tu bi
se dalo bivati celo dalje ¢asa,« je vee-
krat menil Salop. Ni pa pomislil, da je
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zaporoski veter v Trenti le enkrat in
da ga najbrz ne bo nikdar veg, in ni po-
mislil, da izgleda miza sicer vse, vse
druga&e!

Ostala dva sta jedla in se kmalu na-
jedla tega, kar jima je bolj difalo —
sredi velerje jima je odpovedalo. Ostap
pa je bil brihtnejsi. Ko sem wvanj silil,
naj si $e vzame, je vsakikrat povprasal,
ali pride 3e kaj na mizo, pa je odklonil
na moj »8e«. Izborno pripravljen gams
z divje diSeto omako bi ga bil pa kmalu
premotil — prehudo mu je disall In tako
sva prisla sama z Ostapom do konca —
med radostnim smehom in &rnim zali-
vanjem.

Po konéani vecerji je prisel na vrsto
oficielni zaporoski veéer. In vstane za-
vestno ¢&astni hetman Ostap: »Narod!
Hetman govori. Na pohodu je bil vse
leto. Prihaja iz daljnih bisurmanskih
pokrajin, celo iz samega sovragovega
taborii¢a. Bil je boje za »svjati hrest
i zolotu volju« (sveti kriz in zlato svo-
bodo). Bliskali so se me¢i, grmela har-
mate (topovi), pokali samopali (puske),
dim je kot oblak pokrival stepno bo-
jis¢e, a hetman ni klonil duhom. Hladen
v kosti in ne meneé¢ se za rane je zrl
drzno kletemu sovragu v brk in oéi,
vihtel svoje oroZje in bil divji boj za
tast in svobodo &irne domovine, Xot
sivi orel je letal iz kraja v kraj, kjer je
slutil sovraga. Mnogo tihih noé¢i je nre-
¢ul ob taborid&¢nem ognju, nikdar mu ni
oko in uho potivalo niti speéemu. V
bojih je prelil neznansko &rne krvi in
meé mu ni nikdar zarjavel. Upa, da je
vestno vrdil svoje hetmanske dolZnosli.
Narod ga je vse leto bistro opazoval in
prepri¢an je, da vzame z zado&enjem
na znanje njegovo letno poroéilo. Slava
narodu! Slava Si¢il« — In zagrmelo je
naokrog: »Slava hetmanu! Slava Sigil« —

Pa vstane hetman Bogdan: »Narod!
Na& slavni &astni hetman je govoril
Njegove besede so nas vzradostile v
dno srca. On je, ki nam je vzor kozaka,
vzor junaka, ki proslavlja dan na dan
nafo slavno Si¢. Slava mul Ohrani Bog
ga v cvetul (Klici: Slaval slaval’) —
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Vas hetman govori zdaj, ki si ga je na-
rod izvolil na to &astno mesto. Zvest
svoji nalogi je vodil divje boje s 3te-
vilnimi sovragi c¢astnega kriZza in na-
rodne svobode. Ni polozil svojega orozja
k potitku, pa ga tudi ne polozi, dokler
bo kak sovrag stegal svoje skrunske
roke na naSo mater Si¢ in mna njene
svetinje. Smrt vragu, smrt! — Slava
narodu! Slava Si¢il« (Narod: »Slava
hetmanu! Slava Si¢il«) —

In vstane brat Salop: »Narod! Moj
slavni prednik, ki imam ¢&ast nositi nje-
govo slavno ime, je imel navado, reci
v zboru kozagkih staresin, ko so ga po-
vprasali za svet, li iti na bojni pohod
ali ne: Ne vidim dalje ko do konca
svoje puske in pod ostrino svoje bridke
sablje! — Narod! Ne vidim dalje ko do
konca svojega jezika in pod ostrino svo-
jega bridkega peresa!l V tem znameniju
sem boril boje, vroge, krvave, v tem
znamenju me najde hladna smrt. —
Govoril sem: Narod, sodi, sem li vreden
kozaskega imena in Casti! Bog in Si¢!
Bog in na%e ZaporoZje! Slava Sicil«
(Narod: »Slava Si¢il Slaval«)

Pa vstane kozak Bajda: »Narod! Da-
le¢ od $irnih step, v gorah je moje bo-
jis¢e. Cuvati te nase gore, odbijati so-
vrazne napade nanje, je moZa, je nasa
Zastna naloga. Pregnati z njih, z nadih
nebotiénih trdnjav roparskega sovraga,
je moj cilj, na§ cilj, da bo nasa Ukra-
jina prosta, samosvoja, da ji bo vladal
le sveti kriZ in narodna volja. — Nagi
slavni predniki so si postavili geslo:
JKdor hote za kritansko vero in dom
na kolu sedeti, kdor je za sveti kriz
pripravlien, da ga razéetrtijo, kdor je
gotov sprejeti vsake muke ter se ne
boji smrti, pristopi v kozastve! Tako je
nase kozasko Zivljenje.! — Narod! To je
bilo in ostane tudi nade geslo. To je in
ostane na§ prvi temeljni zakoun Siéi.
Zadnji pa ta: Clanstvo kozakovo fenja
— v grobul — Kozaka, ki se je na
starodavnem slavnem ZaporoZju pre-
gredil proti temeljnim kozadkim za-
konom, so osoljencga v sodu poslali
sultanu v Carigrad. Tako je ¢uvala Za-
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poroska Si¢ vedno svojo Cast ter se
proslavljala z neomajno vernostjo in
junastvom; tako bodi nepozabna Si¢
trajno za vzor tudi nasi Si¢i! — Slava
starim junadkim hetmanom! (Slaval!} —
Slava naSemu ¢&astnemu hetmanu Osta-
pu! (Slaval) — Slava nafemu hetmanu
Bogdanu! (Slaval) — Slava vsemu na-
Semu vpisanemu in nevpisanemu Xoza-
Stvu! (Slaval) — Slava Sigil« (Slava!
Slava! Slava!)

6. slika: Mota in Spik.

In ves narod vstane in Siska himna
se vnovo odbija od skal tja gor visoko
pod zvezdno nebo:

Zaorimo: Slava Si&l — Naj od zemelj-
skih meja — nasih klikov glas prodira —
v zrake do stropov neba! — Hajd’ na

noge — v boje resne, — slava Si&i —
da voskresne!

Pa povzame besedo hetman Ostap,
dvigajo¢ ¢aso kraske krvi: »Narod! Tyoj
castni hetman je v kozadki ekstazil Ni
je nad nafo domovino, nad na%o Si¢!
Pridobivajmo ji junakov, &ilih, krepkih,

7 Kompozicija na str. 113, — Op. ur,
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ki jim ne bo do lastne osebe! Upajmo,
da ni dale¢ ve¢ oni &as, ko bo ves na-
rod en sam kozak, en sam Si¢an, obo-
rozen z uma svetlim me&em zastavljal
vse svoje moci za »svjati hrest i zolotu
voljul« Slava...« A isti trenutek za-
grini (na dano znamenje) od bliznje
Spikove hiSe krepko nabit moZnar, po
prvem drugi in tretji, da se je stresalo
ozradje, da je grmelo in odmevalo od
gore do gore, od roba do roba, od skale
do skale po petkrat, Sestkrat, desetkrat,
tja gor do izvira Soce, tja dol na Log
in dalje po dolinah na desno in levo,
pa v sive vrhé, pa gor do zvezda...

Ostapu bi bila skoraj zdrknila &asa
iz roke. Obti¢al je sredi vzklika, one-
mel in se sesedel. Par trenutkov smo
bili tihi pod vtisom silnega grmenija,
nato pa prekine Salop sveéani molk in
iznova zagrmi za streli Siska himna.

Drugo jutro so prihajali Trentarji
od gori in doli povprasevat, kaj je bilo.
Uro dale¢ na levo in desno so vstajali
liudje, vzbujeni iz sna, in hodili gledat
iz svojih tihih hi, ali se bliza vojska ah
se gore podirajo ... :

Vrli Spikov Tona in nepozabni slav-
ni junak gora Mota (f Andrej Komac)*
pa sta se ob voglu hise hahljala, vlekla
svojo okusno é&edro in pridno pila kra-
sko kri. (Slika st. 6.)

Se to. V svojem letnem poroéilu je
— razen Ostapa — moral vsakdo izmed
nas treh kozakov povedati, kako je Zivel
in kaj je storil za Si¢ v preteklem letu
po zadnjem zaporofkem vederu.

Blizu polnoéi je bilo, ko smo odsli
po&ivat. Poprej smo &li pa 8e pit stu-
deno mrzlo So¢o, da smo se malo ohla-
dili, zakaj bili smo vsi skoraj malo pre-
ve¢ navdufeni in razgreti.

Drugo jutro smo se pa é&ili in pomla-
jeni prikobacali v krasno solnéno jutro
in Ostap je pa¢ pogodil ¢uvstva nas
vseh, ko je dejal: »Lepo je bilo! Nikdar
ne zabim! Ve krasne gore ste za prifol«

Opoldne smo se raz§li. Bogdan in
Salop sta odjadrala proti Boveu in dalje
po lepi soski dolini, Ostap in jaz pa
gez Luknjo (slika 3t. 7) proti Mojstrani.
(Gl. opis v Pl Vestniku 1904.)

% Lepo ga je opisal Kugy v knjigi Aus
dem Leben cines Bergsteigers. — Op. ured.

Stenar

7. slika: Triglav, Luknja (1758 m), Stenar.
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Siska Himna.
Besede Bajde in Salopa Kazaka. — Uglasbil Ludovik Sonc.

Allegro maestoso.
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Fr. Pengov:

Med krilafimi znanilci pomladi.

Na pomlad gre. Vriskajo¢ prinasajo
otroci starSem prve zvoncke, trobentice
in vijolice. Ves blaZen gleda Dolenec
prijatelja §korca, ki tleska radostno
pred svojo leseno hiSico in si ZviZga:
»Doma sem zopet, domal« Prekmursko
ljudstvo pozdravlja svoje Strke (3tor-
klje) in lastovice, barjani meketa-
jote kozice in &arobne telovadkinje
pribe, gorjancem in prebivalcem bolj
severnih krajev Evrope pa prinaSajo vi-
gred kovacki, razni muharé¢ki
in prusniki.

Tudi v na$ slovenski gozd se selijo v
tem &asu veseli letoviddarji. Med prvimi
prihaja, nekako bojefe Se in sunkoma,
kos, ki je pretolkel zimo v mestnem
parku, Zato se nosi e vedno po gospo-
sko, v &rnih hlagah in fraku, kljun mu
je porumenel in 5&ipalci okrog o&i so
kakor iz &istega zlata. Pri srcu mu je
kakor &loveku, ki je bival dolgo na tu-
jem, pa se vra¢a zopet v domaco vasico.
Ko prodre globlie v gozd in vidi zopet
svoj tihi dom, se razlegne njegov glasni
serrr tak, tak, takl<, nato pa zaZvrgoli
nezno melodijo.

To pa zaduje njegov sorodnik drozg-
cikovt visoko na vrhu drevesa. Takoj
mu odgovori njegov vabedi »cic, cicls,
pevec sam pa razpne krila in sfréi na
obisk k novodoslecu,

»Bog te sprimi, Filomelos!« ga po-
zdravlja kos Ze od daled. »Povej mi,
povej vendar, kako se ti je godilo na
potovanju?«

Prijazno kimaje pripoveduje cikovt v
krasnih variantah o daljni Afriki, od-
koder se je bil vrnil, kaj je tam lepega
videl in slial, kjer pa ni uZival istega
spoStovanja ko tamo#nji bajno pisani
domatini. Ko mu je torej nekega jutra
pokazalo solnce z Zare&im prstom smer
proti domovini, se je takoj napravil
na pot in letel no¢ in dan, dokler ni
dospel semkaj pred nekaj uricami. Z
melodiénim triltkom je konal »gozdni

slavéek«, drozg, svojo zgodbo, nato pa
za%el poprasevati tovarisa, kako je on
prezivel zimo. In kos mu je rad povedal:
kako je zapustil gozd, se potikal ob po-
tokih, po Zivih mejah in mestnih nasadih
blizu &loveskih bivalis¢; kako mu je po-
gosto trda predla za skorjico kruha, ki
pomenja pri njem brinjevo jagodo ali
kaj sli®nega. Res so ga vetkrat vabili
fanti¢i in mu obetali zlate gradove, ¢e
se da ujeti; a raj$i bi poginil lakote v
svobodi, kakor uZival kolage v suZenj-
stvu, Toda zdaj so premagane vse te-
7ave; zopet more fréati po gozdu in se
radovati s prijatelji, kolikor mu pozeli
srce,

Medtem se je po malem zmratilo;
zato si poiSteta naSa znanca varnega
zavetja in se kmalu zazibljeta v sladko
spanje. Ko se zbudita, ju je skozi vejevje
7e pozdravljalo solnce s tisoderimi Zarki;
milijoni brstov so se bili razpotili in po
gozdu je prijetno dehtelo. Vsa ocarana
zapojeta pevca iz bogatega repertoarja
jutranji slavospev, iz daljave pa jima od-
govarja kukavica. A Se marsikak
drugi gost je bil &ez not dospel v gozd.

Z nestetimi prikloni priskaklja Zivahna
pti¢ica, nemirna ko Zivo srebro, se zve-
davo ozira in ko uzre tam blizu mlako,
se skrbno okoplje, da se njena olivnorja-
va krilca kar bli&¢é od snage in li¢nosti.
Nato pa ponovno skaklja dalje s svojim
rdedim podbradkom in glasno pozdravlja:
»cik, cikle »Si tudi pridla semkaj, ta-
§&ica?« prepevata drozg in kos. Nova
znanka se takoj pridruZi njuni melodiji,
a njena ohola &ud jo dela prepirljivo,
vedno hote imeti prav samo ona, zato
gre rajdi pro& in se izgubi v nizkem
grmi&ju. A ne bojte se, da bi zmanjkalo
druzbe! Skozi vejevje se Ze ble#¢i pisana
oprava raznih sinic, od preprostega
menis&ka in dolgorepega mlinar-
tka, pa do navadne sinice in
prelepe njene modre sestrine, ki se pise
tudi za gor¥&nika Nada sinitka
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vsake vrste in barve, ni slaba druzab-
nica; zna celo pesmarico narodnih pe-
smic in se kot pevka ne utrudi zlepa.
In koliko ve porogati o zvitih vragolijah
in junastvih, ki jih je uganjala pozimi,
da je mogla ziveti! Nobeno semence ni
uilo njenemu bistremu vidu. Da takoj
pokaZe svojo umetnijo, pograbi drobno
zrnce, zleti na tenko vejico, ga vzame
med krempeljce, spretno razkljuje na
dvoje in Zeljno pogoltne vsebino, Pri tem
pa streljata njeni olesci tako pozeljivo
na vse strani, da se ZuZelke vse pre-
plasene poskrijejo. ,

Tako se naseljujejo v na§ gozd spet
vsi stari, ljubki pernati prebivalci. Ko -
matar, drozgov svak, odhaja sicer
koncem sudca nazaj v planine, da pri-
nese tudi tjakaj veselo posto o blizajo¢i
se vigredi, ki jo pozdravlja s kiticami,
podobnimi drozgovim; zato pa oznanja
$¢inkovec vsepovsodi svojo navzol-
nost. Kakor vsako leto, dela tudi sedaj
svoje muzikali¢ne poizkusnje, dokler ne
zadene svojih Stirih melodij prav natan-
éno do zadnjega zvoka; ne mara biti
SuSmar,

Toda mali gozdni stanovalci se dobro
zavedajo, da »praznik, oj bratje, ni 'nahe
zivljenje«, ampak da je delo prva socialna
dolznost vsakega poStenega bitja na sve-
tu, Zato se zbero v velik narodni tabor:
da se posvetujejo, kako izvesti pesnidki
rek prakti¢no in si porazdeliti delo, Za
predsednika si izvolijo modrega kro-
karja, ki ni samo rojen govornik, am-
pak tudi prekasa vse po starosti in iz-
ku¥nji Zivljenja. Ta se ne da mnogo pro-
siti in pokli¢e takoj poljsko vrano
in srako kot svetovalki na svojo
stran; lepo ju je bilo videti v njunih
&rnomodrih, deloma sivkastih in belo-
progastih pla&¢ih. Kako razumno so se
lesketale modre krokarjeve o, ko je
nagovoril zbrane ptitke: )

»Ljube moje in zveste tovanll‘cc.l
Zopet nas je zdruzila pomlad v domovini;
povedali smo si e svoje dozivljaje. Toda
menite li, da pojde vedno tako qaprei
med samim petjem in plesom? Ni mo-
gote, cenjene moje dobrovoljticel Treba

bo prijeti za delo, varovati domovino
in jo ocistiti sovraZnikov; pa tudi gnezda
si morate sezidati, da bo mogel na$ bo-
do¢i zarod uspevati in rasti. A notem
vas videti &emernih; zato se ravnajte
brez skrbi po starem nafem geslu:

Kdor hoge Ziveti

in sredo imeti,

naj dela veselo

pa poje naj vmes !

Pred vsem vas pozivam, da delujete
vbratski vzajemnosti; letako nam
bo zagotovlien uspeh. Unitujte sovraz-
nike gozda, v prvi vrsti gosenice in pa
raznovrstne Zuzelke, Posebno vzemite
na piko pogubne lubadarje; pa tudi ogrci
in njihovi starsi, rjavi hro#di, kakor tudi
misi so ni¢vredna svojat. Med seboj Zi-
vite lepo v miru in edinosti, varujte se
pa sove in njene Zlahte; vsa skupaj
ni ni¢ prida; zato ji nagajajte, kolikor
vam pozeli srcel«

Med poslusalkami se zaduje poredno
hehetanje; saj so vedele vse, da se ti
dve druZini Ze od nekdaj smrtno sovra-
zita, Krokar pa nadaljuje:

»Varujte se tudi hudobnih pobalinov,
ki stikajo za vadimi gnezdi ter kradejo
iz njih jajeeca in mladi¢e. Lovcev se vam
pa ni bati, dokler imate &isto vest; le-ti
vam vkljub dolgim pihalnikom, ki jih
nosijo s seboj, ne store ni¢ Zalega; na-
sprotno, imajo vas prav radi in zaZviz-
gajo pogosto veselo pesem z vami. Zdaj
pa hotem odmeriti delo in okoli§ vsaj

"nekaterim izmed vas. Kukavica po-

kaZi sel«

Mahoma se razlegne po gozdu mnogo-
krat zaporedoma: »Kuku-kuku!« in na
zborovalidte prileti lepa ptica z ognje-
vitimi o¢mi in li¢nimi rumenimi &eveljeki,
podobna majhni grlici. Predsednik jo na-
govori:

»Znano mi je, da si marljiva, da se pa
ogibljed druZbe in vri§ svoje delo naj-
rajdi sama. Prav! Pojdi takoj na lov za
gosenicami! Pospravi mi s poti vse, tudi
&e si pri tem pretapecira¥ svoj Zelodtek
z njihovimi ostrimi kocinami. Ce pripelje
pot mimo tebe revnega rokodelziZa, ki
ravno Steje svoje pare, tedaj mu veselo
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zakukaj, da dobi pogum in zaupanje v
bodo&o sre¢o. Vem tudi, da si, na Zalost,
v skrbi za svoje potomstvo prav malo-
marna; zato hodem glede tega nekaj
ukreniti. Poskrbel bom, da tudi tvoji
otroci ne bodo trpeli pomanjkanja.«

S temi besedami se zasule krokar
proti robu gozda in glasno pokli¢e pa -
stari&¢ico, V trenutku pridréi skozi
grmi&je sivo in &rno opravljena Zivahna
znanilka spomladi in se postavi zvedavo
pred govornika,

»Pozdravljena, moja mala pastirical«
jo blagohotno nagovori krokar. »Tvoji
oskrbi izroam ‘majdeni¥nico nafega go-
zda.:Ce ti znese vrla kukavica svoja jaj-
deca v gnezdo, gleitaj uboge najdengke,
ki ne poznajo materine ljubezni, z isto
zvestobo in prisrénostjo ko svoje lastne
otroke.«

Ginjena posluda pastiritka, se pokloni
in oddirja vsa zamisljena; tudi veselih
src se poloti ¢asih resnoba in otoZnost.

»Zdaj pa skupaj, vi drvarji in tesarji,
vse, Kar Cuje na ime Zolnal« zaklige
krokar; takoj pridrvi cela truma &rnih in
zelenth in sivih Zoln s krasnimi karmi-
nastimi Eepicami na glavi, in nebroj pi-
santh detlov. In krokar jim ukazuje:

»Hajd na delo, da oéistite drevjel
Cemu bi sicer nosili dletast kljun? Pla-
¢ilo vam prinese delo samo v bogati
meri.« Kmalu je zagelo veselo odmevati
po gozdu »piv-piv-pivl« in glasno trkati
po deblith »str-r-r-r, ' tr-r-r-r, tr-r-r-rl«
Ubogi lubadarji, va$ sodni dan je tul
Kup&ki tridic ob vznoZju drevja prigajo,
da ima krokar pridne tesarje v gozdu.

Med tem so prepevali drugi pti&i
svoje pesmi, stavili gnezda, skakljali od
vefice do vejice, se kopali v studentku
in 'bili Zidane volie. To je bilo krokarju
vel in zato sklite skupaj vesoljni zbor
gozdnih pevcev. Le-ti prekinejo svoj ko-
ral in krokar priéne: »Dobro umete svoje
delo, preljubi muzikantje! Le pojte glasno
in pogumno, delo gre tako dvakrat hi-
trejde od rok. Vsak naj izkoristi in uso-
vrii svoj talent; jaz sem govornik, zato
govorim, vi ste pevci, zato prepevajte
od jutra do vederale

Ko je krokar tako vzpodbudno mo-
droval, je dokazoval Zvrgoledi Skrjanéek
pod oblaki, da tudi poljske ptice ne
zaostajajo za gozdnimi. Ob gozdu pa je
sedel rjavi strzek z navzgor priviha-
nim repkom kot kak petelingek, in dro-
bil krasne pesemce, da bi ga lahko za-
menjal s kanarcem, V tem je privihral od
nekod Zarnordedi kalin, zelo pono-
sen na svojo lepoto. Takoj ga je krokar
ogovoril: »I, kaj pa i§&e§ ti tukaj, gospod
kalin? Ali si nas priSel obiskat?«

Mesto odgovora pa zazgoli popkar
(kalin) lepo pesem, za njo pa $e drugo
in tretjo, vsako druga&no. Vse strmi nad
njim in krokar poizveduje: »Kje si se
vendar nau&il teh lepih napevov? Saj
lansko leto tvoje &ivkanje petju niti ni
bilo podobno; in kje si ti¢al vse leto, da
te ni bilo ni& videti, dasi te vsi poznamo
kot veselega pajdasa?« Nato kalin: »Ve-
dite, gospod krokar, da sem bil vse leto
v ujetnidtvu. Tam je neki gosposki pri-
smodé sviral dan na dan pred gajbico,
v kateri sem bil zaprt. Vtepel si je v
glavo, da me ho&e nau&iti raznovrstnih
umetnih napevov. Sprva se mi je kar
vrtelo v glavi; pozneje sem se privadil.
Posluhnil sem pozorneje in res sem znal
kmalu vse komade na pamet. Nekega dne
pa se mi posre&i beg, zato sem priletel
sem, da tudi vas tukaj naudim, kako
pojo v mestu.«

Lahek hehet se zaduje iz gozda in
vrhu drevesa ponovi poredni opona -
§alec (Minus polyglottos) vse napeve
nafega kalina, Tudi ta izredni ¢lan droz-
gove druZine, ki mu pravi Nemec »Spott-
drossel«, jo je bil najbrz odkuril iz gaj-
bice kakemu me$&anu, pri katerem se je
bil nau&il svoje umetnije. Vsa ptidja
druzba je bila vesela oponasalevega
dovtipa.

Tako se je kontalo prvo pomladno
ptigje zborovanje. Vsak se je podal v
svoj okoli§; nekateri med jelevje, drugi
v hrastje in bukovje, pisano perje tretjih
pa se je blestelo skozi tema&no jelovie.
Gospod predsednik je poletaval sem in
tia, kakor mu je ravno ugajalo; videl si
ga zdaj na polju in travniku, potem V
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gozdu, pa tudi na visoko sleme hi¥ je
hodil sedat. Povsod se je delal vainega,
poizvedoval je po skrivnostih, ukral
mimogrede kako blestedo stvar, Zrl je za
pokoro ogrce, neprestano pa je bil v
boju z uharico in drugimi sovami. Veliko

si_je domisljal zavoljo lepih naukov, ki
jih je bil dal pti¢jemu narodu; ta pa
se ni ravnal toliko po njegovih besedah,
Se manj po njegovem . zgledu, ampak
najved po nagonu, ki'mu ga je vcepil
Stvarnik, (Po I. Braun; Im griinen Wald.)

v""'v

Emil Fanié&:

« Zacel sem ... »

(Iz dnevnika, pisem in' pogovorov z mladim prijateljem.)

»Zactel sem s francodéino, in sicer z
vso energijo, V $oli tisti dve neobvezni
uri nista za ni¢. Prepodasi se napreduje
in profesor premalo praktiéno razlaga.
Zaradi tega se nisem niti vpisal. U¢il se
bom sam, gre hitreje, Izradunal sem, da
bom po treh mesecih Ze lahko &ital kak
francoski ¢asopis ali laZji roman, seveda
Se s pomo&jo slovarja.« Tako mi je pisal
Janko kar prvi teden novega Solskega
leta. Vedel sem, da s tako velikimi ko-
raki ne bo brzel v dezelo francoskega
jezika, kakor je samozavestno napove-
dal, a upal sem vendar, da bo pri svoji
nadarjenosti lepo napredoval, Takoj sem
mu odgovoril in ga pohvalil v njegovi
nameri, obenem pa ga priporo¢il svojemu
znancu, ki je franco$¢ino popolnoma ob-
vladal, saj je §tudiral dve leti v Parizu.
Pripravljen je bil, da Zrtvuje mojemu
mlademu prijatelju tedensko dve uri za
francosko konverzacijo. Za to moje po-
sredovanje se mi je Janko prijazno za-
hvalil in e enkrat mapovedal, koliko s¢
bo v enem tromese&ju naulil. Na to je
moléal, nobenega pisma ni bilo veé.

Po treh mesecih sem mu poslal do-
pisnico s slede&imi vrsticami; »Mon cher
Jean, je suis persuadé que tes études
de la belle langue frangaise font progreés
de jour en jour. C'est pour cela que je
t' invite de m' ecrire désaujourdhui en
francais. En attendant avec plaisir ta
premiére lettre je te salue cordialment.«
(Moj dragi Janko! Prepri¢an sem, da si
v tudiju lepega francoskega jezika na-
predoval dan za daem. Zato te vabim,
da mi odslej pise v franco¥gini. Z vese-

liem pri¢akujo¢ Tvoje prvo pismo te pri-
sréno pozdravljam, [Op. uredn.])

Debelo sem gledal, ko sem dobil od-
govor na to povabilo. »Na Vase pismo
ne morem odgovoriti, ker ga ne razu-
mem. Tudi se mi ni ljubilo, dati ga ka-
kemu tovari§u, ki obiskuje franco$&ino,
da bi mi ga prevedel. Ze zdavnaj sem
pustil ulenje tega jezika, ki mi v teh
letih ne nudi nobene $ir§e izobrazbe. Bo
priSel 3e &as, ko se bom igraje priugil
francos¢ine. Zdaj potrebujem nekaj, kar
me globoko v dudi zagrabi in raziiri
moje obzorje, odpre moje oko za skrite
lepote. Nagel sem tak predmet: umet-
nostno zgodovino. Niti misliti si ne mo-
rete, koliko lepih ur sem Ze preZivel ob
knjigah, ki mi odkrivajo dela boZanstve-
nih umetnikov .. .«

Kako dolgo bo gorela ta slama?’' sem
si rekel. Napravil pa sem si naért: O ve-

Jliki no¢i sem imel namen potovati za

nekaj dni v Benetke. Ako bo Janko do-
tlej vztrajal pri zgodovini: umetnosti, ga
vzamem s seboj. Vendar mu v pismu o
tem maértu nisem ni¢ omenil, priporoé&il
sem mu samo, naj se nekoliko seznani
tudi z gotiko in benedansko slikarsko
solo. Ko je prigel &as, da bi si moral
oskrbeti potni list, sem ga vprasal, kako
dale¢ je napredoval v umevanju umet-
nosti in ali je o benetanski ¥oli predital
kako razpravo? Odgovoril mi je na do-
pisnici: »Kdor hofe o umetnosti kaj ra-
zumeti, se mora sam umetnitko udej-
stvovati, zato sem za&el z violino. Povod
mi je dal sijajen koncert nage glasbene
ole, pri katerem me je violinski solo do
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solz ganil in vzbudil v meni spe€e umet-
nitke zmozZnosti. Vse drugo je zdaj po-
stranskega pomena.« — Kaj sem hotel
na take argumente odgovoriti? Kratko
sem mu odpisal, da sem ga mislil za ve-
liko no& vzeti s seboj v Benetke, ker pa
zdaj nima ve& zanimanja za upodabljajo-
&o umetnost, pojdem sam. Dobro vem,
da je bil zaradi tega zelo Zalosten vse
velikono&ne praznike.

Tisto leto sem mogel Sele koncem
majnika priti z Jankom v oseben stik.
Dobil sem ga zaglobljenega v kup —
sportnih listov. Cez ufesa ga je zalila
rde&ica, ko je zagledal moj zatudeni
obraz. »Kaj vidim, Janko? Ti zagrizeni
nasprotnik sporta, mar ga §tudirad zato,
da ga z njegovim oroZjem premaga3?«

»Ah ne! Vidite, to je tako: Clovek
raste in se vedno bolj razvija, vedno
nova spoznanja se mu odpirajo, ki &esto
dokaZejo, da je bilo kako dosedanje
mnenje povsem napaéno. Tako se je
meni zgodilo. PriSel sem do prepri¢anja,
da je sport za dijaka najbolj zdravo in
najbolj pametno udejstvovanje. Ko za-
sleduje sportno gibanje pri vseh narodih,
se mu Sele prav razdiri obzorje: zemlje-
pis spozna, etnologijo, kulturno zgodo-
vino, z eno besedo: svet mu je odprt
ko knjiga. In kako zanimivo je zasle-
dovati porast raznih rekordov. Pred pol
letom Se niti pojma nisem imell«

Nisem mu mogel seéi v besedo, tako
je hitel: »Ustanovili smo dijadki sportni
klub ,Concordia’, samo interno med na-
mi seveda. Dali smo mu pravo ime, kajli
take enodudnosti in sloZnosti e ni bilo
med nami. Pravila sem izdelal jaz no
najboljsih vzorcih, kar smo jih dobili
Zivahno si dopisujemo tudi z inozem-
skimi sportnimi klubi. Uspehi .. .«

Skoraj nasilno sem ga prekinil:
»Oprosti, danes ne utegnem. Po par
dneh zopet pridem. Ali me morda
spremi¥ nekaj korakov. Kdaj ima§ vio-
linsko uro? Lahko greva skupaj.« Po-
vesil je glavo. »Violina po&iva. Res ne
utegnem, sportni klub mi daje prevee
opravka. Pozneje kdaj bom glasbo o-
tovo nadaljeval. Zdaj pa ne morem z

Vami, &ez pol ure ima predsedstvo
kluba sejo, pa moram $e razli¢ne pred-
loge pripraviti.« —

Po treh dneh sem se vrnil. Preden
sem se seSel z Jankom, sem stopil k
njegovemu razredniku. Ni bil zadovoljen.
Janko je zdrknil z drugega mesta v raz-
redu na Sesto ali sedmo, ki je Ze izven
vrste odliénjakov. V Soli Zivotari od
lanskega znanja, letos je malo ali sploh
ni¢ napredoval. Kakor trn se mi je za-
bodla Zalost v srce in ni¢ kaj dobre
volje nisem $el iskat svojega mladega
prijatelja. A &akalo me je novo iznena-
denje: bil je, ne potrt ali Zalosten, am-
pak jezen.

»Kaj ti je vendar?« ga zatuden
vprasam. »Kanalje! Vse ¢lovek Zrtvuje
zanje, potem pa taka nehvaleznost!«

Kaj se je bilo zgodilo? Na seji, na
katero se mu je pred tremi dnevi tako
zelo mudilo, so se sprli. Janku kot pred-
sedniku so izrekli po hudem in nedo-
stojnem prepiru nezaupnico. On je pa
izstopil iz kluba ter potegnil s seboj
nekaj svojih privrZencev. »Concordia«
se je razdruZila, Moja Tilipika je bila
prav kratka: »Poglej ob koncu olskega
leta svoj uspeh: V %oli si se pomaknil
od &ela proti sredini vrste, izven #ole
pa ima§ same razvaline kot uspehe svo-
jega dela: franco$¢ina, Benetke, violina,
sportni klub. Lepe spomenike svoje
vztrajnosti si postavil, namesto da bi
se bil enega drZal in v tem kaj Jo-
segel. Lahko no&l« Odgel sem.

V potitnicah, ko je Janko dva tedna
prebival pri meni na deZeli, mi je po-
kazal svoj dnevnik in tam sem bral:
»30. maj. Sram me je! Tako kratko in
udinkovito me ¥e nih&e ni oStel. Res je,
§olsko leto je zgubljeno. Uspeh ni samo
ni¢la, ampak velik minus. Za&enjal sem,
vzirajal nisem. Moja naloga v bodote
je, da malo in po dobrem preudarku
zatnem, a v tem vztrajam. Tako bom
kaj dosegel, sicer pa ni¢ Tezka bo ta
naloga, a kadar bom omahoval, se ho-
&em spomniti na dana¥njo sramoto, ki
me v resnici pete bolj nego neuspeh v
sportnem klubu.«
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P. Cornelius Tacitus:

Prevedel 1. Dolenec.

Upor rimskib vojakov v Panoniji.'

XVI. Tak je bil poloZaj v prestolici,
ko se je nenadoma polastila legij v Pa-
noniji upornost, in sicer brez posebnega
vzroka: sprememba na prestolu jim je
pa¢ nudila priliko za nemire in upanje

t Ta naslov seveda ne stoji pri rimskem
zgodovinarju Tacitu (okoli 55—119 po Kr.),
ampak ga je dodal prevajavec odstavku iz
Annalov I, 16—30. Nase kraje so si podvrgli
Rimljani v drugi polovici prvega stoletja
pred Kr. Bivia Kranjska je po veéini spa-
dala k provinciji Pannoniji, ki je segala na
severu priblizno do dana¥njega Dunaja, od-
koder je sla meja po Donavi do sedanjega
Belgrada. Cesar Au‘fustus je umrl 19. avgu-
sta 14 po Kr. Sledil mu je Tiberius, pod
¢igar vlado je prislo takoj v prvih tednih do
tu opisanega upora, Dolgo &asa si zgodovi-
narji niso bili na jasnem, kje se je ta upor
vr§il. Tacitus imenuje namreé v svojem
spisu samo en kraj: Nauportus (= Vrhniko),
kijer so se uprli tisti vojaki, ki so bili tja
poslani, da bi gradili ceste in mostove. Toda
odkod so bili poslani? Dokler élovek nu
proucava zgodovine nasih krajev v rimski
dobi, bo brzkone odgovoril: »Najbrz iz
Emone,« misle¢, da je bila Emona v tem
¢asu proti Nauportu v nekako sli¢nem raz-
merju kakor je danes Ljubljana proti Vrh-
niki. Tako si je stvar zamislil tudi pisatelj
Peter Bohinjec, ki je kot J. M. Dovi¢ na-
isal na l:odlagi Tacitovega poroéila povest
Bod rimskim orlom (Dom in Svet 1900); pri
njem se vrii dejanje deloma v Emoni, k)gr
prebiva rimski vrhovni vojaski poveljnik
Blaesus. Bohinjec se torej ni strinjal z mne-
njem biviega ravnatelja ljubljanskega mu-
zeja Miillnerja, ki je menil v svoji_knjigi
Emona (Ljubljana, 1879), da je bila Emona
ustanovljena sele okoli 1. 49. po Kr. Miill-
nerjevo mnenje je ovrgel nad rojak graski
vseué, prof. dr. Walter Schmid v svoji Emo-
ni (Wien, 1914, str. 68), ki sklepa iz nekega
nmapisa, da so rimski zid na Mirju aezldg_h
Rimljani v letih 14. in 15, po Kr., v zadn)gh
mesecih Augustovega vladanja in v prvih
mesecih cesarja Tiberija. Potemtakem se je
Emona — oziroma vsaj njen zid — ob asu
nafega upora ba¥ gradil. S tem se ujema
tudi dejstvo, da Tacitus Emone nikjer ne
omenja, ampak pozna samo Nauportus, ki
je bil torej morebiti §e v njegovem casu
mnogo bolj znan neﬁo Emona; vsekako pa
govore viri, iz katerih je Tacitus &rpal svoje
poro&ilo o uporu v Pannoniji, predvsem ali
celé izkljuéno o Nauportu. Schmid je menil

.15, legije svoji sestri. (

na dobigek v sluaju drzavljanske vojne.?
V letnem tabori$¢u so Zivele skupaj tri
legije* pod vrhovnim poveljstvom Iunija
Blaesa. Ko je ta &ul o Augustovi smrti
in o nastopu vlade po Tiberiju, je radi

. 1914, ko je izila njegova Emona, da so
pa¢ vojaki istih legij, ki so gradili v Nau-
portu ceste in mostove, pozidali tudi ljub-
lianski rimski zid. Kje pa so imeli ti vojaki
svoje stalno zimsko taborise, o tem se
Schmid 1. 1914. ni izjavil razen toliko, da
zimsko tabori§¢e ni bilo v Emoni — ker je
Emona predale¢ od pannonske meje in bi
bila torej meja proti sovraznim vpadom ne-
zavarovana, (Str, 196.) Nadaljnja raziskava-
nja rimske dobe v nasih krajih so to Schmi-
dovo mnenje potrdila. Ko sem pripravljal
ta prevod za natis, sem se obrnil na Schmi-
da s prodnjo, da bi me obvestil, ali je zna-
nost po 1, 1914, spravila kaj novega na dan
glede vprasanja, kje so imel,e pannonske le-
gije stalno zimsko taborisée. Prof. Schmid
me je opozoril na svoj spis Rémische For-
schung in Osterreich 1912—1924, II. Die
siidlichen Ostalpenldnder, ki je izSel v XV.
poro&ilu Rimsko-germanske komisije. (Spis
se dobi v ljubljanskem muzeju. Naslov: Son-
derabdruck aus dem XV. Bericht der Ré-
misch-germanischen Kommission 1923/24.)
Legije so bile pozimi nastanjene v Sisku;
iz Siska so bili oddelki poslani v Emono,
kjer so gradili zid, in na Vrhniko. V Ljub-
ljani so nasli grobove z opeko 15. legije v
bliZzini cerkve sv. Kristofa, Tam so nasli tudi
kamen z napisom, ki ga je postavil vojak

tr, 214,) Upor se Le
torej vrdil brzkone v Ljubljani, na Vrhniki
in v Sisku,

Naj dostavimo Se par besed o nadaljniji
usodi legij, ki jih navaja Tacitus. 15. legija
je bila naslednje leto (15) premescena v
Carnuntum (ob Donavi, nedaleé¢ od danas-
njega Dunaja); tam je ostala do 1. 62,, ko so
jo poslali v Armenijo. Udelezila se je boja
proti upornim Judom, brikone torej tudi
zavzetja Jeruzalema 1. 70. Naslednje Ieto
(71) se je vrnila v Carnuntum. Deveto legijo
so poslali 1. 20, iz Siska v Afriko, odkoder
se je vrnila v Pannonijo 1. 24, Osma legija
je bila v Pannoniji do 1 46., ko so jo pre-
mestili v Moesijo (danasnjo Srbijo).

2 V drzavljanskih vojnah so voditeliji
med seboj tekmovali, kdo bo vojake bolje
pla&al, da jih bo ve& pridobil na svojo stran.

3 Oddelki vojastva po 4000—6000 moZ.
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javnega Zalovanja prekinil opravljanje
vojaske sluzbe. To je dalo povod, da je
postal vojak objesten in uporen, da je
nastavljal uSesa govorjenju ba# najslabsih
elementov, kratko re&eno: da si je za-
7elel gosposkega Zivljenja in lenuharjenja
in ni hotel ni¢ sliati o pokors&ini in
delu. V taboru je bil neki Percennius, ki
je bil svojéas organizator klakerjev' v
gledi§¢u, nato pa navaden vojak; moz je
imel dolg jezik in je znal Ze iz svoje
prakse pri glediéu mnoZicam me3ati gla-
vo. Ta je zagel polagoma v noénih raz-
govorih hujskati neizkudene ljudi, ki so
bili v negotovosti, kaksni bodo po Augu-
stovi smrti pogoji vojadke sluzbe; ko se
je dan nagnil proti ve&eru in so se boljsi
elementi razsli, je zbiral okrog sebe naj-
vedje smeli.

XVIL. Ko so bili konéno tudi drugi
pripravljeni pomagati pri uporu, je vpra-
Seval vojake, govoreé kakor na ljudskem
shodu, zakaj se vendar kakor suZnji po-
koravajo tej pedéici centurionov in tej
dvojici tribunov. Kdaj si bodo upali kate-
goriéno zahtevati izboljfanje svojega po-
loZaja, ée se ne bodo prav sedaj obrnili
na novega in Se oklevajotega vladarja?!
Dosti se je radi njih strahopetnosti gre-
Silo proti njim skozi dolgo vrsto let, da
morajo kot starci prenaSati po 30 ali 40
sluzbenih let, in sicer ve&inoma &e s
telesom, razbitim po ranah! In tudi ko
si Ze dosluzil odpust iz vojske, e ni
konec sluzbovanja, ampak pridrZe te pod
zastavo in mora$, Ceprav pod drugim
imenom, prenaZati iste napore. Ce je pa
kdo odnesel %ivo koZo in toliko nevar-
nosti, ga pa e Zenejo v daline dezele,
kjer dobi kot »zemljiste« kos pravcatega
motvirja ali pa divije gore. Da, da, vo-
jadki stan je Ze sam po sebi tezak in se
ne izplaga: za deset asov nosi¥ dan na
dan dufo in telo na trg! S tem pa pladaj
Se obleko, oroZje, ¥otor, s tem »mazi«
e centuriona proti njegovi sirovosti in
se odkupi pri njem od izvrievanja nizjih
sluzbenih opravil! Toda — boga mil —

' Tudi Rimljani so %e imeli najete ljudi,
ki so v glediséu za plagilo ploskali in navdu-
Sevali obéinstvo,
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batin in ran, trde zime, trudapolnega
poletja, krvave vojne ali pa miru, kjer
ni¢ ne zasluzi§ — tega ni ne konca ne
kraja!l Ni druge pomo¢i, kakor da nada-
ljujejo vojasko sluzbo samo pod doloée-
nimi pogoji: 1. da bodo zasluZili na dan
po denaru, 2. da jim bo Sestnajsto leto
prineslo konec sluzbovanja, 3. da jih ne
bodo %e dalje pridrzavali pod zastavo,
ampak da se jim bo na mestu v taboru
izpladala nagrada, in sicer v denarju.
Mari prebijejo pretorijanske kohorte, ki
dobivajo na dan po dva denara in se
vradajo po Sestnajstih letih na svoje do-
move, ve& nevarnosti?! S tem nikakor
note omalovaZevati straze v prestolici:
toda sami pa vidijo sredi divjih rodov
sovraznika kar iz taboral®

> Percennijevega govora seveda ne sme-
mo smatrati za povsem objektivno sliko vo-
jaske sluzbe v dobi cesarja Augusta. Vojaska
sluzba je trajala 20 let. Pla¢éa je znafala
225 denarov na leto, to je pribliZno prav
toliko dinarjev zlate valute ali kakih 2500 di-
narjev sedanje valute; na dan toéno 10 asov,
t. j. kakih 8 Din, Pri tem ne smemo poza-
biti, da je imel takrat denar splofno mnogo
vedjo vrednost nego danes. Vendar je bila
pla¢a skromna, de upostevamo, da so bili
vojaki v cesarski dobi skoro sami prosto-
voljci, ki so si izbrali ta stan sami. Cen-
turioni (podc&astniki, nekaki naredniki pri
nas) so dobivali dvejno plado, pretorijanci
(mi bi rekli: vojaki kraljeve ;‘iarde) pa trojno
plago. (Pri vun;(i legiji je bilo 60 centurio-
nov in 6 vi§jih Eastnikov z nazivom tri-
buni.) Poleg tega je dobil vojak e 18 litrov
#ita na 14 dni. Moral pa je prispevati za
vzdrZevanje svoje opreme. V sovraini de-
#eli, 0oz. med vojno je vojak $e mnogo na-
ropal; zato imenuje Percennius mir »sste-
rilis«: brezploden. Mnogi so se vojaski sluzbi
tako privadili, da so ostali v armadi tudi
po kon¢anem 20letnem sluzbovanju kot
svexillarii«, Ti so bili opro#ceni vsakdanijih
napornih del pri postavljanju tabora, kopa-
nju okopov itd. ﬁl torej toéno, kar pravi
Percennius, da so morali pod drugim ime-
nom (»vexillarii«) prenagati iste napore. Pa¢
pa bo brikone toéno, da marsikdaj vojak ni
ostal povsem prostovolino preko dvajsetega
sluzbenega leta v vojski, ampak da ga radi
neprestanih vojn niso pravoéasno odpustili.
Disciplina je bila stroga in centurio ni nosil
palice v roki radi lepsega. Malo spomazati«
ni 8kodovalo: polem te vsaj ni zadelo vse
najgrée in najtezje delo. — Po konéani sluZ-
beni dobi je dobil vojak neko odpravnino.
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XVIIL Drhal mu je burno pritrjevala
iz razliénih nagibov: nekateri so o¢itajoce
kazali na brazgotine za batinami, drugi
na svojo osivelo glavo, zelo mnogi na
strgano obleko in napol nago telo. Kong-
no so §li v svoji zbesnelosti tako daleg,
da so hoteli vse tri legije zdruziti v eno
samo.® To se jim je izjalovilo radi med-
sebojne nevoséljivosti, ker je zahtevala
vsaka legija to &ast zase; tedaj pa pri-
dejo na drugo misel: vse tri orle in za-
stave kohort” postavijo ma isto mesto,
istotasno pa priéno znaSati rule in gra-
diti vzvisen prostor, da bi bilo skupno
sredi§ée bolj vidno.

Sredi dela jih preseneti Blaesus,
ozmerja tu enega in tam drugega ter jih
skusa zadrzati med wvzkliki: »Rajsi si
omadeZujte roke s tem, da ubijete mene!
Manj$a bo sramota, &e boste umorili ce-
sarjevega namestnika, kakor &e se izne-
verite cesarju. Ali bom Ziv ohranil legije
zveste — ali bom pa s svojo smrtjo po-
spe8il njih kes!«

XIX. Kljub temu so pa kopi¢ili prst
in kup je bil narastel Ze do prsne viSine;
tedaj so pa vendar opustili svojo na-
mero pod vplivom vztrajnega prizade-
vanja Blaesovega. Blaesus jim je doka-
zoval z veliko govornidko spretnostjo,
da upor in nemiri pa¢ niso prava pot,
po . kateri naj bi se Zelje vojakov spo-
ro¢ile cesarju, in da niso takih novotarij
zahtevali niti vojaki v republikanski dobi

od takratnih povelinikov niti oni sami

od bozanskega® Augusta; in ni ba$ umest-

ki je znasala po Augustovi smrti 3000 dena-
rov; namesto te odpravnine so pa dostikrat
nakazali vojakom le zemljiséa v provincah.
da so se na ta nadin province romanizira_lq
Seveda vojaki s tem niso bili Zadovoljni.
ampak so zahtevali odpravnino v gotovini.

% Da bi se legija ne mogla uporabljati
[("Oﬁ legiji, da bi bilo vodstvo enotno in

rivda pri vseh legijah enaka.

7 Vsaka legija je imela za svoje zname-
nje srebrnega orla, vsaka kohorta (= deseti
del legije, kakih 600 moz) pa lri zastavice,
za vsak svoj manipul (200 moZ) po eno.

® Augusta so Ze za njegoveda Zivljenja
Castili v provincah kot boga, Eeprav Augu-
stus tega — vsaj izreéno ne — ni zahteval.

0 njegovi smrti je pa rimski senat raztegnil

no, povecati skrbi cesarju takoj ob na-
stopu vlade. Ce pa vendar gredo za tem,
da bi poskusili v miru doseéi to, &esar
niso zahtevali niti vojaki zmagovalci v
drZzavljanskih vojnah — &emu priprav-
ljajo takoj silo proti tradicijonalni po-
kors¢ini in proti nedotakljivi disciplini?!
Dologijo naj odposlance in naj jim dajo
svoja naroéila vpri€o njegal

Vsi so zaklicali, naj prevzame to po-
slanstvo Blaesov sin, ki je bil tribun, in
naj zahteva za vojake odpust po Zest-
najstih letih; ostale zahteve bodo spo-
roéili, ko jim bo prvo uspelo. Po odhodu
mladega moza je vladal za silo mir; pa¢
pa so vojaki ofabno nosili pokonci glave,
&e§, dejstvo, da zastopa namestnikov
sin njih skupno stvar, dokazuje, da so
izvili s silo, Eesar bi s pokori¢ino ne
bili nikdar dosegli.

XX, Medtem so manipuli,’ ki so bili
pred pri¢etkom upora poslani v Naupor-
tus' radi gradbe cest in mostov ter radi
drugih opravil, izdrli zastave iz tal" ter
izropali - najbliZje vasi, celo Nauportus,
ki je bil kakor svobodno mesto.” Cen-
turionom, ki so jih skusali zadrZati, so
se smejali in jih psovali, nazadnje so jih
pa napodili s palicami. Posebno jezni so
bili na taborskega predstojnika’® Aufi-
diena Rufa; potegnili so ga z voza, mu
naloZili na hrbet prateza' ter ga gonili

cesarjev kult na vso drzavo in posebni sve-
¢eniki so opravljali daritve Augustu v cast.

9 Vojaski oddelki po 120—200 moz.

10 Danasnja Vrhnika.

'V znamenje, da ho&ejo zapustiti kraj,
kamor so bili poslani na delo.

12 Prebivalci svobodnih mest (municipi-
jev) so imeli vse pravice rimskih drZavlja-
nov. V republikanski- dobi so bila taka
mesta samo v Italiji, v dobi cesarjev je pa
dobilo ta naslov tudi kako mesto v pro-
vinciji. Ce pravi Tacitus o Nauportu, da je
bil »municipii instar« (»kakor kako svobod-
no mesto«), ho¢e s tem reé&i, da je v mestu
bivalo mnogo rimskih drZavljanov,

1 Tabori§éni rredstoinik (praefectus ca-
strorum) je skrbel za to, da so vojaki pra-
vilno zgradili tabor; vzdrieval je tudi red
v taboru.

" Rimski vofak je moral nositi s seboj
oroZje, Zito (delilo se je samo dvakrat na
mesec, vsakikrat za 14 dni), razno orodje,
posodo itd. v skupni tezi kakih 20 kg.
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s seboj v prvi vrsti; pri tem so ga za-
smehovali z vpraSanji, ali mu dobro
teknejo taka &ezmerna bremena in tako
dolgi pohodi. Rufus je bil namre¢ dolgo
¢asa navaden vojak, nato centurio in
kmalu potem taborski predstojnik; sku-
sal je zopet uvesti nekdanjo strogo
sluzbo kot pa& ¢&lovek, ki se je po-
staral med delom in naporom in je bil
tem bolj meusmiljen, ker je bil vse sam
poskusil.

XXI. Po njih prihodu je vzplamtel
upor nanovo; vojaki so se potepali okrog
in pusto8ili okolico. Blaesus jih je dal
nekaj malo, ki so bili posebno obloZeni
s plenom, za strah drugim batinati, ozi-
roma zapreti v jeéo; kajti tudi sedaj so
cesarskega namestnika Se sludali centu-
rioni in boljsi del navadnih vojakov.
Oni so se pa upirali tistim, ki so jih mo-
rali odvesti; objemali so okoli stojedim
kolena, klicali so na pomo¢ sedaj posa-
meznike po imenu, sedaj zopet centu-
rijo, h kateri je kdo spadal, kohorto in
legijo, vzklikajo&, da vseh &aka isto.
Obenem so sipali otitke na cesarskega
namestnika, se rotili pri nebu in bogo-
vih, sploh niso niesar opustili, s &imer
bi vzbudili sovradtvo in so&utje, strah in
gnev. Vsa mnoZica je pridrla, vlomila v
je¢o, jim odvzela verige ter sprejela
medse — tako dale¢ je Ze prislo — vo-
jaske begunce in ljudi, ki so bili obso-
jeni radi najhuj8ih zlog&inov.

XXII. Nasilnost je sedaj Se huje
vzplamtela in upor je dobil ve& kolovo-
dij. Neki prostak Vibulenus se je dal
pred vzvi§enim prostorom, s katerega je
poveljeval Blaesus, po okoli stojedih
dvigniti na rame ter je spregovoril pred
razburjeno mnozico, ki je pozorno gle-
dala, kaj namerava: »Vi ste sicer tem
pedoltnim siromakom vrnili lu¢ dneva
m prosti zrak: a kdo bo vrnil mojemu
bratu Zivljenje, kdo bo meni vrnil brata?
Vojiska v Germaniji's ga je bila poslala
k vam radi skupnih koristi, a Blaesus ga
je dal to no& usmrtiti po svojih gla-

* Tam so se vojaki uprli istogasno ka-
kor v Pannoniji.

diatorjih®®, ki jih ima oboroZene voja-
kom v pogin. Odgovori mi, Blaesus, kam
si vrgel truplo: niti sovrazniki ne odre-
kajo pokopal Ko bom zadostil svoji boli
s poljubi, s solzami, daj $¢ mene pobiti,
samo da bodo ti tukaj pokopali naju, ki
sva bila umorjena ne radi kakega zlo-
¢ina, ampak ker sva skrbela za korist
legij!«

XXIII. Uginek teh besed je povedal
z jokom in s tem, da se je bil z rokami
po prsih in obrazu. Kar pahne vsak-
sebi tiste, ki so ga drZali na ramah,
sko&i na tla, se vrZe tu enemu in tam
drugemu pred noge ter vzbudi s tem to-
liko zaprepad&enja in razsrjenosti, da je
del vojakov vklenil gladiatorje iz Blae-
sove sluZintadi, del pa ostale njegove
posle, drugi so pa drveli narazen iskat
trupla. In &e bi se ne bilo hitro razneslo,
da ni nikjer najti nikakega trupla, da
suznji kljub natezalnici umor taje in da
oni moZakar — sploh nikdar ni imel ni-
kakega brata, bi Ze skoro bilo po Blaesu.
Vendar pa so zapodili tribune in tabor-
skega predstojnika ter jim izropali pri
begu prtljago; umorili so tudi centurio-
na Lucilija, ki mu je bil nadel vojagki
dovtip priimek »Drugo séml«, ker je
vsakokrat, kadar je bil zlomil na voja-
kovem hrbtu palico, z zvonkim glasom
zahteval drugo in zopet drugo. Ostali
centurioni so se poskrili po varnih ko-
tih; vojaki so pridrzali edino Clementa
Julija, ki so ga smatrali radi njegove
razboritosti za sposobnega, da bi zasto-
pal njihove zahteve. Osma in petnajsta
legija sta hoteli celo druga nad drugo
iti z oroZjem; prva je namre& zahtevala
izrotitev centuriona po imenu Sirpika,
da bi ga usmrtila, toda vojaki petnajste
legije so ga &¢&itili; tedaj je pa deveta
legija posredovala s pro¥njami in tudi
z groZnjami proti tistim, ki so se pro-
tivili,

XXIV. Kakor je bil sicer Tiberius
zaprt in je ba§ neugodne novice kar naj-
bolj prikrival, so ga vendar porotila ©

18 Cesarski namestniki so prirejali tudi
v provincah gladiatorske boje,
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teh dogodkih pripravila do tega, da je
odposlal svojega sina Drusa v druzbi
mo% veljakov in z dvema kohortama
pretorijancev; dal mu ni nikakih prav
doloénih navodil, &e$, da bo princ Ze z
ozirom na dejanski poloZaj potrebno
ukrenil. Kohorte so bile z izbranim vo-
jastvom ojagene preko obiajne mo&it?
V pringevem spremstvu je bil tudi velik
del pretorijanske konjice in jedro Ger-
manov, ki so bili takrat cesarju na raz-
polago kot telesna straza. Z njim je Zel
tudi na&elnik pretorijancev Aelius Seia-
nus, ki je bil dodeljen svojemu o&etu
Strabonu kot tovari¥ v sluzbi in ki je
pri Tiberiju mnogo veljal; ta naj bi bil
princu svetovalec, ostalim pa jasen do-
kaz, kako resna je nevarnost in kako
veliko placilo jih &aka. Ko se je Drusus
blizal, so prisle legije nasproti kakor v
pozdrav, toda ne vesele kakor sicer in
tudi me v paradni obleki, ampak grdo
umazane; &eprav so vojaki hlinili pokor-
§¢ino, so vendar njih pogledi bolj kazali
upornost.

XXV. Ko je prestopil princ okope, sv
zavarovali uporniki izhode z moénimi
posadkami in dali oboroZenim tolpztm
povelie, naj takajo na dologenih krajih
v taborid¢u; ostali so pa v ogromneni
Stevilu obstopili tribunal'®, Tu je sta!
Drusus in dvigal roko v znamenje, naj
mirujejo. Kadarkoli so se ozrli koloYo‘g)c
nazaj po mnoZici, so razgrajali z divjim

vpitjem, kadarkoli so pa pogledali zopet-

na princa, so se jim tresle hlage; v svo-
jem menjajoem se dufevnem razpoloZe-
nju so se sedaj sami bali, sedaj pa zopet
skugali vzbuditi strah pred seboj. I?onéno
se princu posredi prekiniti nemir in pre-
bere jim ogetovo pismo, v katerem je
stalo, da so cesarju posebno pri srcu
njegove hrabre legije, s katerimi je pre-
bil toliko vojn; brzko mu bo to dopu-
§¢ala njegova Zalost,® bo spravil njih
zahteve na dnevni red v senatu; zatasno

17 Kohorta telesne straZe (pretorijancev)
je redno &tela 1000 moZ.
" Vzvifeni prostor,

velinik govoril vojski.
1 Zalovanje radi smrli cesarja Augusta,

s katerega je po-
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pa je poslal svojega sina, ki naj jim brez
odloga ugodi v stvareh, ki se jim mo-
rejo na mestu dovoliti; ostalo pa je tre-
ba pridrzati senatu, kajti ne bilo bi pra-
vilno, & bi hotel kdo senatu odrekati
besedo pri izkazanju milosti ali pa pri
— uporabi strogosti.

XXVI. Zbor mu je odgovoril, da so
narodili centurionu Clementu, kaj naj
sporo&i. Ta je pri&el govoriti o odpustu
po Sestnajstih letih, o nagradi po kon-
¢ani vojadki sluzbi, o zahtevi, da naj
znaSa dnevna plada en denar in da se
ne smejo dosluZivdi vojaki pridrzavati
pod zastavo. Ko se je nasproti tem za-
htevam hotel Drusus sklicevati na mne-
nje senatovo in o&etovo, so ga prekinili
s kritanjem: &emu je pa potem prisel,
&e ne radi tega, da bi zvifal vojakom
plat¢o in jim olajsal sluzbo, &e torej
sploh ni pooblad&en, dovoliti jim kako
ugodnost?! Toda, bogami! tepsti in po-
bijati jih pa smejo vsil Ze Tiberius je
imel svojéas to prakso, da je izjalavljal
zahteve vojakov s tem, da se je sklice-
val na Augusta: to metodo obnavlja se-
daj Drusus! Ali ne bo nikdar prifel k
njim Se kdo drugi razen mladih gospo-
dov? Povsem novo je pa to, da se skli-
cuje cesar na senat samo glede ugod-
nosti za vojake! Potemtakem bi bilo
treba tudi senat vpradati, kadar se jim
napovedujejo smrine kazni ali pa bitke!
Morda je pa vi§ja oblast samo za na-
grade, za kazni pa ni nikake vifje
oblasti?!

XXVII. Slednji& zapuste tribunal. Cim
jim je priSel kdo izmed pretorijancev ali
pa pringevih pristaSev nasproti, so mu
pretili z rokami, i8€o& vzroka za prepir
in pri¢etek boja. Posebno gorki so bili
Cn. Lentulu®, ki je druge preka%al po
starosti in bojni slavi in o katerem so
mislili, da daje Drusu potuho in da je
kot prvi obsodil te vojadke izgrede, In
ko je ta kmalu nato hotel oditi v prin-
tevem spremstvu ter se, sluted nevar-
nost, nameraval vrniti v zimsko tabo-

* Star Zastnik, ki je bil e 1. 18, pr. Kr.
konzul.
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ris¢e, so ga obstopili in vpraBevali, kam
hoée iti: ali k cesarju ali k senatu, da
bo tudi tam nastopal proti koristim legij;
obenem navale nanj in meé&ejo nanj ka-
menje. Ze ga je zadel kamen, da je krva-
vel, in videl je Ze smrt pred seboj — ko
ga je obvarovala mnozica, ki je bila pri-
sla z Drusom.®

XXVIII. Polozaj v kritiéni no&i, ko
je bilo pricakovati, da bo prislo do zlo-
¢ina, je preobrnil sludaj: videli so nam-
re¢, kako se je pri jasnem ne¢bu prigela
luna nenadoma temniti, Vojak, ki ni po-
znal vzroka, je gledal v tem podobo
svojega sedanjega poloZaja, &ef, da se
bo to, kar hote dosedi, sre¢no izteklo,
ge s¢ vrne boginji** njen jasni soj. Zato
so ropotali z bronastim orodjem ter tro-
bili na trombe in rogove.* Veselili so
se in Zalovali, ¢im je bila pa¢ luna sve-
tlejga ali temnejda. Ko pa se je ulegla
megla in jim zastrla pogled na luno, so
mislili, da je luna izginila v temi; tarnali
so — prestraden &lovek je pa& nagnjen
k praznoverju — da se jim s tem pre-
rokuje trud brez konca in kraja in da
bogovi obsojajo njih poé&enjanje.

Princ je mislil, da je treba to spre-
membo izkoristiti in dar slu¢aja modro
izrabiti. Ukazal je obiskati posamezne
Sotore; pozval je centuriona Clemenia
in druge, ki so bili pri mo#tvu priljub-
ljeni radi svojih dobrih lastnosti. Ti so
se podali med redne noéne straze, med
strazne oddelke in éuvaje pri izhodih;
predoéili so jim pladilo, opozarjali so jih
na kazen, »Kako dolgo bomo se oblegali
cesarjevega sina? Kak3en bo konec te-
mu boju? Mar hotemo Percenniju in Vi-
bulenu priseéi zvestobo?! Ali bosta Per-

" Na tem mestu je Tacitovo poroéilo
nekoliko nejasno, Misliti si pad moramo, da
se je hotel Drusus nastaniti v enem izmed
zimskih tabori&& ki je bilo brezdvomno v
blizini letnega taboriséa, Tja sta botela oditi
Lentulus in princ. Radi spopada z uporniki
sta pa ostala v letnem taboristu.

# Luno so &astili Rimljani po bozje; v
Rimu je imela svetiiée na Kapitolinskem in
Aventinskem hribu,
l * Da bi pregnali bese, ki pritiskajo na
uno.

cennius in Vibulenus izpla¢ala vojakom
plato in nakazala dosluZivdim zemlji-
5¢a?! Ali naj naposled ta dva prevza-
meta vlado nad rimskim narodom na-
mesto Neronov in Drusov?*?! Ali ne bo
bolje, ¢e smo mi, ki smo bili itak po-
slednji pri grehu, prvi kri kesu?? Po-
tasi se dobi, kar se zahteva za vse; za
svojo osebo pa lahko ugodnost hitro za-
sluzi¥ in jo na mestu prejmesl« Tako so
jih zbegali in vsejali mednje nezaupnost;
logili so s tem novinca od starega vo-
jaka, legijo od legije. In — veselje do
pokorsdine se je polagoma vracalo: za-
pustili so izhode ter prinesli bojna zaa-
menja, ki so jih bili v za¢etku upora na-
kopit¢ili na enem kraju, na njih prave
prostore nazaj.

XXIX. Ko je napocil dan, je sklical
Drusus vojaski zbor. Ceprav je bil ne-
vedé govorniStvu, je vendar s prirojenim
dostojanstvom grajal njih nastope v pre-
teklosti ter odobraval njih sedanje ve-
denje. Rekel je, da njega ne ukloni strah
in ne groZnje; toda ker vidi, da so sc
spreobrnili k pokor$&ini, ker &uje njih
poniZne pro#nje, bo pisal o&etu, naj bla-
govoljno vzame v pretres pro¥nje legij.
Na njih pro#njo so bili zopet odposlani
k Tiberiju isti Blaesus, potem L. Apro-
nius, rimski vitez iz Drusove telesne
straze, in Justus Catonius, centurio
prve centurije. Nato je priflo do ostre
debate, ker so bili nekateri mnenja, da
je treba Gakati na poslance, zacasno pa
vojake potolaziti z lepimi besedami,
drugi pa so predlagali, da je treba na-
stopiti z ostrej§imi sredstvi; te§, masa
ne pozna nobene mere; ¢&e se ne
boji, skusa strahovatli, e so se pa ljudje
posteno zbali, jih lahko mirno omalova-
7ujed; zato jim je treba, dokler udinkuje

% Cesar Tiberius je bil po o&etu iz ro-
dovine Neronov, po materi iz rodovine
Drusov,

# Castniki in drugi cesarjevi pristagi so
se seveda obrnili najprej na tiste, ki so |.e
neradi in po oklevanju pristopili k uporni-
kom. Sicer pa sedaj marsikdo ni ve& maral
biti med povzroéitelji upora, éepray je po-
prej imel veliko besedo.
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§e prazna vera, vliti strah pred povelj-
nikom' s tem, da se spravijo s poti kolo-
vodje pri uporu. Drusus se je sploh na-
gibal k strogosti: dal je pozvati Vibu-
lena in Percennija in ju usmrtiti. Vegina
pisateljev porota, da so ju zagrebli kar
v' poveljnikovem &otoru, drugi pa, da so
vrgli v svarilen zgled njiju trupli pred
okope.

XXX. Nato so poiskali glavne kolo-
vodje upora. Nekaj se jih je potepalo
izven taboris&a; pobili so jih centurioni
ali pa vojaki iz prinéeve telesne straZe.
Nekaj so jih pa tudi manipuli izro&ili
sami v dokaz svoje zvestobe. Vojakom
je pove&ala njih skrbi ¥e zgodnja zima
s svojim neprestanim tako hudim dezZev-
jem, da miso mogli zapu§&ati Sotorov in
se med seboj shajati; komaj so mogli ob-
varovati vojaska znamenja, ki sta jih
jim hotela odnesti vihar in povodenj.®

Pa tudi strah pred boZjo jezo je e ve-
dno u&inkoval, &e$, ni brez vzroka, da
je obledela luna v znak obsojanja nji-
hove brezboZnosti in da so prihrule ne-
vihte; ni druge pomoé&i v tej sili, kakor
&e zapuste nesreino oneca$ceno tabo-
ri§¢e in se vrnejo, olisdeni greha, vsak
v svoj zimovnik. Najprej se je wvrnila

osma legija, nato petnajsta. Vojaki de-

vete legije so sprva krigali, da je treba
potakati na Tiberijevo pismo; kmalu pa
so bili sami, ker so paé& drugi odsli, in
so se raj§i prostovolino izognili temu,
k &emur bi bili sicer prisiljeni. Tudi
Drusus ni &akal na povratek odpo-
slancev, ampak se je vrnil v prestolico,
ker se je bil tamo3nji upor zadosti po-
legel.

2 To je veljalo pri Rimljanih, ki so bili
zelo nagnjeni k .praznoverju, za slabo zna-
menje.

MY TH — L

Hrama jugoslovanskih idealov ne bomo zgradili iz starega gradiva
napuha in megalomanije, temve¢ iz skrbno obdelanih granitnih skal modre

popustljivosti in bratske ljubezni.

Bolgarski pesnik Kiril Hristov.

v'“"v

Fr. Radeséek:

Med Malisori.

Avto je drvel kot za stavo po ravni

cesti. Vsenaokrog je tiho in kakor brez_

#ivljenja; le tuintam se pladi jata vran
ali'se v daljavi prikaZze ko¢a na zasne-
¥eni ravnini, ki pa je sicer jako plodna,
ker jo namakajo mnogostevilne gorske
vode in reka Bistrica.

Tu smo zdaj v zadnji vedji vasi pred
goroviem v Zuri, a mi se 2ufim.u
naprej proti Ljumkuli. Cesta je éedalze
slab%a. Od dale& se %e &uje Sumenje
derote reke, Belega Drima.

Kar nenadoma se avto ustavi. Pred
nami je blato, ki sega ponekod do ko-
len, Ceste ni ved spoznati; vse se zdi,
kakor izorana njiva, zakaj vsako vozilq
se je skusalo izogniti blatu, vozet &imbolj
po obkrajku ceste, Voznik za nobeno

(Dalje.)

doplatilo noge ve& naprej. Treba je torej
nabrusiti podplate. Poslovimo se in mol&e
sledimo Arnavtu. Na desni opazimo Za-
lostna pogoriséa, ki pri¢ajo o hudih bojih,
ki so jih tod imeli Srbi 1. 1913, z alban-
skimi vstasi, Se malo, in Ze nas objema
bolj in bolj gorat, zarasel svet.

Zdaj smo ob Belem Drimu. Pot je
mnogo bolj§a, paé¢ pa nevarnejSa. Strmo
pod nami, na' desni, buti reka in goni
svoje valove v Crni Drim. Mogoéno od-
meva vsak ma¥ glas v vedno oZji soteski,
zakaj onkraj reke se pravtako, & ne e
bolj strmo dviga. visoko skalnato, vendar
dobro obraslo hribovje. Kar tema&no in
nekako grozno je v tejsoteski, Vsak na$
korak se odbija po nekolikokrat v go-
rovju, sicer pa je vse pusto in mrtvo.
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Skozi gosto vejevje nad potjo opazimo
solnce, ki se je dvignilo Ze visoko na
nebo; sicer nam pa isto pravi tudi nas
7elodec. Toda ustaviti se ne smemo,
dokler ne dospemo v Ljumkulo,

Ker je pot toliko $iroka, da hodimo
lahko po dva in dva, poskusamo poizve-
deti kaj natanénejSega o teh skrivnostnih
Skipetarjih in se pri¢nemo pogovarjati z
nadim spremljevalcem. Moz je videti do-
kaj bister in mu brZ&as ni neznana vsaj
prizrenska osnovna %ola. Tako izvemo
marsikaj zanimivega, kar nam je sicer
deloma Ze znano, Se ve& pa takega, &esar
§e ne vemo:

Prebivalstvo Albanije se deli v dve
glavni skupini: Gege in Toske. Gegi so
v severni Albaniji, a na jugu Toski, ka-
terih je pa mnogo manj. Popotniku so
navadno bolj nevarni kot Gegi, Gegi so
namre& bolj ustaljeni in trdnej§i v svojih
tradicijah, Toski pa so bolj nomadsko
pleme. Enotnega jezika Albanci nimajo
in seveda tudi ne enotne pisave. Na jugu
prevladuje griki vpliv. Ker nimajo sko-
raj nobene knjiZevnosti in knjiZevnih tra-
dicij, piSe vsak izobraZzen Albanec po
svoje. Sicer pa izobraZenci pismeno
raj§i ob&ujejo v italijan¥&ini, ki je nekak
ob&evalni jezik. Tudi nems&ina in srb-
§¢ina sta precej znani, zakaj prizrenske
in skaderske Sole so bile svojéas pod
mo&nim vplivom Avstrije in nekaj tudi
Crne gore in Srbije, zlasti pa Italije, ki
je po duhov&&ini, izobraZeni ponajvel
v italijanskih semeni¥gih, Zirila znanje
jezika in poznanje svoje deZele med
Albanci. V takih razmerah je domagemu
slovstvu silno otezko&en razvoj.

Za %olstvo, kakor redeno, je prilino
dovolj preskrblieno. V Skadru so Zole
najve& v rokah katoliskih redovnikov in
redovnic, kamor zahajajo radi tudi otroci
muslimanov. V Skadru izhaja vedno po
k'uk albanski tednik, veasi celo dnevnik,
ki pa navadno kmalu spet izgine, da na-
pravi prostor drugemu. Tiskarno imajo
00. jezuiti, manjo tudi fran&iskani.

Za povzdigo kulture med Albanci sta
mnogo storila msgr. Dochi, opat v Mer-
ditiji, in don Andrea Miedia. Oba bogata
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in vplivna, posebno med Malisori, sta
sklicala L 1908. kongres v Bitolj, kjer so
dologili glavne totke za albansko abe-
cedo, ki je sedaj merodajna v albanskih
Solah,

Jezik je meSanica sosednih nareéij
s preteZnim indogermanskim znatajem,
kajti Albanci so potomci starih Ilirov.
Kot otroci proste prirode v svobodnem
gorovju, spominjajo v mnogo&em na Indi-
jance v pripovedkah. Ze ime Skipetar
(orlovsko pleme) jih ozna&uje dovoljno
v tem pravcu. Baje so Albanci nekdaj
ziveli ob Rdetem morju. Njihov pogla-
var, Sejku, je zbil — kakor pripoveduje
ustno izrodilo — nekemu Turdinu oko,
za kar bi bil moral plagati visoko od-
$kodnino. Pleme pa se je raji izselilo.
Zato so jih Turki imenovali Arnavte,
t. j. ljudi, ki odrekajo.

Skader je bil nekdaj utrjena prestolica
ilirskega kralja Gentiusa. L. 168. pr, Kr.
so dobili mesto in okolisko pokrajino v
roke Rimljani in obvladali pokrajino.
Pot, koder hodimo v Malcijo preko
Ljumkule, je bila nekdaj rimska cesta
Aegnatia. Dolga stoletja. so Rimljani,
pozneje pa Bizantinci in celo Gotje
gospodarili tod, nato so se gospodarji
menjavali, dokler ni 1. 1346, car Stefan
Dusan iz rodu Nemanje zasadil drzavno
zastavo Srbov, Albancev, Bolgarov in
Grkov v Skadru. Po letu 1362, so zavla-
dali Turki, a Ze leta 1386. sretamo tukaj
vojvodo Jurija Stradimira, ki je izrog&il
del severne Albanije s Skadrom vred v
zastavo Bene&anom, vendar pa so Turki
$e vedno gospodarili nad ostalo pokra-
jino.

Leta 1423. je pa sultan Murad IL
pokoril vso Albanijo, v prvi vrsti zaradi
nesloge, ki je vladala med albanskimi
plemeni, kakor vlada §e dandanes. lz-
med albanskih poveljnikov, ki so se mu
najdalje upirali, je bil knez Ivan Kastri-
ota iz Kroje. Toda kon&no je tudi on
podlegel premo&i in je moral dati sul-
tanu v Carigrad svoje Stiri sinove za
talce. Tako je priSel na carigrajski dvor
tudi najmlajdi Kastriota, Jurij, ki se je
moral odpovedati katolidki veri in dobil
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ime Skenderbeg (— knez Aleksander).
Pod tem imenom je postal nesmrten kot
junak in osvoboditelj svojega ljudstva.
Bil je visoko izobraZen pa tudi hraber
poveljnik.

V bitki pri Nisu so leta 1443. Srbi
popolnoma razbili tursko vojsko. V
splodni zme&njavi je Skenderbeg prisilil
sultanovega tajnika, da mu je le-ta v
sultanovem imenu izstavil listino, naj

vodja svoje dobe na vsem svetu, Ni ¢uda,
da ga je papeZ Pij I. imenoval za kralja
Albanije in za glavnega poveljnika kri-
Zarske vojske. Do vstvaritve velikega
naérta za osvoboditev Svete deZele pod
poveljstvom Skenderbega, »Kristusovega
voj§taka«, pa ni prislo, ker je papez
Pij II. umrl Ze 1. 1465. Sultan Moha-
med IL. je konéno priznal Skenderbega
za vladarja Albanije in sklenil % njim

Frantigkani zidajo cerkev v Skadru.

turski poveljnik v Kroji izrodi to trd-
njavo Skenderbegu. Tako je s tristo
svojih zvestih rojakov dne 13. novem-
bra 1443. zasedel Krojo in zatel boj za
neodvisnost Albanije. Vse, ki niso bili
kristjani in ki niso hoteli sprejeti kr¢an-
stva, je dal usmrtiti kot nezanesljive.
Polnih 25 let so divjali boji za nezavis-
nost, dasi so bile Skenderbegove Cete
razmeroma le malodtevilne. Zato so pa
bile tembolj hrabre, Leta 1449. je pognal
z 10.000 moZmi celo 150.000 turikih
askerov v beg. Bil je najvedji vojsko-

mir. Leta 1467, je pa Skenderbeg zbolel
na mrzlici in umrl v Ljesu 17. januarja
tega leta. Pri vesti o njegovi smrti je
sultan vzkliknil: »Zdaj je moja Evropa
in Azija; gorje kr¥Canstvu, ki je izgubilo
svoj meé in 8&it!l«

Se enajst let so ostali Albanci neza-
visni, a prirojena nesloZnost jih je cedalje
bolj slabila, ker niso imeli nikdar veé
poveljnika, ki bi jih znal tako voditi kot
Skenderbeg. Tako so leta 1479, Turki
spet pokorili vso Albanijo in od takrat
je do najnovejfe dobe ostala v njih
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oblasti, kolikor se pa& more govoriti o
kaksni odvisnosti, kajti popolnoma se
drzni gorski Albanci, v prvi vrsti Mali-
sori, niso dali nikdar ukrotiti.

NehvaleZnost sveta pa brzkone nikjer
v zgodovini ni tako oé&itna, kakor v pri-
meru Skenderbega. Prosto ljudstvo ga je
popolnoma pozabilo in dandanes se niti
ne ve, kje je njegov grob. Trdi se, da
so turski vojaki izkopali Skenderbegovo
truplo in si razdelili med seboj posamezne
kostke kot svete relikvije ter jih kot
amanet nosili okrog vratu, kar je baje
povedevalo njihovo hrabrost in odvra-
¢alo od njih smrt.

Nasprotno je pa dobro znan Skender-
begov vrstnik, neki Lek* DukadZin, dasi
o njem ni sledu v zgodovini. Z njegovim
imenom oznadujejo notranjost malisorske
severne Albanije (DukadZinit) in tradi-
cionalno, nepisano, pravno stanje v Alba-
niji glede nasledstva, krvne osvete, tat-
vine itd, To pravno stanje, ki se imenuje
»kanun Lek DukadZinite, je preslo tako
v navado, da je dandanes sploh neiztreb-
litvo in je proti njemu celo cerkev po-
polnoma brez moéi.

Ob Ismailovem pripovedovanju smo
se tako zamislili, da sami nismo vedeli
kdaj in kako smo pridli na most pred
Ljumkulo,

Solnce je sicer e visoko, vendar pa
bi pred mrakom ne mogli priti do prvega
vezirovega mosta, kjer je pono&i kaj ne-
varno hoditi. Ustavili se bomo torej kar
v Ljumkuli, malo povegerjali in tukaj
prenotili. Ob tej priliki pa bomo %e kaj
pokramljali s prijaznim Skipetarjem in
izvedeli 8¢ marsikaj zajemljivega.

Most, ki smo ga pravkar presli, je
sedaj spet popravljen. Tu je bil prej star,
kamenit most, ki se je v visokem loku
vzpenjal preko moénega vodopada Ljum-
potoka, ki prihaja od vzhoda, Ta most
o Srbi ob umiku preko Albanije 1. 1915.
razstrelili, Ljumpotok drvi pravokotno
v Beli Drim. Okolica s tem vodopadom
mo&no spominja na na¥ Vintgar. Kraj je

————

' Albanci navadno krajfajo krstna imena

o svoje. V tem prim 1
2‘ W4 Aleksnnde: eru je Lek okrajfava

od vseh strani zaprt s hribi; visoko go-
zdno drevje naokrog ga dela Se bolj
stradnega kot je v resnici. V dolinici tik
ustja na levem bregu Ljumpotoka je le
nekaj trdno zidanih poslopij, kjer je bila
v turdkih &asih zadnja oroZni$ka postaja,
zakaj v gorovje med Malisore ni smela
nikoli stopiti noga uniformiranega Turka,
dasi je prebivalstvo tod okrog poveéini
muslimanske vere, Vas Ljuma je gori na
planoti, mi pa bomo ostali tu v tem, od
vsega sveta odrezanem koti¢ku.

V oroZniski »karauli« si izprosimo
preno¢i§¢a. Radevolje nam ga dovoli po-
velinik in takoj posedemo okrog pri-
jetno prasketajotega ognja na ilovnata
tla sredi prostorne in trdno zidane hise.
Ob stenah so skromna vojaska lezisé¢a,
nad njimi pa strelne luknje, skozi katere
prihaja zrak in svetloba, kadar so vrata
zaprta, kar se pa redkokdaj zgodi, ker
bi dim sicer ne imel dovolj odhoda.

Vojaki nam prineso iz hleva nekaj
slame za lezid¢e. Tako bomo udobno
potivali in ob skromni velerji ter na
gorkem razdrli lahko $e katero na radun
Albancev in jih obrali do kosti.

Besedo ima torej spet Ismail.

Vseh Albancev je nekako dva mili-
jona. Vendar so mo&no raztreseni po
vseh sosednih drZavah, tako da jih sta-
nuje v Albanifi komaj dobra polovica.
Najvet izseljencev je na Kosovem, okrog
Prizrena, DZakovice in Peéi, dalje v Ma-
cedoniji in na Grikem. Nekaj jih je celo
v Dalmaciji, kjer kraj Arbanasi nosi njil
ime. Precejénje Stevilo je maseljenih tudi
v Italiji. Vzrok tej razkosanosti je v glav-
nem krvna osveta, ker se mnogi z be-
gom v tujino odtegnejo mas&evanju.

Krvna osveta je ena najstras-
nejdih in vendar obenem najkoristnejsih
ustanov v dezeli, kjer je vsak sam sodnik
nad seboj in svojim bliZnjim, Brez te usta-
nove bi ne bili varni ne ljudje in ne
imetje tu, kjer ni ne sodnikov ne oroZ-
nikov ne davkarjev ne finandne straic
ne redarstva ne zaporov — sploh nige-
sar, kar bi kolikor toliko omejevalo
absolutno svobodo posameznika. Tu fe
tlovek res prost v slabem in dobrem
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pomenu, Kdo naj torej brzda zla na-
gnjenja ob takih razmerah? Vera? —
Gotovo v svojem, duhovnem smislu, Ne
more pa biti duhovnik redar in oroZnik
v svetnih zadevah. Tu sem ne sega nije-
gova oblast. — Albanec od nikoder in
od nikogar ne pri¢akuje ni¢esar dobrega
in je navezan sam nase in na svojo
pusko. Vse njegovo Zivljenje je navr-
njeno edino v premisljevanje na obram-
bo in ma%&evanje. Zato Albanec dela
samo toliko, da Zivi, ker ve, da Zivi
samo e danes, to uro, to minuto; zato
ne misli na jutri. Zivljenje mu je brez
prave vrednosti in brez globljega smo-
tra. Vendar, &e gre za njegov ponos in
¢ast njegove rodbine ali rodu, mu ni no-
bena Zrtev pretezka. Zato je hraber in
zvest in dano besedo drZi tudi, &e bi
ga to stalo Zivljenje, ker mu je &ast ve&
ko Zivljenje. Zato je tudi hitro uZaljen
in stradno nagle jeze. Kljub zavesti glede
posledic za vso druZino je vedno pri-
pravljen ubiti &loveka. Toda, & mu to
prepoveduje obigaj in morala njegovega
rodu, bo voljno pretrpel tudi najhujsa
poniZanja, samo da si ne bi omadezeval
svojih rok s krvjo nasprotnika, ki ga
§8iti gostoljubje ali »besa«.

Zalostno je to sovrastvo med rodovi,
ki se neprestano obnavlja. Ze v otroku
se vzgaja ¢ut, naj pomni, da je ta in ta
rod ubil toliko in toliko ljudi iz njegovega
rodu; gleda naj torej, ko doraste, da kot
junak pobije &imve& svojih sovraZnikov.

Kdor ubije &loveka, ki je pod var-
stvom tretjega, zapade neusmiljeno in
neodpustno mas&evanju, Za odeta ali za
brata se krvna osveta pod izvestnimi
pogoji odpusti, nikdar pa tistemu, ki je
ubil gosta ali prijatelja. Ce se ne ve za
morilca, zapade krvni osveti vse pleme
na doti¢nem ozemlju, ako to pleme samo
ne izsledi in ne kaznuje morilca s smrtjo.

To sprituje, kako visok pojem imajo
Albanci o gostoljubju. Ce stopi§ v hifo in
Prenodiy pri Albancu, brez skrbi lahko
Polozi¥ svojo listnico na najvidnejie me-
Sto, nikdo se je ne bo dotaknil. Cim pa
Slopi§ v drugo hifo, nisi ve& njegov gost,
In gorje ti, ¢e te najde na samem dalec

Mentor

pro& od tvojega zadnjega gostitelja. Ako
bi pa zadnji gostitelj o tem zvedel, bi
tvoje Zivljenje neusmiljeno masceval, ket
ga Se vedno veze dolZnost gostoljubja.
Zato je edino varno potovati v druzbi
domatina. Potovati se pa more tudi tako,
da prvi gostitelj privede tujca do bliZnjega
prenotis¢a, Tu ga priporo&i novemu go-
stitelju, ki ga drugi dan zopet odpelja

Premozen Mirdit.

dalje do svojega prijatelja, in tako na-
prej. Na ta nadin ¢lovek brez posebnih
skrbi zase in za svoje imetje krizem pre-
roma vso Albanijo, tudi najbolj divje in
oddaljene kraje.

Nobeden Arnavt ne sme nikoli niko-
gar razoroZiti; oroZje je sveto in nedo-
takljivo. Postave »kanuna Leka Dukadzi-
nita« so zelo stroge tudi za razne pre-
stopke, kakor tatvina ali poskodovanije
tuje lastnine, ali pa pretepanje tujega
otroka. V tem sludaju mora storilec pla-
cati ve¢ ali manj ob&utno globo in po-
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praviti $kodo, kolikor se da. Ce tega ne
stori zlepa, se mu zapleni vse premo-
Zenje, njega pa izZene iz rodu, in &e se
vrne, ga sme vsak ubiti Vendar pa se
orozje nikdar ne sme nikomur zapleniti.
Globe si razdelita bajraktar, po-
glavar plemena, ter gjobar, moz ki
ga varuje ves rod in ki izterjuje globe
ter izvrSuje nepisane gorske postave.

Albanci se dele v ve& plemen, le-ta
v ve& rodov in ti zopet na podrodove.
Rodov, ki bi bili med seboj prijatelji, je
le malo; ve&inoma Zive v sovrastvu in
v vedni krvni osveti, Cesto se zgodi, da
je posamezen rod na svojem ozemlju krog
in krog obdan od sovraznih sosednih
rodov. Kako teZavno bi bilo Zivljenje
v takih razmerah, ako bi ne bilo »bese«
in njene mo¢i. Zato je med posameznimi
rodovi, &etudi so si sovraZni, dogovor-
jeno, da ob &asu Zetve in poljskega
dela velja »besa«. V tem &asu ne sme
nikdo nikogar ubiti, zlasti pa ne pri
poljskem delu. Tudi dolofena pota so
pod varstvom »bese«, toda le od soln-
&nega vzhoda do solnénega zahoda. Ta-
ko so pod varstvom »bese« tudi nekateri
samotni kraji, ozna&eni z velikim kri-
zem. Pravtako so zavarovani tudi stu-
denci in vodnjaki v gorovju, ker bi sicer
nikdo ne mogel dobiti vode brez nevar-
nosti za Zivljenje, kajti voda je v goroviju
ponekod kaj redka. — Tako si Albanci
kljub vsemu vendarle sporazumno olaj-
Sujejo tezko Zivljenje.

Glavno pleme v severni Albaniji so
Mirditi. Po stevilu jih je kakih 25.000;
vsi so katoli¢ani in drugoverca ne mo-
rejo trpeti med seboj! Ce pa kdo prestopi
v drugo vero, ga izZeno izmed sebe kot
garjevo ovco. Delijo se v pet bajra-
kov (rodov), in sicer Dibri, Kug-
neni, Oro%i, Spa¢i in Fani in
imajo 14 Zupnij s skromnimi cerkvicami
in duhovniki, ve&inoma fran&i§kani, svo-
jega rodu, zakaj tujca kratkomalo izZeno.

Duhovniku priznavajo, da ne more
izvr8evati krvne osvete, zato se ve& do-
mactinov, &esto do 20 uglednih mo# za-
veZze z »beso«, da jaméijo za duhovni-
kovo Zivljenje. Podnevi ga sicer varuje
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njegova obleka, vendar pa brez puske
tudi on nikamor ne gre. Ce ga pa zaloti
no¢ na potu, mora od &asa do &asa glasno
klicati v temo svoje ime in svoj vzviSeni
poklic, da mu ponevedoma ne prifr&i
kaka njemu nenamenjena krogla v glavo.

Kakor Ze receno, se mnogi morilci
odtegnejo mas&evanju z begom v sosedne
drzave. Tako se izseljujejo kar cele rod-
bine, ako so soodgovorne za umor, ki
ga je izvr§il mjihov sorodnik. S temi po-
gostnimi pobegi se mnozZijo seveda alban-
ske naselbine v obmejnih drZavah. Ne
zbeZi pa vsak, ki je zapadel osveti, kajti
bolj ko samega sebe ljubi pravi Albanec
svojo gorato, svobodno domovino. Ta
njihova ganljiva domovinska ljubezen in
neizrekljivo svobodoljubje je tako veliko,
da se mnogi rajsi za vse Zivljenje prosto-
voljno zapro v svoje trdno zidane kule
(ko¢e le s strelnimi linami, brez oken, in
z vhodom visoko od tal, kamor se more
le po lestvi). Vsa zunanja dela opravljajo
potem samo Zenske, ki so varne pred
ma§¢evanjem, zakaj Albancu prepove-
duje njegova ¢&ast, da bi se prepiral z
Zensko, nikar 8e, da bi ji storil kaj Zalega.
Izvzete so le tiste Zenske, imenovane
virze (devica), ki so po sluzbi bozji
pred cerkvijo javno in slovesno izjavile,
da se ne bodo nikoli poroéile. To stori
dekle najvetkrat zato, da se izogne ne-
ljubemu ji Zeninu, ki si ga sama ne sme
izbirati, ¢esto pa tudi zato, da sme no-
siti orozje in vrditi krvno osveto v imenu
svoje rodbine. Taka virZza si ostrize lase
kakor moski in nosi tudi vedno samo
moska oblagila. S tem si virZze pridobijo
vse pravice in dolZnosti moZ, so sposto-
vane, a svojega Zivljenja manj varne kot
mogki, ker so bolj osvetozeline in prej
zapadejo osveti.

V Malciji (v gorovju severne Alba-
nije) umrje v mnogih krajih velika ve-
&na ljudi nenaravne smrti. So rodovis
kjer umrje n. pr. letno povpre&no 15 moZ
na leto, a od njih je 12 bilo ustrclicnih;
Iz tega se vidi, kako straino pustos
krvna osveta med Albanci. Sreta je sa-
mo, da so gorske postave (kanun Duka-
dzinit) zelo stroge in jih prebivalstvo po
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obi¢aju vestno izpolnjuje. Le-te natanko
dolo&ajo kdaj in kako se sme koga umo-
riti, pravtako strogo pa tudi zapovedu-
jejo izvrSitev krvne osvete, komur je
dol#nost, da to stori. Zato je odpustanje
zelo tezko doseéi in se izvri s posebnim
obredom in z velikim poniZevanjem za
tistega, ki je zapadel krvni osveti; umor
gosta ali pobratima pa se ne sme nikoli
odpustiti. Krvna osveta prencha le za
tas nevarnosti od zunanjega sovraZnika
in pa — edino, kar je cerkev mogla
doslej dose&i — na dan cerkvenega Ze-
gnanja za dotiéno Zupnijo; takrat se ne
sme izvrditi noben umor. Tudi je kriZ,
kjer tak v gorovju stoji, znamenje, da
se na tistem mestu ne sme nikagar
umoriti,

Tako je krvna osveta res pravi bi&
za Malisore, in njej je pripisati tudi
glavno krivdo za stra¥no siromastvo

prebivalstva. Najbolj§i pa3niki se ne iz-
rabljajo, obdelovanje polja je omejeno
le na najblizjo okolico selid€, a na vsako
pot je treba spremljevalcev in oroZja.

In vendar je krvna osveta, posvelena
po sto in stoletnih obigajih, tudi &e
danes edino varnostno sredstvo in edini
urejevalec kolikor toliko znosljivega dru-
zabnega Zivljenja med temi res pravimi
otroki svobodne prirode. Albanci so fe
dale¢ od pravnih razmer, kakrine so v
navadi po drugod v Evropi.

Dovolj za danes. Naporni dan nas je
utrudil in Zelimo si pocitka. Skozi od-
prta vrata prihaja mraz, No¢ je jasna
in zvezdnata, in sneg, ki je naletaval
med pripovedovanjem, je prenehal. Upaj-
mo, da nam vreme jutri ne bo nagajalo
na naSem potovanju. Za zdaj pa se za-
vijmo v vojafke odeje na borni slami in
poskusimo zaspati. Lahko no&!

|Dalje prih.)

v""v

Osmrinice in oblerfnice.

Gimnazijski ravnatelj v pokoju
Fran IViesibaler +

(rojen 23. nov. 1849 v Celju, umrl 26. jan.
1927 v Ljubljani).

Ime Wiesthalerjevo bo Zivelo med

Slovenci, dokler se bo kak na$ dijak alf

utenjak bavil s humanistiénimi vedami

(s slovstvom, jezikosloviem, zgodovino), -

sploh, dokler bo Zivelo vseutilis¢e v
Ljubljani, zakaj skoraj za vsako stroko,
ki se poufuje na univerzi (razen za
humanistiéne vede tudi za jus, medi-
c¢ino...) je koristno oz. potrebno znanje
in poznanje latin&&ine in je kori-
sten ozir. potreben temeljit latinsko-
slovenski slovar. In tak temeljit lat.-
slov. slovar nam je pokojni ravnatelj
spisal. Zbog nade revitine je dolgo
iskal zaloZnika; slednjié ga je nafel v
osebi ljubljanskega vladike dr. A. B.
Jeglia, Tako je 1. 1923. rokopis el v
tisk; tiskala sta se obenem dva slo-
varja: veliki, za &isto znanstveno rabo,
in nekoliko krajgi za #olo. Sredi 1. 1925.

je bil veliki dotiskan do besede faci-
litas (1008 str.), Solski pa do exter-
nus (554 str). Obojni je dospel pri-
blizno do tretjine besed: velikega bi
bilo, ako bi se bil dotiskal, okoli 3000
strani (dva debela zvezkal), Solskega pa
okoli 1500 str. Kako temeljit bi bil, raz-
vidimo iz majhne primere: Brada&ev lat.-
slovenski Solski slovar — ki mu radi
priznavamo uporabnost! — obravnava
n. pr. pomene glagola a g o na eni strani
(v dveh stolpcih) male oblike, W. pa
na S$estih (ozir. na 3%) velike oblike
(tudi v dveh stolpcih).

Rajnik je slovar sestavljal in pisal
vet ko 30 let (od L 1895.). Bil je pa za
to delo tudi izvrstno pripravljen, kakor
pa¢ noben drugi: najprej je ves Pleter-
§nikov slov.-nemski slovar obrnil, da je
dobil za nemike izraze najboljge slo-
venske, obenem je pa, kjer mu knjige
niso govorile, iskal v raznih slojih in
poklicih nafega naroda izrazov za lat.
pojme. Tako je bil njegov slovar velik
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zaklad ne le latinskih, ampak tudi slo-
venskih, doslej neznanih besed.

Rokopis je W. dovrsil ves; v tiskarni
pa se je moralo delo zbog finan&nih
tezko& ustaviti. Kdaj se bo zacelo na-
daljevati? Bog ve!

Rajnik je od 1. 1874. do 1885. deloval
kot profesor v Mariboru (1 leto), v Ljub-
ljani (10 let); nato pa kot gimn. ravnatelj
v Kranju (3 leta) in v Ljubljani (22 let).
Uzival je med dijaki najvetje sposto-
vanje. Njegova predavanja o slovenskem
sloystyu (v vidji gimnaziji) so dijaki
skrbno pisali in hranili. Rad nas je spod-
bujal, naj o poégitnicah nabiramo narodno
blago (pesmi, rekla itd.). Zdaj, po smrti,
se sme zvedeti morda tudi to, da je
razrednik v dijaskih »Vzorih in bojih«
-— bil rajni Wiesthaler. Tam ga najdeie
ovekovelenega, ¢e smem tako reéi

Daj Bog na$i mladini $e kaj takih
profesorjev in nafemu narodu takih du-
sevnih delavcev! Crassus.

Ivan penrik Pestfalozzi.

Pestalozzi je najvedji pedagog novega
veka. Njegov pogled je bil uprt v mlade
duse, kipece Zivljenja, hrepeneée po zna-
nju in ljubezni. Njegovo Zivljenje je bilo
posveteno mladini, kako naj ta potem

zbolj$anja tedanjih ué¢nih metod dosega
lepfe in boljSe uspehe, kako naj hodi z
osvetljenim obrazom v Zivljenje, Pesta-
lozzi je veroval v vrednost trpljenja in
Zrtve, zato je bil velik ugitelj, velik
vzgojitelj ne samo za tedanjo, ampak
tudi za sedanjo in bodo&o dobo. Bil je
avgopioog svetla zvezda — ki je Zel
pred rodovi in sveti bodogim. Odprl je
svojo prebogato dudo, podobno razpe-
njajo¢emu se nebu, iz katere se vsi uci-
mo. Trajno bo Zivel med evropskimi
narodi, njegove besede bodo vedno gla-
sno in krepko odmevale.

Pestalozzi je sredi dela in premislje-
vanja zZivel kot bajni bog, kresal iskre
iz kamena, opazoval steze, ki se krizaio
v ¢lovedki dudi in se dvigal v viSine.

Tajnost njegovega Zivljenja in dela,
ki je bilo usmerjeno na prenovitev ¢&lo-
vestva, je bila globoka vera, vseobsega-
jota ljubezen, plemenito samopremago-
vanje, Zrtvovanje za ob¢& blagor —
skratka bil je moz dela in vere,

Ker so bile 17. febr. 1827 o&i vseh
narodov Evrope uprte v-tega velikega
reformatorja na vzgojnem in uénem polju,
dalje, ker stojimo tudi mi pod vplivom
njegovih idej, je nada sveta dolznost, da
se ga ob stoletnici njegove smrti hva-
lezno spominjamo.

Rodil se je 12. jan. 1746 v Ziirichu v
Svici. O%e je bil zdravnik, ki pa je Ze
v 33. letu umrl. Zapustil je Zeno in tri
otroke, ki so ziveli v zelo skromnih
razmerah. Mati, preprosta, tiha, skromna
in poboZna Zena, je prevzela po moZevi
smrti tezko nalogo, Njena neZna vzgoja
se kmalu pokaZe v Ivanovi preved tuv-
stveni naravi smelih Zelja in na&rtov.
Njegova dusa je bila podobna morju
kipe¢ih in padajo&ih valov.

Ko dovrsi Ivan srednjo 8olo v zavodu
Collegium humanitatis, se posveti prav-
nemu studiju, toda kmalu zapazi, da je ta
presuhoparen za njegovo dulo. Zatekel
se je k poljedelstvu, kjer pa tudi ni uspe-
val. Bil je prevelik ljubitelj knjig in je Ze
¢util v sebi boZji poklic bodoZega uéi-
telja in vzgojitelja.
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Ustanovil je v Neuhofu (sedaj Pesta-
lozzihof) pri Birr-u v Aargau Zolo za
osirotele otroke. Toda ker ni dobil od
nikoder podpore, ampak so mu povsod
nasprotovali, je moral $olo zapreti.

Brez vsakih sredstev se je poprijel
pisateljevanja. Leta 1781. je izdal knjigo
»Lienhard und Gertrude« za Siroke sloje
naroda, ki mu je po vsej Evropi pri-
dobila najve&ji ugled in sloves. To delo
je prevedeno v vse evropske jezike in
tvori §¢ dandanes osnovo moderni vzgoji.

Poleg tega je priob&il Ze celo vrsto
spisov vzgojne in uéne vsebine. Toda nje-
govo srce ga je gnalo k otrokom, reve-
7em in zapud¢enim. Ta Zelja se mu je
izpolnila v 52. letu starosti, ko je postal
ravnatelj sirotii&nice v Stanzu, v kantonu
Unterwaldenu. Tu je zbral okrog sto
otrok, s katerimi se je igral, molil, jedel
pri isti mizi, bdel ob bolniski postelji —
in glej! mir in sre&a je razprostrla svoja
krila nad njegovo plemenito duso.

U#zival pa te srede ni dolgo. Zapustiti
ie moral ta kraj. Cez dve leti je otvoril
v Burgdorfu, v kantonu Bern olo in
seminar. Tu je nastopil prvi kot utitelj
nazornega pouka, kateri mu je prinesel
najvedji svetovni ugled. V njegovo Solo
so zateli zahajati sinovi vseh dezZel,
ugledni in visoki uradniki so romali v
Burgdorf, da bi prisostvovali njegovemu
pouku, tuje drzave so posiljale ulitelje,
da bi se usposobili v njegovi metodi.
Rusija, Neméija, Italija Spanija otvarjajo
Sole po Pestalozzijevem naértu.

I.. 1804. je zapustil Burgdorf in se
podal v Iferten ob neuenburskem jezeru,
kjer je otvoril internat za detke in de-
klice. Ta internat je bil vzgajalise, u&i-
lis¢e in uditeljsko semeniste. Obiskovali
so ga otroci najbolj odlignih rodbin in
sicer vseh drfav. Zaslovel je kot med-
narodni zavod. Delovanje na tem zavodu
tvori vrhunec njegovega Zivljenja in de-
lovanja.

L. 1825. je zavod zaprl, ker so mu
jele pesati mo&i in ker je iz utiteljskega
zhora zginila disciplina. IzmuZen in potrt
se je vyrnil 80 let star v Neuhof, kjer je
17. 11, 1827 umrl.

Pestalozzi je dovrdil delo, ki ga je
preZivelo, posredilo se mu je dokazati,
da more samo vseobsegajofa ljubezen
zdruziti vse &loveske sile v dobrobit so-
ljudi, ljubezen, ki kot boZja mo¢& in sila
tajno vodi &loveka k ¢&loveku,

Ivan Polzelnik.

Tomaz Alva Edison.

Mislim, da ni med vami nobenega, ki
ne bi poznal gramofona, fonografa, kine-
matografa in elektriéne Zarnice. Vse to
in ¢ mnogo drugega je izumil T. A. Edi-
son., Moz je prijavil samo v Ameriki

1500 patentov: samo reéi, ki jih je izumil

sam. Razen tega je izpopolnil telegraf in
telefon. Ta izredni u&enjak, ki je s svo-
jimi iznajdbami osvojil svet, je praznoval
11. februarja 1927, leta osemdesetletnico
svojega rojstva, in tako menim, da ne bo
napak, ako spregovori o njem tudi »Men-
tor« nekaj besed.

T. A. Edison je doma v Zedinjenih
drzavah Severne Amerike. Rodil se je
11. februarja 1847. leta v drzavi Ohio in
sicer v vasi Milanu blizu jezera Erie.
Njegov ote Samuel Edison je prigel iz
Kanade, od koder so ga bili kot revo-
lucionarja pregnali Anglezi, potem ko
so mu vzeli vse nepremigno premozenije,
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Naselil se je v Milanu in si sezidal tu
pritlitno hisico, okoli nje pa napravil
licen vrt. V tej hidici se je rodil na$
Tomaz.

Komaj je dorastel v detka, si je Ze
moral sluziti kruh s tem, da je prodajal
casopise na Zeleznici. S Cepico na glavi
in z volneno ogrinjago okoli vratu je ho-
dil od voza do voza in klical imena &a-
sopisov ter zbijal pri tem, vesel in mlad
kakor je bil, raznovrstne Sale, Toda ko-
maj je dosegel 15 let svoje starosti, je
pricel izdajati lasten &asopis, tednik
»Weekly Herald« (Tedenski glasnik). Bil
mu je zaloZnik, tiskar in prodajalec ob-
enem. Kmalu nato najdemo mladega Edi-
sona v mestu Mount-Clemens, Napravil
si je dvoje brzojavnih postaj v razdalji
nekaj sto metrov. Tu se je uril v brzo-
javljenju in izpopolnjeval svoje znanje
bolj in bolj. Dosegel je take uspehe, da
so ga ze kot 16 letnega mladeni¢a spre-
jeli v drzavno sluzbo za telegrafista, Do-
bival je 25 dolarjev meseéne place. Ko
je izbruhnila med Jugom in Severom
drzavljanska vojna (1861—1865), so pri-
delili Edisona vojnemu ministrstvu kot
telegrafista. Bil je pa ve& ko navaden
brzojavee, kajti pri svojem poslu je vedno
izpopolnjeval tudi aparate, tako da so
hibe v brzojavljenju izginjale bolj in bolj.

Na knjige je bil ves neumen in zanje
ter za razne aparate se mu ni zdelo
nikoli $koda denarja. Cital je zelo dosti,
predvsem spise, ki so obravnavali razne
poizkuse in iznajdbe. Neko& je zasledil
v bostonski knjiznici Faradayeve spise,
kjer je razpravljal pisatelj o raznih po-
izkusih. Edison si je knjige izposodil in
jih bral in bral vso no&; na spanje in
jed je popolnoma pozabil.

Leta 1868, je prijavil svoj prvi patent:
elektrieni stroj za $tetje glasov pri gla-
sovanjih, Priznali so mu, da je izum prvo-
vrsten, toda kupiti ga niso hoteli, ker
je bil aparat narejen tako bistroumno,
da bi bila vsaka — sleparija pri Stetju
glasov izklju¢ena. In tega so se gospodje
zbali ter so aparat odklonili,

Sedaj je zagel spet z izpopolnitvami
brzojavnega aparata. Poskusi so se mu
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popolnoma posreéili. Prodal je svoj izum
tvrdki Gold in Stock za 40.000 dolarjev.
Tako je naenkrat obogatel. Denarja pa
ni zapravil v zabavah, marveé si je po-
stavil Z njim v Newarku (v drzavi New
Jersey) lastno delavnico in poskugeva!-
nico, ki jo je imenoval po sebi (»Edi-
son«). Ni poznal dolo¢enega delovnega
casa, ampak je delavce plageval po kosu,
in tako je bilo njegovo podjetje aktivno.
Knjigovodstva v navadnem trgovskem
smislu ni vodil, bil je mnenja, da zado-
stujejo zato razni znaki na steni. Pa¢ pa
je imel v svoji delavnici cele skladovnice
knjig in kemikalij. Leta 1874. je izumil
kvadrupleks: svojevrsten aparat, potem
katerega se morejo posiljati po eni brzo-
javni Zici Stiri brzojavke istodasno. To
svojo iznajdbo je prodal za 30.000 do-
larjev.

Nato se je vrstil izum za izumom,
eden bolj vazen ko drugi: fonogral, tele-
fon, gramofon, kino i, t. d. Izmed vseh
je pa za c¢lovestlvo morda najvaznejsa
njegova elektriéna Zarnica, Ze pred Edi-
sonom in isto¢asno Z njim so poskusali
razni uéenjaki, da bi izrabili elektriéno
silo tudi za razsvetljavo v sobah, toda
Sele temu izrednemu moZu se je posre-
¢ilo, da je izumil Zarnico, ki je bila upo-
rabljiva tudi za stanovanja in tako po
ceni, da si jo je mogel vsakdo nabaviti.
Bistvo tega njegovega izuma pa liéi v
tem, da je notranjiéina elektriéne zar-
nice domalega brez zraka in da zari v
njej zoglenela nit.

Prisla je svetovna vojna. Amerika je
vedela, kaj ima v Edisonu, zato so ga
poklicali v vojno ministrstvo, kjer je s
prijateljem Fordom vodil tehni¢no vojno.
Sel je, kakor je rekel sam, dasiravno je
imel doma obilo dela. Pecal se je pred-
vsem s kemijo in izdeloval razne kemi-
kalije, ki jih je Amerika dobivala prej
iz Neméije.

Ob njegovi osemdesetletnici ga slavi
ves svet, In po pravici. S svojimi izumi
ni koristil samo Amerikancem, ampak
vsemu ¢lovestva. In v tem je njegova
najvedja zasluga.

Fr. Ur#ié.
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« Scabiosa Trenia».
Kozerija.

Nisem planinsko ve$¢. Zato mi je
bilo Kugejevo' ime Ze véeraj prazen
zvok. Zdaj, ko sem prebral njegovo
knjigo, sem imena in moZa vesel. Kakor
sem bil do vé&eraj vesel nasih imen in
mo%: Balanta Vodnika, Balanta Stanica,
Janeza Mencingerja, Franceta FinZgarja
in tiho zasanjane pesniske duSe onega
mladih Skalcev, ki se e ni — rodil, Pa
kramljajmo o Kugyju! Kozerija je
namre¢ po slovensko — kramljanje.

*

Cudno ¢udo! Najtisje, najgloblje ra-
sto¢e lepotije nasih zemelj nam morajo
odpirati — tujci. Nemci gore, Italija
morje! Baumbach je oplodil Funtka in
Askerca in Se Finzgarja. Kugy je pre-
glasil toplo klimatiénost Mencingerjeve
Hoje. Veckrat se zato vprasam: ali pre-
malo ljubimo, ali premalo vidimo, ali pa
morda povedati ne vemo? To zadnje, se
mi zdi, bo res. Podobni smo Kugyjevim
vodnikom iz Kranjske gore: sanjamo le-
pote, a nimamo glasu. Ne! To o vod-
nikih je posnel Kugy morda lagodno po
kakem alpskem romanu. Zadel je pa le
nad znadaj: Glas imamo in &ist, Saj je
bogat in poln, da je v osem zlatih verzov
vso bogastvo »blejskega raja podobe«
zajel. Le jeke mu ni! V slovenskih,
tesnih mejah, kakor v jeci, ki jeke ne
dado... *

Ali pa bi jo dale? Ali znamo peti?
Po ¢lovesko povem, po slovensko in
bridko, kar je res. V bohotnem besedju
praznega rodoljubstva smo se izvris-
kali, da nam je grlo za pesem ohri-
pelo. Ne jeke nimamo ne pesmi! Zato
ker v svoji lastni zemlji nismo veé, zato
ker ni¢& ne ljubimo! Beseda je to, slo-
venska, bridka in — Zal, da resni¢nal

¥

Postavil bom trditev, da je vriskanje
sport neukih in zdolgoctase-

' Dr, Julius Ku y, Aus dem Leben eines
Bcrgulcigcn. Miinchen, 1925.

nihplaninskihé&rednikov. Raz-
tegnil bom s stavkom, da so nam nafe
planine preteZno le — sport. Zdaj pa
zaklju¢im: V kraljestvo lepega
ne vodi sam sport. Ne vriskajmo,
ne utapljajmo se v sportizmu! Lju-
bimo rajsi, da bomo mogli peti. O
Kugyju pa vedi, da vsaj nagelno note
biti glasnik sporta. Zdi se mi, da je
vendar. Zakaj? Mimo telesnih zemelj-
skih visin do vi§jih v carstvu du-
hov vsaj z o¢itno izpovedjo ne ve. In
hoc uno non eum laudo — v tem enem
ga ne hvalim, ker ne vem, &e ni bojece
sramezljiv. Jaz vsaj zase povem, da
nisem bil deset let pri nobeni magi tako
lepo zbran, kakor v kapelici na — Kre-
darici. Se eno o sebi! Nisem planinski
in nisem ¢rednik. Ne vriskam!
Pojdi, mladi prijatelj in — mol&i takisto!
Tudi Kugy je ljubil sveto tiSino visav...
%

Kugyjevo knjigo beri! Beri jo zlasti,
kjer govori z veliko hvaleZnostjo o na-
§ith planinah. Ozivil jih je s svojim iz-
razom in srcem, Ozivil e bolj z obrazi
nasih ljudi, svojih kranjskih in trentar-
skih vodnikov, kakor je bil nesreni
Tozbar, o katerem nam je pred
tridesetimi leti, in se 3e danes Zivo
spominjam, prvi bajal profesor An-

drej Kragelj, ki je Homerja na

pamet znal in bridkega Levstika v ho-
gove velical; kakor je bil Komac,
ki bo¥ naSel njegov obraz v knjigi,
kakor je bil Se ta in ta &lovek naje
zemlje, zemlje, ki umira in umreti ne
sme. Beri Kugyja kot mlad skalec in
planinec! Beri o Kugyjevi materi, kako
ji je tudi en meé¢ zaradi sina srce pre-
bodel, beri o vodnikih, ki so visoko v
steni v smrtni grozi na Wischbergu pre-
prosto molili angelsko &estenje, ko je
zazvonilo z Vigarij, beri o preprosti ver-
nosti diviega lovea, kako se je krizal v
treskajo&ih strelah, beri, kakor iz zgodb
o angelu varuhu, kako ¢udno »slu¢ajno«
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je ulel Kugy smrti pod plazom v za-
hodnih ledenikih, beri to in ono modro
besedo, kaj je gora, stena in led, beri
modrost starega prijatelja, ki je zlasti
mladini popisal svoja visoka potal
Slovenci imamo lepe planince. Take
knjige o planinah $e ne! Zato, vzemi
in beri!
*

Beri zlasti poglavje pod lepim, skriv-
nostnim imenom »Scabiosa Trenta«! Ku-
gy je zasel v julijske hribe tudi zato,
ker je po narodilu prof. Tommasinija
iskal Hacquetove utopisti¢ne cvetke, Ni
je nasel. Zato, ker je nil Kakor ni

pravljiskih triglavskih roZ poganjajodih
iz Zlatorogove krvi. Na3el pa je ved.
Brezbreino bogastvo, zemeljske lepote,
ki se mu zdaj na srecno starost alega
kot rodna usednina in ji je ime: mo-
drost, dobrota...

Doslej si bral starega Tavéarja la-
do lepoto z Blegasa v »Jesenskem
cvetjue. Doslej si bral starega Mencin-
gerja idilsko bajanje o »Hoji na Triglavs,
Tudi Kugyjevi knjigi, ki je nemika, je
lastna modrost, dobrota!

Scabiosa Trental »Mimo ¢&asa in
kraja te pozdravljam, moj ljubi mogoti
cvet, Scabiosa Trental«

Y T

Videl sem v norisnici ¢loveka, ki mu je bila preSla vsaka Zelja do jedi. Ponujali
so mu najbolj okusna in diSeda jedila: ni se jih dotaknil in ne pomislil, da gre golovi
smrli nasproti. StreZniki so ga morall hraniti s silo, pri ¢emer so bili v vednl nevarnosti,
da jih bodo dobili po nosu, — Ako &ujem o kak&nem Jugoslovanu, ki ne hrepeni po Veli-
kem Balkanu, z mejami ob treh morjih, o Jugoslovanu, ki ni pripravljen na Zrlve, o Jugo-
slovanu, ki ga ta ideal niti ne zanima, potem se nehole domislim onega blazneia, ki so

ga morall hranitl s silo. Bolgarski pesnik Kiril Hristov,

wgvr
E. Rakovec, Zupnik:
Asfronomske naloge.

2. Kdaj vzhaja in zahaja solnce v nasih
slovenskih krajih?

To vpraanje zanima pa¢ vsakega
¢loveka, ker po solnénem vzhodu in za-
hodu uravnavamo nade dnevno delo.
Koledarji pa imajo mavadno napaéne
podatke predvsem zalo, ker so narejeni
po tujih vzorcih, ki ne upostevajo nase
zemljepisne Sirine.

Za taratun velja astronomski obrazec:

sind = td ¢ . tg d.

Tukaj pomeni ¢ zemljepisno irino
(pri nas 469 ; § je deklinacija solnca
za doti¢ni dan; d pa pomeni tako zvano
vzhajalno diferenco, to je, za koliko
Casa pred ali po 6. uri solnce vzhaja
ali zahaja. Ako si d izratunal iz gor-
njega obrazca, deli %e s 15, da dobis
ure namesto stopinj; nato pa pristej ali
odstej od 6. ure, kakrien je pa& letni
tas: poleti oditej, ker takrat solnce vz-

haja pred 6. uro, pozimi pa pristej, ker
vzhaja po 6. uri; zveler je pa narobe.
Nazadnje priStej $e enatbo tasa, tako
dobid natanéno na minute &as solnénega
vzhoda in zahoda za na$e kraje.

Zgled. Kdaj vzhaja solnce pri nas
dne 1. maja?

Sind = (g([-'.tg().

Dne 1.V, je 0 = -} 15" (znano iz
tabele v 1. nalogi).

log tg @ = 001516
log tg 0 == 9:42805 — 10
log sin d == 9:44321 — 10.

Torej d == 169 6’30",

Deljeno s 15 da d == 1h 4m 265,
toliko &asa pred 6. uro solnce vzhaja
in prav toliko po 6. uri zahaja; to je:
ob 4h 56m zjutraj in ob 7h 4m zvecer.
Ako upoitevad e enadbo Casa, ki je
za 1.V.: —3 minute, dobi§ za vzhod
solnca 4 hin 53, za zaton pa 7 Min 1™
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Moja dnevna voZnja v sSolo.
T. A., Log., 5. razr. real. gimn,

Mrzlo zimsko jutro je. Zvon vaske
cerkvice vabi k jutranjicam. Knjige
stisnem pod pazduho in se napotim
proti postaji. Se mi zvenijo v usesih
materine besede: »V cerkev vstopi,
¢e gres§ mimo nje in moli kajl«

Mraz pritiska. Pospesim korake.
Obrisi vaskih hi§ izginjajo in drevesa
tonejo v jutranjo meglo. Zmrzli sneg
$kriplje pod dobro obnosenimi ¢evlji.
Kmalu sem na postaji, kjer me sprej-
mejo tovari§i z glasnim vriScem.
»Kako si naredil nalogo?« »Tezka je
bila,« jim pravim. Stisnemo se v kot
¢akalnice, odpremo zvezke in pri-
merjamo naloge. Hropenje vlaka za-
dusi nad razgovor. Vsi hitimo v voz in
si izberemo prostore. Sedem k oknu.
Vlak oddrdra. »Zbogom preljuba va-
sica, ves dan se ne bova videla,« si
mislim in Ze vidim, kako beZijo mimo
okna temne sence dreves in skal.
Rdeée iskre $vigajo kakor dolge ve-
iice in se zaletavajo v steklo. Clo-
veku se dozdeva, da vse bezi. V
oknu se zasvetlika veckrat bela ¢u-
vajnica, pokrita s snegom. Vlak drvi
vedno dalje in dalje ter moti jutra-
njo tigino, Pogled na pokrajino je di-
ven. SneZna odeja pokriva naravo tja
do obzorja. Po polju se vije reka, ka-
tero pokriva visoko bitevije. Le tu
pa tam se pokaZe in zabliska v ju-

tranjo modrino, Lahna, skoraj pro-
zorna megla ne more zakriti daljih
vrhov. Vlak postoji. Prva postaia,
Ljudje napolnijo vozove, V nasega
stopita dva delavca, Stisnemo se bolj
skupaj in vlak odpelje.

Nasa sopotnika si zapalita pipice
in eden nas ogovori; »Ali vas toliko
$tudira v Ljubljani?« pravi in nas vse
po vrsti lokavo pogleda.

»Za Slovence e vedno premalo
o¢ka,« odvrne eden izmed sogolceyv.

»Preveé vas je, preveé. Le kdo bo
de]al?«

»Kdor bo hotell«

»Jezik ima§ pa oster! No, saj &tu-
dentje ste vsi taki,« odvrne delavec
in se okrene k svojemu sosedu.

Vsak dan isti pogovori, Cestokrat
tudi kaka psovka. Potrpeti je treba.

Vlak drvi dalje. Vedno nove po-
staje. Slednii¢ nas zdrami sprevodni-
kov klic: sLjubljanal« Kakor ¢ebele
1z panja se usujemo dijaki iz voza in
drvimo k izhodu. Vratar z zabuhlimi
lici in nabreklimi ustni komaj ¢aka,
da bi katerega izmed nas pograbil za
lase, ¢e bi mu ne pokazal legitima-
cije. Njegove oti §vigajo izpod nizke-
ga ¢ela, kakor bliski po nasih glavah,
S postaie hitim v Solo. Gredogemu
po ulicah mi §e vedno brni v ugesih
ropotanje vlaka.

Ob tisodésfolernici rojsiva sv. Cirila.

(Govoril Zestodolec II. realne gimnazije v Ljubljani Viktor Kurent)

Leto, v katerem Zivimo, je zname-
Nito za vse Slovane, Letos mine namruc‘:
®najststo let, odkar je rodila grika mati

najvetiega moZa svoje dobe, apostola,
kulturnega prosvetitelia in nar. probu-
ditelja Slovanov Konstantina Cirila.
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Sv. Ciril je v resnici velik, velik v
svoji dobi, ki ga — Zal — ni doumela,
velik pa tudi sedaj in vekomaj. Ko pa
se spominjamo sv. Cirila, je primerno,
da se spomnimo tudi njegovega brata
sv. Metoda, kakor se vedno obenem
spominjamo apostolskih prvakov svetega
Petra in Pavla.

Primerno je pa¢ in naSa sveta dol2-
nost, da Castimo sv. brata, ker sta nam
prinesla ne le lué¢ prave vere kakor
razni veliki moZje drugim velikim ev-
ropskim narodom, n. pr. sveti Patricij
Ircem, sv. Bonifacij Nemcem itd., ampak
tudi lu¢ prave kulture, in nam razvila
knjiZevnost do viska, ki $e danes vzbuja
naSo ob&udovanje.

Ce razmisljamo zgodovino kraljestva
boZjega na zemlji, bomo videli, da iz-
bere boZja previdnost ob vaZnih dobah
in v tezkih &asih izredne osebnosti, ki
na &udovit na&in izvriujejo dane na-
loge. K tem ob&udovanja vrednim oseb
nostim, ob&udovanja vrednim za vse
&ase, pristevamo po pravici tudi apo-
stola Slovanov — sv. Cirila in Metoda.
Kolikor bolj premisljujemo njuno delo,
toliko bolj globoko klanjamo polni spo-
§tovanja in hvaleZnosti svojo glavo pred
njunim genijem, ki je po svoji previd-
nosti, globokosti, smotrnosti in po svojih
sredstvih prehitel ve& stoletij. Katero
ljudstvo se more ponasati s takimi
moZmi?

V njunem Zivljenju in delovanju ima-
jo vladarji in voditelji slovanskih na-
rodov izborne svetovalce, uéenjaki in
izobraZenci sijajne zglede vseobseZne
uéenosti in plodovitosti, narodni de-
lavei in du$ni pastirji zgled neumorne
delavnosti, vzor apostolov in zagovor-
nikov ljudskih in narodnih pravic, dijak
¢udovit vzor Zelezne pridnosti, vztraj-
nosti, modrosti in uéenosti ter angelske
kreposti, vsi pa zgled svetosti in pla-
mene&e goretnosti za &ast boZjo.

Nimam namena podrobno popisovati
delovanja sv. bratov. Samo na nekatere
najvaZnejie totke bi rad opozoril,

Svoje misijonsko poslanstvo sta na-
stopila v drugi polovici devetega sto-

letja (L. 863.). Omejila se nista samo ma
Moravane in Panonske Slovence, ampak
sta posredno ali neposredno vplivala na
Zivljenje vseh Slovanov. Zato sv. brata
po pravici zasluZita ime slovanskih apo-
stolov in blagovestnikov in kot taka ju
priznavajo vsi vzhodni in zahodni Slo-
vani. Velikanskega kulturnega pomena
za ves slovanski svet je iznajdba slo-
vanskih &rk po sv. Cirilu, ki je s svojim
bratom Metodom prevedel glavne dele
sv. pisma na slovenski jezik kakor tudi
najpotrebnej§e liturgitne molitve {ler
tako postal ustanovitelj slovanske knji-
Zevnosti, slovanskega bogosluZja in slo-
vanske kulture.

S tem, da sta sv. brata ustvarila
slovansko liturgijo in cerkveno organi-
zacijo, sta delala v duhu kri¢anskega
univerzalizma, v duhu vseobsegajoce
vesoljnosti. V nasprotju z omejenostjo
tedanje dobe, v nasprotju z bizantinskim
partikularizmom in cezaropapizmom ter
proti germanskemu Sovinizmu sta slo-
vanska apostola posebno globoko in Zivo
umevala nadnarodni in vesoljni znaéaj
Kristusove vere in Cerkve ter Njegove
ljubezni, ki je enako namenjena vsem
narodom in vsem stanovom. Narodno
slovansko bogosluZje naj bi tudi pre-
prostemu ljudstvu odpiralo vse studence
kritanske vere; kritanstvo naj bi bilo
enako dostopno vsem, preprostim kakor
aristokratom, ki so se mogli uditi la-
tinskega ali grikega jezika. Isto teZenje
se javlja v Cirilovem in Metodovem slo-
gu, ki ni suba ucenost, ampak vzhodm
svetopisemski slog, ki tako ljubi prilike
in nazorne primere iz narave. Kakor
vzhodnim menihom in cerkvenim nge-
tom, tako je bilo tudi velikima bratoma
sv. pismo glavni predmet premisljevanja;
sveto pismo je vplivalo na njuno mislje-
nje, na njuno izraZanje. Ta slog je odsev
jasne narave, katero sta opazovala sveta
brata ob Marmarskem morju, v olimpski
samoti in na misijonskih potovanjih; to
je odmev Zive resnice, Zivih razgovorov
s Saraceni, Zidi, Kazari in Beneani.

Pri svojem bogoslovnem pouku, v iz-
virni misijonski metodi, v slovanskem
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bogosluZju in cerkveni organizaciji sta
spretno uporabljala in krepko naglasala
one kritanske ideje, ki bi mogle ohra-
niti in utrditi kri¢ansko edinstvo.

Dosti dolgo je leZzalo medsebojno
nepoznanje nad mnogimi slovanskimi
narodi, dolgo je bila njihova kultura od
drugih narodov neupostevana, dolgo je
bila krotkost Slovanov zlorabljana, dra-
7ena in s silo tladena. Toda, &e kateri,
nas gotovo sedanji ¢as kot u¢ence istega
Kristusa sili h kulturnemu in politi¢ne-
mu Zivljenju, k medsebojnemu spozna-
vanju, da bomo svojo dedif¢ino ohranili
in dvignili ter pridobili sadovom svojega
dela pri drugih narodih veljavo. Sedaj
je &as, da izpolnimo Cirilovo oporoko,
s katero je veliki apostol v obliki mo-
litve na smrtni postelji bodril potrte
utence ter rotil skoraj obupanega brata
Metoda pri zveli¢anju njegove dude, naj
ne zapusti Slovanov.

Ce danes pregledamo in premislju-
jemo stremljenja slovanskih bogoslovcev,
uéenjakov in vseh odli¢nih delavcev na
podedovanih tleh o&etov, n. pr. ruskega
misleca, pesnika in preroka Vladimira
Solovjeva, nafega udenjaka Grivca, Ze-
skega teologa Spacila, francoskega 3ko-
fa Michela d'Herbignyja, potem naSega
velikega &kofa in svetnika Slomska, slo-
vagkega skofa in svetnika Stojana, hrva-
§kega vladike Strossmayerja, kardinala
Merciera, Rampolle, Bessariona in ne-
§teto drugih, tedaj opazimo v njihovem

delu obrise plemenitega stremljenja in
plemenitih idej apostolov sv. Cirila in
Metoda. Kar so ti v pretekli dobi za-
sledovali in kar e danes mnogi izmed
njih zasledujejo in izvrSujejo, in kar je
neprecenljivega pomena za ves slovanski
svet in na$ slovenski narod, to sta
praktiéno izvrevala Ze sv. solunska
brata na slovanski zemlji Velike Mo-
ravske in v obmejnih slovénskih pokra-
jinah, da bi namre¢ bili vsi Slovani
moéni, neodvisni, v Kristovi veri edini,
v kulturi samorasli in da bi tvorili tako
most med Zapadom in Vzhodom,

Ugimo se od svetih bratov in sle-
dimo jima! Sedaj je tas! Ruska gruda
je zorana in namofena z muéenifko
krvjo preprostega muZika kakor pravo-
slavnih sve&enikov, ruska dusa je pri-
pravljena. — Ugimo slovanski rod in
na¥ slovenski narod spoznavati in spo-
stovati sveta solunska brata, ju &astiti
in ljubiti tako, kakor gre njima, ki sta
slovanski rod poznala in ljubila kakor
nih&e drugi pod solncem! Slavimo ju z
iskreno Zeljo, naj bi se vsi narodi, ki
jih druZi sveti spomin slovanskih apo.
stolov, kmalu zedinili v veri in ljubezni
sv. Cirila in Metoda!

Viri: Bogoslovni Vestnik VI (1926),
zv. L/IL Adolf Jasek, Was ist die cyrillo-
methodeische Idee? Velehrad 1911, 5ssq. —
Dr. Fr. Grivec, Slovanska apostola sv, Ciril
in Metod. Ljubljana 1927, — Kraljestvo bozje
1925 in 1926,

wyv

Ubogi élovek! Ko meni, da napreduje, v resnici le pada vedno znova in
znova. Ne more drugade. Bojuje se v divjem viharju Zivljenja in
siremi naprej; pada in se pogreza globoko — in vedno
znova mora s solzami v oceh in s kesom v dusi
vstajati in se s krvavecim srcem boriti
dalje. Da je njegov boj zvest in
neomahljiv: to je vpraSanje
vseh vprasanj.

(Tomaz Carlyle v knjigi «Delati in ne obupatils)
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Danes ste prejeli, kakor vidite, spet
dvojno Btevilko. Tako dohitevamo, kar smo
zamudili v za&etku leta, Do junija, ko iz-
ide zadnja stevilka, bo preridcni obseg
lista popoln. — Cujemo, da list zelo ugaja,
naro¢niki ga hvalijo in vedno tezko priéa-
kujejo nove itevllLe. Potemtakem bi smel
biti urednik zadovoljen, ne pa tako uprav-
nik, ki se pritoZuje, da mnoio naro&nikov
§e ni poravnalo naroénine. Take zamudnike
torej vljudno prosimo, naj takoj storijo svojo
dolZnost in naj nakaZejo po poloZnici tisti
malenkostni znesek, da se moz ne bo brez
potrebe jezil in Zivel v skrbeh, kako bi se
odkrizal tiskarne, ki neusmiljeno zahteva
plagilo. V ostalem pa prosita urednik in
upravnik vse naroénike in prijatelje: A%’—
tirajte za list, govorite o njem v druzbi
povejte znancem, kako je prikladen za
vsakega, za dijaka ali dijakinjo katerekoli
sole pa naravnost neobhodno potreben.
Tako boste list podprli in pripomogli, da
bo mogel necovirano vrditi svojo vzviieno
nalogo.

Kako plaia# »Mentorjac, &e¢ nima# &e-
kovne poloZnice? Zalozil si jo kam ali iz-
gubil ali ti j¢é pa uprava po pomoti morda
niti poslala ni. Z naroénino si pa §e na
dolgu in bi jo rad poravnal. Kaj storiti?
Pojdi in kupi na posti prazno ¢ekovno
poloZnico; dobi§ jo za 25 par. Izpolni
jo kakor navadno poloznico, pazi pa, da bos
v vse tri razdelke vpisal stevilko 14.676, to
je namre& »Mentorjeva« Stevilka pri postai
hranilnici v Ljubljani. Najdes jo za vsak
sluéaj na zadnji strani »Menlorjevegas ovoja
spodaj. Ako si pa v &em e nisi na jasnem,
vpradaj na poiti, gotovo ti bodo radi po-
vedali, kako moraé kupljeno poloZnico iz-
polniti, da bo prav; povedati jim morad sa-
mo navedeno Stevilko in ime lista. (Seveda
more$ poslati denar tudi po postni nakaz-
nici, toda s tem si napravljad nepotrebne
stroske, ker je ta naéin podiljanja denarja
mnogo draZji.) ¥

[ Kl'ko merimo inteligenco? V Ameriki so
iznagli nadin, kako se meri inteligenca. To
se vrdi s takozvanim test-om (poskusom),
Pri resevanju gotovih nalog se zabelezZijo
napake, ki jih kdo napravi, in brzina, s
katero redi posamezne naloge. Na ta nadin
lahko tudi vsakdo sam izmeri svojo inteli-
genco,

Izumitelj L¢ profesor Me Keen Catell v
New-YOrku: i ima v svojem zavodu veliko
mnoico slik, primerov, nalog, s pomoé&jo
katerih meri inteligenco posameznika.

Njegov najnhovejsi izum je samopresku-
Sevanje,

V rubriki »Malo za #alo, malo za res«
prinaSamo 5 nalog z Zeljo, da bi jih dijaki
redili in nam sporoéili rezultat ter &as, ki
so ga potrebovali, da so naloge resili.

Rokopisi morajo biti pisani s &rnilom,
razlo¢no in samo na eni strani pole. Dobro
je tudi, e se pusdéa &irok, prazen rob. Te
brezpogojne zahteve vseh urednikov in ti-
skarjev se le redkokdaj drZijo dijaki, ki
nam podiljajo svoje prvence v vezani ali
nevezani besedi v oceno ali objavo. In tako
se utegne zgoditi, da doneska ne bomo
objavili, &etudi bi vsebinsko bil za list
morda primeren, Zato: pidi razloéno, pigi
s ¢rnilom, pifi samo na eno stran in tudi
sicer ne hrani preve& s papirjem!

Gdé. Vikica v 8kofji Loki. Vasa govor-
niska vaja »Bodi zdrava domovinal« je samo
govorniska vaja. Napisana se ne bere lepo,
Vse preveé je visokih fraz in besedi, ki so
jih rabili Ze tolikrat, da so mi kakor plesniv
kruh. Cutite, to vidim in verujem! Toda Va-
§e besede izzvene tako pretirano &uvstvu-
joe, da sem nehote podvomil: Ali res misli
tako hudo? Bodite v svojem izraZanju pre-
prostejia in neposrednejfa in vesel Vas bom!
V ostalem bom napravil, kakor ste prosili.

Zeljko. Priznam, da veje iz spisov nekaj
toplega, nekaj, kar kaZe, da ste res ¢utili,
kar ste pisali. Vendar je -eno kakor drugo
vscbinsko zelo naivno, raztrgano, neenotno,
jezikovno pa skrajno slabotno, tako da ne
morem priob&iti, Morda kaj drugega.

Tugomer. Lepo si zrisal svojo pesem na
papir. Toda sam ve§, da to 8¢ ni vse. Ni¢
mi ne zameri, &¢ Ti je nisem sprejel. Mlad
si de, pidi, bos Rozneie tudi sam uvidel, da
sem imel prav. Rime ima# stare, obrabljene,
z jezikom se tudi bori, Tvoje doZivetie je
pa umetno. Trudi se, da bos nadel iz sebe
v sebe! Na svidenje,

Dorosenko, Kakor si bral, sta dve Tvoii
pesmi izdle. Druge niso, da bi jih mogel ob-
javiti, Ne samo, da so vsebinsko brez ognja
in moéi, prim. »Ne obupajl«, tudi oblikovno
so slabotne. Sujeti, ki jih rabig, so Ze zglo-
dani do presedanja, primere neokusne, po-
navljanje - besedi in neéiste rime., Da imas
mestoma zelo ¢éuden besedni red ni treba
posebej poudarjati, Vse te slabosti imad,
recimo, v teh &tirih vrsticah:

»Krvave so kaplie kapliale,

med lilije bele kapljale,

ﬁrclnik (?) pa smejal se bil,

o ¢afo bi vinca izpil.«
Kaj hotes s tem? Sploh je vsa ta pesem
povrhu §e¢ nerazumljiva. Logiéne zakone ©
sklepanju si Ze lani prestudiral, poskusi, ¢
mored, katerega uporabiti? Pollji #e, upam,
da bos boljsi,
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F. E. »Ta mali spis in pa ostale (prav je
.ostali' dual, f) dve pesmice (ravno tako)
sem Vam poslal.« Tako si mi pisal. Ko sem
prebral »mali spis« »Povratek«, sem vzklik-
nil: »Tako mlad in Ze tako slab.« Prvi stavek
brez predikata, besede brez koné&nic (moral
si biti silno lagen, da si tako poZiral zloge),
&udne besede, ki sem jih zaman iskal po
slovarju, ker me je bilo sram, da jih ne po-
znam, potem pa, ko sem prebral pesmi, sem
videl, da ti sam kuje§ besede, Toda po-
gumen si. To mi ugajal Ker pa se mora vsak
clovek ugiti, preden kaj zna, se bo$ tudi
Ti prijel slovnice, jo bos prestudiral, bos
bral dobre pesnike, da bo$ spoznal, kako
s¢ lepo pove, potem pa nam bo¥ Ti sam
zapel, kakor Se nikoli nikdo! Do tedaj se yru
uéi, poizkuse pa lepo poilji meni in jaz Ti
bom povedal, kaj je treba. Kmalu se oglasi
in ne bodi povrien, _

F. Z., Celje. Upam, da Tvoja naloga »Kaj
nam pripovedujejo razvaline starih gradove«
ni bila najbolifa v razredu. Njena dobra
stran je, da Zivahno kaZes slike, prav res
se vrste kakor v kinu (ne kot Ti pravi§ v
gledif€u). Slabo pa je, da vse to ne sodi
pod naslov. Pa tudi s pravopisom in s slov-
nico si si v laseh. Glej, da se popraviil Da
rad rabi§ tujke (n. pr, vizija za prikaz,
slika) namesto podtenih domaéih, ni lcpq in
tudi ni prav. Zapomni si: povsod, kjer
imamo domaco besedo, ne rabi
tuike To velja tudi za druge. Poslji 3e!

i. F., Ptuj. Ni dobro ne eno ne drugo.

MALI OBZORNIK

Ob slovesni priliki v Rimu, (Poroéilo.)
To je bilo Zivljenje zadnje dni meseca de-
cembra 1926 v veéni Romi. Na poziv svetega

oéeta se je zbralo tam okrog Eest tisol mla-

denidev — skoraj samih veselih Studentov
— da proslave dvestoletni spomin, gdknr
sta bila za svetnika proglagena dva najvetja
mladinska vzornika, romantiéni Stanko Kost-
ka in veliki Alojzij iz Castiglione. <

Zastopanih je bilo 37 narodnosti. Videl
si Poljake, Cehe, Slovake, Nemce, Francoze
in Spance. Prisli so celo zastopniki Afrike,
Azije in Amerike, o pett h

Cez zasneZene Apenine je pripeljal lagki
.direttox v Rim tudi deset Slovencey in
Sestnajst Hrvatov.

27, decembra so pripeljali v dragocenem
relikviariju iz Cnstigrionc v Rim glavo sve-
tega Alojzija in jo prenesli v cerkev svetegu
Ignacija, kjer se je vrdila slovesna tndnex-
nica in 29, decembra slavnosina nl'mdemun
na cast svetima vzornikoma, Pri tej akade-
miji je vsak v svojem jeziku s !(ru!kim ;l!o-l
vorom pozdravil nafa sveta voditelja. Poleg

Mehikanca, katerega so zelo navdufeno po-
zdravljali, in Japonca se je v imenu Slo-
vencev poklonil osmogolec Leniek.

30. decembra je daroval sv, ofe za vse
tuje udeleZence v dvorani »delle benedi-
zioni« §v, ma$o na &ast sv, Stanislavu, Istega
dne smo bili tudi sprejeti pri sv. oéetu.
Nestrpno smo ¢akali v »sala ducale« z Ogri,
Nizozemeci in Cehi. Nekako ob pol dveh se
prikaZe sv. ofe v spremstvu neckaterih do-
stojanstvenikov. Z njegovega obraza je se-
vala miloba, ljubeznivost in nekako sveto
ginjenje. Pozdravili smo ga z burnim klica-
njem in ploskanjem. Sel je mimo vsakega
in mu dal roko v poljub. — Tedaj se je raz-
legala po »sala ducale« tudi slovenska pe-
sem: Ti, o Marija, na%a Kraljical Sv. ode je
nato imel v dvorani sdelle benedizioni« pre-
krasen govor v latinskem jeziku. Vnemal
nas je za svete ideje. Posebej se je obrnil
fe do Mehikancev in vzkliknil »Florete flo-
res Martyrume,

Isti ve&er je bila Roma bajno razsvet-
ljena, Iz cerkve sv, Ignacija so prenesli glavo
sv. Alojzija v cerkev sv, Petra, kjer je imel
31, decembra papeZ slovesno sv. mafo. Ob
tej priliki smo mu navduSeno vzklikali in ga
pozdravljali vsak v svojem jeziku. On pa
nas je blagoslavljal., Mislim, da tistih tre-
nutkov ne bo nihée, kdor je bil zraven, po-
zabil,

Tako so minili krasni dnevi v veéni Romi.
Obiskali smo $e cerkev sv. Klementa in se
tam poklonili velikemu slovanskemu svetcu
in apostolu Cirilu. Za slovo smo stopili tudi
na monte Pincio, kjer smo opazovali solnéni
zaton tam za Janikulom. Tedaj je najlepsi
razgled na Vatikan in na cerkev sv. Petra,
ki ponosno kraljuje nad vsem Rimom — a
ne samo nad njim.

Polni svetih spominov smo zapustili Romo,
postali nekoliko v Firenzi, obiskali cerkev
Annunziato, videli Dantejevo rojstno hifo in
druge znamenitosti. In vrnili smo se polni
svetih spominov zopet v vsakdanjost.,,

F. Z., 5. razr. human. gimn.

DROBTINICE

Letna izvestja. G. vidji Solski nadzornik
Wester omenja proti koncu svojega zna-
nega spisa o krizi srednje Sole tudi letna
jzvestja.

Vsak srednjedolski zavod je izdal namreé
nekdaj tiskano knjiZico, nekak letni obradun
o svojem delovanju.

Naj malo povem, kako smo sami kot di-
jaki in pozneje kot bivdi dijaki prebirali ta
letna porodilal

Na &elu knjiZice je stala ve& strani bro-
jeda, a bolj ali manj ugena razprava, ki jo
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je napisal kak ‘Brofeaor tiste srednje Hole.
Teh razprav dijaki navadno nismo brali; bile
so preudene ali pa prepuste za nas dijaski
razum. Nekaterih (n. pr. dr. M. Vodugkove:
Die geodiitische Linie, dr, Korunove: Quae-
stiones de epistola Sapphous ad Phaonem,
dr. Sornove: Uber den Gebrauch der Pri-
positionen bei M., Junianus lustinus, dr. To-
minskove: De compositione C. Terentii Phor-
mionis i. dr.) menda Se profesorji sami niso
kaj prida brali. Ce je bila pa razprava pi-
sana v domadem jeziku, jo je vsaj dijak
visjih razredov rad poﬁ!edal in &¢ mu je bila
kolickaj dostopna, tudi prebral. Radi smo
brali Novakove razprave o stenogralfiji, Se
preden smo znali stenografirati, ali Tomin-
skov sHumanizem gimnazij v stari in novi
lugi«, pa §¢ mnogo drugih razprav,

Se z vedjo vnemo smo prebirali Folska
poroéila, delo vsakokratnega ravnatelja, oz.
skoraj celokupnega profesorskega zbora.

Dokler smo bili na gimnaziji, smo pre-
itevali profesorje, iskali med njimi doktor-
jev. Cim ve¢ je imel zavod doktorjev, tem
vedja je bila v nadih dijaikih o&eh njegova
veljava. Zato smo radi posegli po Solskih
izvestjih dijakov z drugih gimnazij, da smo
videli, ali so profesorji drugih %ol tudi tako
uéeni kakor nadi. Ko smo pa Solam dali
slovo, smo radi pogledali, kje sluZbujejo
sedaj nadi nekdanji profesorji in kak$ne di-
jake zdaj u&e. Brigali smo se $e vedno za
njih napredek v sluZbi, za njih Zivljenje in
smrt. Vez, ki nas je vezala z njimi na gim-
naziji, ni zamrla; morda smo jih pozneje 3e
bolj cenili kakor v tistih dnevih, ko so bili
nadi ostri in strogi sodniki.

Z uénim naértom, ki je bil tudi vedno
objavljen v letnem porodilu, se nismo po-
sebno ubijali,. Tem bolj smo pa prebirali
naslove knjig in pisateljev, ki smo jih rabili
pri pouku na nadi gimnaziji in drugod.

no najbolj zanimivih poglavij vsega in
vsakega Ietnelﬂa poroéila je bil seznam slo-
venskih in kolikor toliko tudi nemskih nalog
in prostih predavanj na vigji it(imnuiii. Bili
so sami naslovi, in vendar — koliko uZitka!
Iz naslovov si spoznal profesorja, si precenil
njegovo duevno bogastvo, si primerjal lite-
rarno delovanje bodo&ih narodnih voditeljev,
ki Studirajo sedaj ¥e na razlinih zavodih.
Koliko slik, koliko Eredlt.\v je vstajalo pred
teboj v teh naslovih! Po cele dneve si gle-
dal te sicer mrtve naslove, vtopil si se
vanje, premidljeval, ali bi bil %e¢ kos dani
nalogi, ali. je mo& tvoje ulenosti Ze morda
uplf la ﬂah ce{:) ;;;dl& pod niglo. Kratko:
prolesorje, sebe in e si na
L poe jak gel v teh

Ali pa pregled maturitetnih nalog! Zlasti
fe od tistega &asa, odkar je bilo odlogeno,
da se iz slovenidine in iz nemidine daje po
trojen tema. Koliko se jih je odlogilo za prvi
naslov, koliko za drugi, koliko za tretji?
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Trojen tema ni bil samo polajSanje mature,
ampak je nudil tudi vpogled v znanje in
zanimanje abiturientov.

In spet J)regled abiturientov! Kam se
bodo ti mladi moZje obmili? Seveda si je
premnogi izbral drugaen poklic, kakor ga
je napovedal, a veéina je le odkritosréno
izpovedala pota svoje bodoZnosti.

Pri gimnazijskih kronikah je bilo 3koda,
da jih ni pisal Erofesor zgodovinar ali pa
vsaj kolikor toliko ves& kronist, Nekatere
so bile grozno puste in dolgotasne., Z ve-
seljem pa je élovek\;rcbiml vsako leto kro-
niko T ravnatelja Wiesthalerja. Lep slog,
zivahno pripovedovanje, bogata vsebina: vse
to je delalo njegovo kroniko zares intere-
santno,

To so bila glavna poglavia iz nekdanjih
gimnazijskih izvestij, Niso vezala samo
srednjih 3ol med seboj, ampak vezala so
zlasti nekdanje srednjedolske dijake 2z za-
vodom $e dolga leta potem, ko so nekdan;i
zivahni srednjefolci postali v boju in me-
tezu zivljenjn Ze resni moZje in osiveli
staréki. Letno izvestje, ki ga je marsikdo
leto za letom kupoval, je vezalo njegove
spomine z dnevi trudapolnega, pa vendar
tako lepega dijaskega Zivljenja.

Zato je res treba pozdravljati misel go-
spoda visjega Solskega nadzornika Westra,
naj se srednjedolska letna poroéila spet
ozive. Dokler se pa to ne zgodi, bi bilo pa
prav umestno, &e bi ravnateljstva posamez-
nih srednjefolskih zavodov pofiljala Men-
torju vsaj naslove llovemﬁih nalog iz
zadnjih §tirih razredov gimnazije. Za to
drobtinico jim ne bodo hvaleZni samo di-
jaki in profesorji, ampak veéina slovenskega
razumnistva. g b

Iz starih &asov. Dijak PrimoZ Zemva
(umrl kot upokojen duhovnik v Gorjah) je
potoval po svetu kot spauper studiosus pe-
tens viaticum« (reven dijak, prose¢ potnine).
Vradal se je iz Reke preko Ogrskega, Pride
do veéje druzbe ogrskih magnatov na ne-
kem gostilniskem vrtu. Tam se zaéne med
njimi tale pogovor:

Dijak: »Pauper studiosus sum, peto via-
ticum.«

Eden magnatov: »Quomodo studuisti?«

Dijak: »Semper primus fui.«

Mus:nt: »Monstra testimoniuml«

Dijak pokaZe spritevalo,

Mngun!i (berejo): »Zemva Primus, Re
;crnl rimus fuitl<! — Pa ga bogato ob-
are,

Drugié ga je zaneslo med Nemce. Prigel
je v Linc in el 8 svojo dijadko revigino tudi

t Nelatincem prevod pogovora: Ubog di-
jak sem, vo-im za potnino, — Kako si #tu-
diral? — Vedno sem bil prvi I1= primus). ~—
PokaZi spritevalo! — Zemva PrimoZ (= Pri-
mus), Zares| Prvi (primus) je bill —
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v 8kofijsko palago. Skof Riidiger ga vprasa:
’OdkOd?«

Dijak; »S Kranjskega.«

Skof: »Ali ne veste, kaj pravi sv. Avgu-
§tin o tistih, ki preveé& potujejo? Qui multo
peregrimantur, raro sanctificantur.«?

Dijak: »Bas on bi ne bil smel tako govo-
riti. Ce bi sv. Avgustin ne bil toliko potoval,
bi ne bil postal svetnik.«

Skofu je bil ta odgovor tako vieé, da je
stisnil dijaku bankovec za 10 gl. v roko.

2 Tisti, ki mnogo potujejo, se redkokdaj
zveli¢ajo. — Znano je, da je sv. A, priSe
iz Afrike v Italijo, poslusal v Milanu go-
vore sv. AmbroZa in tam se je za&elo nje-
govo svetnisko Zivljenje. 2

»Na§ &oln'€«, Kaj mora o njem vedeti
na¥ dijak? Predvsem to, da je »Na¥ colni¢«
edini druzZinski list primorskih Slovencev,
po vsebini slien nasi Mladiki, Izhaja me-
seéno v Gorici, Via Mameli 5, prinasa

pesmice, povesti in poudne spise iz vseh

strok; ne manjka mu tudi mehu za smeh in
ugank. Slovenski listi so glavna trdnjava
slovenskega Zivljenja v Italiji — in sloven-
ski dijak, ki se uéi v zemljepisju vseh
mogoé¢ih trdnjav po daljnih deZelah, mora
pa¢ poznati tudi tiste trdnjave, ki so za
na§ narod najvedjega pomena.

Sedaj se gotovo Ze boji§, da te bo
»Mentor« pregovarjal, da si list naroé&is.
Znano je sicer, da dostikrat laZe pridobis
za naro¢nika kakega lista revnega dijaka
kot marsikakega bogatina; a »Mentor« do-
bro ve, da premoéne obremenitve dijaski
proratun ne prenese. Ce ima kdo kaj veé&
denarja, bodisi da ima dobre instrukcije ali
pa dobre — strice in tete, naj seveda list
kar naro€i, zavedajoé se, da stori s tem
trojno dobro delo: 1. podpira tisk Sloven-
cev v Italiji, 2, pokaZe Slovencem v Italiji
da preko meje nismo nanje zabili in
3. si_preskrbi prijetnega " berila samemu
sebi, Vsi drugi pa, ki lista sedaj ne bodo
naro¢ili, naj ga ohranijo v dobrem spominu
za poznejSe ¢&ase, ko bodo razpolaglz‘ali z
mese¢nimi plagami ali pa z dohodki iz
svoje stroke, Takrat naj pa imajo v svojem
proradunu tudi stalno postavko za tisk Slo-
vencev v Italiji. »Na¥ &olnié« se naroca
pri upravni§tvu »Mentorja« v Ljubljani, Mi- *
klogiceva cesta 7 in stane na leto 25 Din,

Konjicek.
(Miroljub, ViZmarje.)
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KriZni stik,
(Miroljub, Vizmarje.)
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1—2 mera, 3—4 kuhinjska priprava,
5—6 meso, 7—8 deseto dete, 9—10 pravnik,
11—12 rudnina, 9—11 svetopisemska oseba,
9—12 Zito, 11—10 zabela, 12—10 rudnina.
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Crkovnica.
(Miroljub, ViZmarje.)

o <]

L ]
Vstavi v gorenji lik &rke: a a a a a a
degijklllmmnoorrsvv tako,
da bos dobil v petih vodoravnih vrstah be-
sede nastopnega pomena: ZuZkojedo Zival,
mesto na Poljskem, podnebno telo, zabelo,
vijugasto cesto. Ce vstavi§ nato Se v vo-
gelne kvadrate primerne érke, dobis v obeh
posevnih, z zvezdicami . zaznamenovanih
prekotnicah imeni dveh visokih gor v Slo-
veniji.
Racdunska naloga.
(Tone Kladvar, §t. Vid.)

Sestavi iz Stevilk: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7,
8, 9, 0 dve stevili, katerih vsota je 1000. No-
bena 3tevilka se ne sme ponavljati,

Reditev ugank in imena refilcev v pri-
hodnji stevilki. IzZrebani redilec vseh ugank
dobi lepo njegovi starosti in Studiju primer-
no knjigo, ReSevati smejo samo naroéniki(ce)
»Mentorja«. Resitev do 30. marca 1927 na
urednistvo. 0

Ugovor. Mojster je pretepal uéenca in
in fa Jezno sprafeval: »Falot, ali bo§ pri-
znal, da si ubil okno?« — »Da, mojster,«
je dejal naposled detko, »toda svedano
ugovarjam, ker ste mi priznanje izsilili in
ne priznam udarcev, ki sem jih dobill«

4 A —14.letnik

Re#itev ugank iz 3.—4. 3tevilke.

KriZaljka. Vodoravno: 1. plug, 4.
krog, 7. ahat, 9, plin, 12. o&e, 13. los, 15. oda,
17, ped, 18. kafcit. 19, &utara, 20, Mirko,
21, akord, 22. glina, 26. krava, 30. brodar,
31. Rihard, 33. rov, 34. sol, 35, Kam, 36. lan,.
38. voda, 39. olov, 40. vila, 41, osel. — Na-
vpiéno: 2 uho, 3. gagnik, 4. klobuk, 5, ris,
6. obok 8. testo, 9. plaga, 10. veda, 11. Adam,
14. Verd, 16, Ali, 17, par, 22, Frob. 23. lov,
24, navada, 25. aroma, 26. krilo, 27. risalo,
28. vas, 29, Aron, 30. brod, 32. dlan, 35. kol,
37. nos.

Stevilnica. K1jué&: deset, mizar, lasje.
gilo, Cene, — Resitev: »Mentore list za
srednjedolce.

Zemljepisna uganka. Mo-j-strana, Kr-u-
sevac, Bo-g-atin, Sl-o-venija, Ko-s-tnica, Ko-
l-orado, St-a-jersko, Ja-v-ornik, Tr-i-polis,
Vo-j-novac, Bl-a-tograd. €rke med pomis-
ljaji dajo: Jugoslavija.

Trgovski napis. Pou&ne in zabavne knjige.

Resevali so: Lah Zdenko in Lipov-
sek Slavka v Ljubljani; C. Oblak, Fr. Zu-
anc¢i&, Udovi¢, Marn, Stopar, Sipic, Fr.
mler, Leop. Marinsek, M. Matjan, JoZ.
Vovk, Fr. Piskernik, E. Stok, St, Pavli¢ in
P. Krzisnik v §t. Vidu nad Ljubljano; France
v Mariboru in Fr, Suiter$i¢ na Rakeku.

Nihée ni resil vseh ugank popolnoma
pravilno, zato se tudi mobenemu ni magla
dati nagrada. Najve& napak je bilo pri kri-
7aljki, pa tudi druge uganke niso bile brez
njih. Lepo je, da Zivijo refevalei v 8t. Vidu
v bratski slogi, tako celo, da so mnapravili

ri zemljepisni uganki vsi isto napako!
o pa seveda ni ve& lepo. Slepo prepisova-
nje nikoli ni pridal

Dalje je treba pripomniti, da mora vsak
redilec poslati reditve na posebnem listw
Pa& pa sme veé refilcev poslati svoje re-
sitve v skupni kuverti,

—

b VAJA.

Razredite v kolikor mogo&e v kratkem
¢asu slededih 5 nalog in sporoédite uredni-
Stvu rezultat ter &as (na sekunde toé&no!),
ki ste ga potrebovali, da ste naloge resili.

1. V koliko razliénih vrst se dajo raz-
porediti &rke A, B in C

2. Napisite nadaljna &tevila, ki slede za
Stevili 1, !3. 20, 32, 39, 51 z istimi razlikami
kot obstoje med dvema gornjima Steviloma.

3. Pet bratov oz. sester je razli¢ne vifine.
Peter je ve&ji od Ivana, Marica je ve&ja od
Anice, Milan manijsi od Ivana, Katica manij-
§a od Anice, a Marica in Milan sta enako
visoka. Ali je Marica manja ali ve&a ko

Peter? Ali je Anica manj¥a ali ved&ja ko
Milan? Ali je Peter manjii ali ve&ji ko
Marica? Ali je Ivan manjsi ali ved&ji ko
Anica?

4. Sestejte v 5 sekundali, koliko trikot-
nikov in krogov je v tejle skupini znakov:

OOOAAG
DAQO A
OOAO
AWARORA
OAAOAA

5. V kateri navpiéni vrsti (od leve prot!
desni) zgornje skupine so: manj kot 3 U;
kotniki? Ve& kot 3 krogi? — V kater
vodoravni vrsti (od zgoraj navzdol) so V¢

)

OO>

Q>
>

“kot 3 krogi? manj kot 3 trikotniki?



 lo#nostno  Zigosana znamka,

' ie mnogokrat tudi
kupil polno’ znamk dotitnega izdanija,

!

Listnica urqdnika Sahovske rubrike.

Sv. Kriz pri Mariboru. Podpis je slabo
¢itljiv in le ‘malo je manjkalo, ‘da dopis ni
gel v <= kos! Poslani dve konénici s prin-
cipielnega stalis¢a ne moremo prej. obja-

witi, dokler ne obdelamo otvoritvenih iger. -

Za enkrat odgovarjam samo Vam, V konéni-
ci A beli lahko zmaga. Crni na potezi mora
vile¢i Th 2 ali b1, na kar beli odlo¢i s Td4
prete¢” Th 4, 'in b-pesec postane dama, V
konénici B je premoé& érnega.odloéilna; beli
8§ ¢5 — c6 ne more prodreti, ker sledi
Sc8 +, Ke5, Te7. Partije iz mojstrskega
turnirja ‘na  Semmeringu od marca L L je
rinesel »Sahovski glasnik« z dne 20, maja
R 1., 8t. 1—3. »sMentor« jih ne bo objavil,
vsaj letos gotovo ne, ker §e za vaznejse
primanjkuje prostora.

Resitev problemov se objavi vedno v
drugi stevilki po natisu v listu, ;

Radi pomanjkanja prostora je moralo iz-
ostati mnogo 'zanimivega Sahovskega gra-
diva. Izide vse v prihodnji Stevilki.

Resitve, kakor vsi drugi dopisi v za-
devi Saha naj se posiliajo na naslov:
Bogo Pleni¢ar, banéni  uradnik, Ljubljana.
Miklosiceva e 10.

NABIRALECG

Ali naj zbiramo rabljene ali nerabljene
znamke? Po mojem mnenju naj to vsak z'bl.-
ralec uredi po svojem okusu. Kdor misli,
dda je samo  Zigosana znqu_q polnque_dnn.
naj ‘zbira pa& Zigosane. Zbiranje raznih Zigov
je ne samo zelo zanimivo, temve& vsaj pri
nekaterih znamkah zelo ‘zvisa niih‘vr,dnost.
n. pr. pri nekaterih znamkah nemikih, ko-
lonij. Je mnogo zbiralcev, ki jih stokrat bolj
veseli lep, redek Zig, a
nerabljena znamka, Pri zaéetmlul'l opazamo
najvedkrat, da zbirajo samo rabljene, to je
¥e Zigosane znamke in navadno ostane ta
strast tudi v pozneL!ih letih. Je to precej
umevno, kajti znamke, ki so zafetniku na*
razpolago, 'so navadno ﬁgocqne:._nove. nezi-
dosane so pove&ini drazje in jih zato za-
éetnik teZje dobi.

 Tudi misli marsikateri zbiralec, da je

sigurnejii- pred .potvorbami znamk, ako so

iste Ze Zigosane, kaijti positni Zig naj 'bi mu
bil nekaksno garancijsko pismo za pristnost

znamke. Seveda so taki nazori popolnoma .

napadni, kajti vsak novotisk je mogoce pre-
ﬁlﬂnti s ponarejenim Zigom, kar se res
tudi nestetokrat dogaja, pa tudi sicer 'poﬂin‘
%ig ne daje nikake garancije za pristnost
znamke, kajti ako je kdo lahko gonaredxl
znamko, potem mu je Se tem laZje pona-
rediti poétni zig. V mnogih sluéajih si je
ponarejevalec s podtnim 2l¢9m (ponarejgnim
seveda) celo pomagal, da je ;akril z njine
:}a})o posredene tocke pt;lit:reger;: ;mlﬁ
eliko povprafievanje po Zigosan .
ok rieo. da trgovec ali pa
ulativne svrhe na-
pusti

iste v velikanskih mnoZinah na posti Zigo-

do drugi, ki si je v &pek

~sati, da tako spravi. &im ve& denarja V¥

8vojo nenasitno bisago. Da taka, samo pri-

kakor' pa najredkejia |,

nikakor ni !

enakcvredna vrstnica svoji pravilno postno-
zigosani sestri, je ‘samo ob' sebi umlijivo, in
dasiravno je bilo dotiéno. znamko oziroma
celo izdanje, dobiti v prietku le za drag
denar, pada potem nje vrednost zelo hitro,
ker je doti¢ni trgovec zZe poskrbel, da se
je pravocasno redil svoje zaloge, preden so
kupci zvedeli o njegovi manipulaciji. Ker
pa je pri: znamkah isto ko pri drigih receh,
to je, ¢im veé jih je, tem manj so 'vredne,
zato kupec kmalu vidi, da je kupil nekaj
za precejsno vsoto, kar niti priblizno ne
odgovarja pravi vrednosti. - Pri mnezigosanih,
t. J.' novih znamkah ' je: tak  riziko dosti
manjsi, kajti nezigosana znamka skoraj vedno
okrani svojo ‘nominalno vrednost in tudi .
iz_katalogov samih je razvidno, da so ne-
zigosane znamke navadno drazje in redkejse
kot pa Zigosane.

Seveda tudi pri zbiranju . neZigosanih
znamk ' zbirale¢ ne sme iti predaleg. Je
polno znamk, katerih skoraj ni mogoée do-
biti neiiiosnnih in morda bi utegnilo to
zapeljati koga, ki ima samo Zigosane znam-
ke, da 'bi skusal odstraniti Zig kemidnim
potem in priti tako v posest »neZigosane«
znamke, katero bi mogel potem lazje in
drazje prodati,

Zato kot zakljutek sledece: Pazi. in.
imej pri zbiranju odprte oéi. - ' Zbiraj
kakor pa& nanese prilika. Ako  ti pride
v roke rablijena znamka, dobra je in ti
bo zbirko krasila ‘istotako kot nerabljena.
in zopet obratno. Pazi pa vedno, ako ku-
pujes, da ne kupis predrago; le oni, ki ceno
kupi, malaga v zbirko plodonosno svoj de-
nar in ima poleg zabave tudi precejfen do-
bi¢ek, Polagoma si bo$ na ta naéin nabral
precej materijala in tedaj Sele pride pravi
trenutek, da pomisli§ na album. Veliko Ste-
vilo jih je Ze, Cenenih in dragih, slabih in
dobrih. Najboljsi in najprikladnejsi za vsa-
kega resnega zhbiralca so gotovo albumi
brez vsakega tiska. Z njim je zbiralcu dana
moznost,  da' razdiri ‘svojo zbirko kakor in
kolikor jo hoée, kajti prostora ima dovolj,
Dandanes, ko je zbiranje znamk postala Ze
nekaka znanost, pa& ni vseeno, ali ima§
album, v katerem ti je z obrazci Ze tiskanih
znamk prostor omejen ali pa ima§ album,
kakor je spredaj omenjeni. Tudi ako zbi-
ralec. v prigetku zbiranja misli, da mu ni
potrebno zbirati ‘znamk z razli¢nimi' zobga-
nji, vodnimi znaki itd. in da mu zadostuje
album s predoznaébo, bo vendar kmalu uvi-
del, da ni vseeno, ako ima znamko angleskih
kolonij z vodnim znakom CC ali CA, da je
precej$nja razlika med madZarsko znamko z
lezedo ali stoje€o krono in da je vrednostna
razlika med nemsko znamko z vodnim zna:
kom ali ‘brez njega precej znatna. Zato naj
vsakdo pazi in Ze v prigetku dobro -
misli, da ne ' bo imel ,poiem';nepotregih '
stroskov in nepotrebnega dela s preleplje-
njem znamk iz eneda albuma v drugega.

Posebno: pazljiv mora biti zbiralec ravno
v 'danadnji povojni dobi. Polno raznih pro-
vizorijev in raznolikosti barv pri eni in isti
znamki, katerih nekatere do sedaj Se mo-
go¢e niso vpisane v nobenem katalogu in
uyritene v noben album, Poglejmo samo
Slovenijo, Ze pri zbiranju npjvaZnejiih raz-
lik bo¥ napolnil precejfen zvezek, kaj pa

o



. Sele potem, ako bo$ zbiral vse do najmanj-
sih potankosti, kakor n. pr. zagetni poskusni
tiski, napaéni tiski in pretiski itd. Vse, prav
vse je vredno, da vzbuja zanimanje resnega
filatelista. M. S.

Obvestilo za filateliste. Imel sem pril.ko
ogledati si zbirko »Slovenije« pri ravnatelju
stavbinske druzbe g. Polcu. Na listih 60 X 35
centimetrov ima razporejene vse znamke
Slovenije z vsemi razlikami v barvah, zob-
¢anju -itd, Ako bi 'si kdo izmed mladih zbi-
ralcev in Citateljev sMentorjac Zelel to za-
nimivo zbirko ogledati, naj se ustmeno ali
pismeno javi pri urednistvu, ki bo nato v
prihodniji $tevilki naznanilo, kdaj in kje naj

Nova Zalozba

r.z.2 0.2,

LJUBLJANA, KONGRESNI TRG
priporo¢a

dijakom in njih starSem
.bogato izbiro

se zbirka ogleda,

vsakrdnih Solskih in pisarniskih

potrebsc¢in, vse kniige za Sole,

s A B leposlovne knjige, pisalno in ri-
Dljagke éeplce salno orodje itd.

domacega izdelka

po najnizjih cenah
priporo¢a

ELIGI] EBER

Ako naroia ve& dijakov skupaj,
jim Nova zalozba daje primeren
popust. '

Nova zalozba opozarja dijake zlasti na
zanje zoizane cene slede&h knjig:

krznar v Ljubljani Cankar, PODOBE IZ SANJ, brodiran
izvod 8 Din, vezan 13 Din;

Kongresni trg §t. 7
y p . Majcen, KASIJA, izvod 6 Din;
Pri ve¢jem nakupu popust! Mole, TRISTIA EX SIBERIA, 6 Din

Franc Pavlin

Najoljse! LJUBLJANA * Najeonejse
‘ Centrala: GRADISCE 3 Podruznici: BORSTNIK. TRG 4
TRG TABUR 4
Manufaktura — Specerija s kolonialnim blagom — Galanterija

VSEBINA: Sempronij Tiro: Iz dnevnika starega profesorja. (Dalje.) — Trentar; Spomini
na dr. Jan, Ev. Kreka. — Siska himna. — Fr. Pengov: Med krilatimi znanilci pomladi.'
— Emil Fani&: »Za&el sem,..« — P. Cornelius Tacitus: Upor rimskih vojakov v Panoniji.
— Fr.. Radedéek: Med Malisori. (Dalje) — Osmrtnice in obletnice: { Wiesthaler,
Pestalozzi, Edison. — Iv. Pregelj: sScabiosa Trenta.« — E. Rakovec: Astronomske na-
loge. (Dalje.) — Delo najmlaj§ih: Moja dnevna voiZnja v Solo, Ob tiso&letnici .rojstva
sv. Cirila. — Nafi pomenki. — Mali obzornik. — Drobtinice. — VaZne knjige. — Malo
za #alo, malo za res. — L. S.: Vaja. — Na ovoju: Sah, Nabiralec.

 »Mentore izhaja dedetkrat med %olskim lctom, Urejuje ga Blaz Pozni&, izdaja in' zanj
odgovarja dr. Ant. Kodré, — Tiska Jugoslovanska tiskarna (Karel Ce¢), — Urednistvo
in uprava v Ljubljani, Mikloki¢eva cesta 7. — Narotnina za dijake, ki list naroajo na
skupne naslove, Din 30—, za nedijake Din 40—, Plaéuk’:r se naprej. — Posamezna

stevilka Din 4—. BStevilka &ekovnega raduna pri podtni hranilnici v Ljubljani 14.676.
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